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OT ABTOPOB

BiajieHHe MHOCTPAHHBIM 3BIKOM MPE/NOJIaraeT yMeHue YuTarh, CTPOMUTH
co6CTBEHHYIO peyb, BOCMPUHUMATh pe4b cobeceqnuka. [lpemraraeMbli
yue6Huk “Read and Speak English” HampaB/ieH Ha pa3BUTHE STHX HABLIKOB U
YMeHHit ¥ MpefHa3HaueH 04f YHAUUXCA WKOA U eumHasuil, a makdce 0s
cmydenmos 6y306 HezyMaHumapHozo npoguas.

OCHOBY y4eBHUKA COCTABIAIOT 12 KopomKux adanmupo8axHbIX paccKasos
AHDIMICKMX M aMEepMKAHCKUX MucaTeseil, JOMOIHEHHBIX cA06apaMu U
DA3HO0OPA3HBLMU YRPAIICHEHUIMU 048 pacwupenus cr06apHo2o 3anaca. Pacckasbl
nogob6paHbl TakuM 06pa3oM, yTOGbl WAl 3a LIaroM co3damb Npo4Hble
epammamuHecikue Hagblky BIAJCHUS S3BIKOM. B paboTe Hax rpaMMaTHKOi
MCTIONb3YeTCs OPUTMHATBHAS COMOCTABUTE IbHAS METOMUKA.

Bonbluoe BHUMaHHUe B yUeOHNKE YACISETCS paseumuio Hagoikos u yMeHull
nepegoda ¢ pycckoz2o A3vika Ha aneauiickutl, 4TO B TPAJAULIMOHHBIX ydeOHMKaX
MPEACTABJICHO B MaJOM JIMG0 HE3HAUNTEILHOM obbeMe.

@opMUpPOBAHUE PEUEBbIX HABBIKOB U YMEHHii cTpouTCcs Ha “ate-
MaTHyecKoM” TIPUHLIIE U MPEANO/IaraeT UX Pa3BUTHE U COBEPLICHCTBOBAHNC
yepe3 UCTIOJIH3OBAHUE PA3HOOOPA3HOTO B JICKCHYCCKOM H CTPYKTYPHOM
OTHOLLCHUU SI3HIKOBOTO MaTepuaia pacckasos. B MOCOOMHM TPEACTaBICHBI
ynpadicenus 042 paeumusl MOHOA02UHECKOU U OUAA02U4eCKOU peyid, YTIPAXHEHUS
TBOPYECKOTO XapaKTepa, YCTHbe COUMHEHMS 1 AUCKYCCHOHHDIC npoOaeMbl.

Ocoboe BHUMaHUe yaessiercs crieluPuiaecKUM TpYAHOCTSIM AHTJIMICKOTO
S3BIKA: U3YHEHUIO UOUOMAMUKU, ynompebaeHulo npednoeos, apmuxaeu u
CAYoICceOHOU NeKCUKU.

CTpYKTYPHO TOCTPOEHHE y4eOHNKA MOXET GbITb MPEICTABIEHO CJICAYIOLIEH
cxemoit: Pacckas = Crosapb = JleKkcnuecKue ynpaxHeHUs: = YnpaxHeHUs
rPaMMaTHYeCcKOro LuKia = Peuesble ynpaxXHeHs = IpakTHKa rnepeBosa.
ViyeBHUK CHAOXKEH OOLIMPHBIM MPUIOXKEHHEM, BKIIOYAIOLMM KOHTPOILHbIC
3a7aHMs1, MATEPUAIIBI CIIPABOYHOTO XapaKTepa, TEKCThI ISl A0MONHUTEILHOTO
yTeHMsl U TEepeBoja, PYCCKO-aHIIMICKUI CIOBAPb.
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THE HARE THAT RAN AWAY

(A Tale of India)"

Buddha' was born again as a Lion. He
did much to help people, and now also
began to help the animals, and there was
very much to do. For instance, there was
a little Hare who was always afraid that
something dreadful was going to happen to
her. She said: “Suppose the Earth falls in,
what happens to me?” And she said it so
often that she really believed this was going
to happen.

One day she heard a noise, — some-
thing heavy fell down. Really it was only a heavy fruit which fell down from
a fruit-tree. But the Hare was so nervous and frightened that she cried: “The
Earth is falling in,” and ran away as fast as she could.

Soon she met old brother Hare, who said: “Where are you running to,
little Hare?”

And the little Hare answered: “I have no time to stop and tell you
anything. The Earth is falling in, and I am running away”.

“The Earth is falling in,” said old brother Hare in surprise. And he
repeated it to his brother Hare, and he to his brother Hare, and he to his
brother Hare, until at last there were more than two thousand hares all
shouting: “The Earth is falling in!”

In a short time the bigger animals began also to cry: “The Earth is
falling in!” First it was the deer, and then the sheep, and then the camel,
and then the tiger, and then the elephant.

Now the wise Lion heard all this noise and could not believe his ears. He
stopped all the animals and said: “What is this you are saying?”

And the Elephant said: “The Earth is falling in.”

“How do you know this?” asked the Lion.

The Elephant stopped to think, and then said, “It was the Tiger that
told it to me.”




N

And the Tiger said: “It was the Camel that told it to me”. And the Camel
said: “It was the Sheep that told it to me”. And the Sheep, said they got it
from the Deer. And the Deer said they got it from the Hares, and the Hares
said they got it from the little Hare.

And the Lion said: “Little Hare, why do you say that the Earth is falling
in?”

And the little Hare said: “I saw it.”

“You saw it?” said the Lion. “Where?”

“Qver there, by the tree.”

“Come with me,” said the Lion, “and 1 will show you ...”

“No. no,” said the little Hare, “I’'m afraid to go near that tree”.

“Come,” said the Lion, “I shall take you on my back.” So he took the
little Hare on his back, and told the other animals to stay where they were
until he and the Hare returned. When they came to the fruit-tree, the Lion
understood all and said:

“Here is the heavy fruit which fell down from the tree and made a great
noise on the stones under the tree.” Then he took the fruit in his paws, raised
it high over his head and threw it down on the stones. It made a great noise.

“Is this the noise that frightened you so?” asked the Lion. And the little
Hare said, “Yes, yes, now I see. The Earth is not falling in.” And the Lion
said, “Shall we go back and tell the other animals?” And they went back.

The little Hare stood before the animals and said, “The Earth is not falling

i

And all the animals began to repeat this to one another, and then they
went away in all directions, and you could hear the words more and more
softly: “The Earth is not falling in!” until the sound died away in the distance.
Notes:

Buddha [buda] — Bymna

India [1ndja]

1. VOCABULARY

dreadful (adj) — terrible, bad — yxacHbtit
o What a dreadful noise!




happen (v) 1. take place — ciyyarbcs, MpPOUCXOAUTH
0 Did you hear what happened to Peter last night?
2. OKa3pIBaThCS
O As it happens he entered the University a month ago.

suppose (v) — consider — npeanonararb, rojararb, I0MycKaTh
0 I suppose he’s gone home.
supposedly — npeanosoXuTenbHo, 1o obliueMy MHEHUIO
O Supposedly, she is a rich woman.

fall (v) (fell, fallen) — 1. nanarn
0O The stone fell 10 metres before reaching the wall.
2. of the face — look sad/disappointed — (0 JmLe) BHITSHYTBCS

0O Her face fell when I told her the bad news.
3. become — cTaHOBUTBCS (C MpHJar.)
0 She fell ill.
fall in love/out of love (with someone) — B1I0GHTBCSI/Pas3niobUThL
0 Last year she fell in love with Pete, but later she fell out of love with
him.
fall to pieces — paccbInaTbesl HA YACTH, PYXHYTh
O All my plans fell to pieces.
believe (v) — consider to be true — Beputh
0 I believe him and his words.
believe it or not — xouewb — Bepb, Xouelib — He Bepb
0 Believe it or not, I just got home from work.
cry (v) — rulakaTh; Kpu4arh .
0O She cried when she heard the news of his death.
O The little boy cried out with pain when he burnt his fingers.

return (v) . come/go back — Bo3Bpaiuatnest
0 What time does your friend return from school?
2. give or send back — BepHyTH
0 Don’t forget to return my keys.
raise (v) 1. lift — noannmate
O She raised her finger to her lips as a sign for silence.
2. make higher — noBbICHTb
0 The landlord again raised the rent.
3. bring up — BOCNUTBHIBATL
0 She raised her daughter alone.
4. mention or put forward — noxHumars Borpoc
0 There’s an important point | want to raise.

10



Il. COMPREHENSION

Ex. 1. Answer the questions.

 What was the Lion’s attitude to the animals?

What kind of character did little Hare have?

. What did the Hare hear one day?

What did the Hare think had happened and what was it in reality?
How was the news spread?

. Who stopped the panic?

. How did the Lion calm down the Hare?

Ex. 2. Find Russian‘equivalents to the following:

Did much; was afraid; was going; to happen; noise; run away; more than;
stopped to think; on his back; raised over; threw down, made a noise; go
back; sound died away.

Neus W=

1ll. WORD STUDY

Ex. 3. Find in the text equivalents to the following words and phrases:

Pounicsi; Haual MOMOraTh, ASHCTBUTENLHO BEPHIL; YCABILIA; TSKEIbIH;
HaMyraThcs; HeT BPEMEHU; MYADbIA; BEPUTb CBOMM YLIaM; BEJeJ OCTaThes;
I10J1 IepeBOM; B3SUT B JIarbl; BO BCEX HATpPABJICHUAX.

Ex. 4. Match the words and phrases in column A with those in col-
umn B to form a phrase.

A B
lé raise a. to be her friend
2. a tax on tobacco b. fell in love
3. believe c. accident
4, it d. fall to pieces
5. he happens e. for help

11



6. fall f. to London from Paris
7. they g. a child
8. dreadful h. happens from time to time
9. hopes i. was raised
10. cry out j. from the tree
11. return k. in ghosts
1 21345161 7]8|9]10fI1

g

Ex. 5.  Translate the words in brackets.

1. His face (BbiTsiHyTbes) when he heard the sad news. 2. She was a real
beauty and all the boys (Bmw6asTecsi) with her. 3. A lot of mysteries
(npoucxonutb) during Christmas. Some years ago a (yxacaiowuii) earth-
quake (cmyuuTnes) in the mountains. 5. Dan’s mother told him about her
plans and all his dreams (pyxHyTb). 6. She (BckpukHyTb) with pain when he
squeezed her hand. 7. Every evening he (Bo3Bpaluatbcsi) rather late.
8. After the war a lot of women (BocnuteiBath) their children alone.
9. The point I want (noansTs) is rather urgent. 10. The child (rmnakats) so
long that everybody became nervous. 11. He asked (BepHyTb) the debt in
time. 12. The landlord informed his tenants that he was going (noBbICUTb)
the rent. 13. She didn’t (Beputb) the words he was saying. 14. He
(nonHumarb) his head when he heard their voices. 15. The vase (magartb)
from the table and was broken into small pieces. 16. All his life he tried
(pasnobutb) with her.

Ex. 6. Replace the words in italics with one of the words below,
using the correct tense form. Translate the sentences into Russian.
happen, be supposed to; fall; believe in; cry out; return; raise.

A funny thing took place yesterday.

Everyone is expected to wear a seat belt in the car.

I’m sure she’ll be fine in a few days. The temperature has become lower.
His face took on a sad look when she entered the room.

She refused to believe that John Aad been killed in the war.

. Tom still believes that fairies exist.

. She made loud sounds when she slipped.

. Let’s come back to the subject of my holiday.

PN U R L —
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9. We sent the empty bottles back to the shop.

10. Don’t worry! The New Year will happen again.

11. She lifted her finger to her lips as a sign for silence.

12. The director refused fo make her pay higher.

13. The General collected together a powerful and well-trained army.
14. They brought up their children without anybody’s help.

15. I'd like to mention one more issue.

Ex. 7. Translate the following idiomatic expressions. Use them in
the translation below. B
believe (in); believe it or not; fall to pieces; fall in love; fall out of love.
1. BaHK, KOTOpOMY BEDMJIM MOU APY3bsl, PasBajmiICA.
5. OKa3blBaeTcs, OH Halllell IePEeBEHCKYIO TOCTHHMIY M BOLIST Tyla
MO3BOHUTD.
3. $1 Bepio B CBOMX ApYy3eif M MX CNpaBelIMBOCTD.
4. PeGeHOK MpbIrajl HA MOKPOM TIOJy U ymal.
5. Korma oHa yyuiach B LIKOJE, BCE MTbYNKH BAIOOJISIUCH B HEE.
6. Ero MaluMHa MOYTH pa3BajnBaeTCs Ha 4aCTH. Ei1 cTOJBKO X€ JIET,
CKOJIbKO U EMY.
7. Tom BaOGMICS B Mapu ¢ mnepsoro B3rysia (at first sight), Ho oHa
xoTesa, YToObl OHU ObUIM TOJIBKO APY3bAMHU.
8. XoTUTe — BepbTe, XOTMTEC — HET, HO OH BCE Xe MepeBes CTaTbIO.
9. § Bce ewe Bepio B [lena Moposa, a buin Beput B BOJILIEOHUKOB.
10. Ona pasmio6uia ero, MOTOMy 4T0 ¢ HUM 6bLTIO0 CKYYHO W HEMHTEPECHO.
11. Moct 6bU1 CTapblif U yraj B peKy.
12. Ero ruiaH pyxHyJ, OH HMKyJla He eleT.

Ex. 8. Translate the following sentences using the words and expres-
sions from the 1. Vocabulary.

A

1. JleB menan BCe, YTOGBI MOMOYb XWBOTHBIM. 2. 3asll Aymai, 4To C
HUM uTO-HUOYIb CayduTcst. 3. 3asil AeHCTBUTENbHO Gosisics, UTO 3eMJIst
nposayutcsi. 4. OH cKasan CTapoMy 3aiflly, YTO y HEro HeT BPEeMEHM Ha
pasrosopsl, U ybexan. 5. Bckope Bce 3ailibl KpUYaAIW, 4TO 3eMid
nposanutest. 6. Korma JleB ycibilan Ty HOBOCTb, OH HE MOBEPUJI CBOUM
yuiam. 7. Jles cnpocus y CoHa, OTKY/la OH 3HACT, HTO 3eMJIA MPOBAJUTCH.
8. CioH ckasan, uto uMeHHo OBla ckasana eMy H Bep6iiony 06 3TOM.
9. 3asu Gosncs crosATb psmom ¢ aepesom. 10. TsoKkenblit Maoa ¢ LYMOM
ymar Ha 3emmo. 11. Myapbrit Jlep Bce TOHST M peuini nomMoub 3aiflly.

13



12. OH BepHysicst M 6poci oA Ha KaMHM. 13. 3asii mobexan K XKHBOTHBIM
M CKasajl, YyTo OH Oojblue HUYero He Gourcs. 14. JKMBOTHBIC MOBTOPSIN
LpYT APYTY 3Ty 3aMeyaTeIbHYI0 HOBOCTb.

B.

1, “IToyemMy Takoii yxacHblit wym? Yro caydmmocs?” 2. Korza oH He
MOBEPHJI €€ CJIoBaM, €€ JIMLO BBHITAHYJIOCh OT pa3ouyapoBaHusi. 3. OHa
BCKPMKHYJIa OT PafioCTH, KOT/Ia CyYaifHO BCTPETHIa CBOIO LUKOJIBHYIO MOAPYTY
B Hoio-Mopke. 4. S mpeamonaraio, 4To OH He COMMACUTCS BEPHYTh
NOKYMEHTBI. 5. OHa MOJHsIIa TOJIOBY, W HACTyNuiIa TUIIMHA. 6. S MO3BOHMI
eMy, M OH oKasajicsi ioMa. 7. B ciyyae, eciii OH OTKaXeTcs NMOMOYb, KOTO
Mbl elle nornpocum? 8. Buepa co MHOI MpoM30LUIa yXacHas MCTOPUSA: o
ynain ¢ JiecTHULBL. 9. OKa3blBaeTCsi, OH TIOJIOXHJ HeHbIM Ha MECTO.
10. JleToM LeHBI Ha KBapTHUpPbl MagaioT, a 3MMONW — MOBBILIAIOTCS.
11. Hukro He moBepws, 4yto JI)XOH ONMH BOCMMTHIBaeT chiHa. 12. He
nepexusan, YTO JIETO 3aKOHYMJIOCH, OHO CHOBa BepHeTcs. 13. OHa
3arlakaja, Koraa ycibllaaa, yto 6abyika 3abonena. 14. Korga oH yman B
SMY, OH HayaJl KpM4aTh OT cTpaxa. 15. Sl Xouy MOAHSITH BOMPOC O Hallei
noesnike B AHIIHIO. 16. 51 He cMory noexatb B OTIIYCK, €C/IM Thl HE BEpPHELlb
nonr. 17. OH, mo of6leMy MHEHHIO, OYeHb TANAHTIMBBIA MeHeIKep.

Ex. 9. Translate the sentences into Russian giving the proper Rus-
sian equivalents of the word “rake”.

1. We’re going to take a flat in London. 2. Do you take the bus or the
train when you go home? 3. Let’s take a walk. 4. You never take my
advice. 5. Did you take your medicine? 6. I won’t take less than $1,000 for
my car. 7. Why should I take the blame? 8. This machine only takes five-
pence coins. 9. The city was taken by the enemy. 10. She took his arm and
led him across the road. 11. Who has taken my pen? 12. I don’t think it will
work, but I'll take a chance and try it. 13. Jane took second place in the
race. 14. If you take 5 from 7 you get 2. 15. This play was taken from a book
by Shakespeare. 16. We usually take the children to school in the car.
17. 1 took his smile as meaning “yes”. 18. Do you take me for a fool?
19. The government took these measures to deal with unemployment.
20. Mary takes after her mother; she is always cheerful. 21. The police-
man took my name and address. 22. Her ability took her to the top of her
profession. 23. I’'m sorry I was rude; I take back what I said. 24. The shop
will take the toy back if it breaks. 25. Take your coat off. 26. She was taken

14



ill and had to go to hospital. 27. I’
tonight. 28. His face took on a new expression. 29. He had n

live, so we took him in.

Ex. 10. Join the sentences according to the model.
Model. The Lion raised the fruit high over his head. He wanted to throw it

1.

2.
3.
4.

down on the stones.

m taking the children out to the theatre
owhere to

The Lion raised the fruit high over his head so as to throw it down

on the stones. s

I got up early in the morning. I wanted to be at the University in

time.

Henry did his homework thoroughly. He wanted to avoid mistakes.

We started at six o’clock. We didn’t want to be late.

Mary bought a ticket for the concert. She wanted to listen to her

favourite pop-group.

5. He took his cup very carefully. He didn’t want to spill the tea.
6.

! 7.
Ex. 11. Complete the following sentences according to the model.

She whispered her secret. She didn’t want to be heard.

He called his friends immediately. He wanted to hear the news.

Model. The Hare ran faster than the Lion did.

SweNa Ve LN -

She speaks English more slowly than...
He could explain things more clearly than...

. He annoyed us more than... ?
_ John could settle matters in a better way than...

He listened to the music more attentively than...
I’m sure John will succeed in driving more than...
She has been to more countries than...

He read much faster than...

. Mary is to begin the talks earlier than...
. The plane was to arrive much earlier than...

Ex. 12. Choose and insert the right word in the proper form.

to hear — to listen

“hear” — cnbluaTh

0 Deaf people cannot hear.
“listen” — cnywarb

0 We listened but heard nothing

15



1. Tcan’t ... very well.

2. I can’t ... someone knocking.

3. I’'m tired of ...ing to your tales.

4. I was in the garden when the telephone rang, so I didn’t ... it.
5. ... to him! The matter is urgent.

6. I ... that he was ill.

7. We always ... to the six o’clock news on the radio.

8. Stop ...ing to the music. It’s time to leave.

9. She ... what he had to say.

10.

Ex. 13. Fill in blanks prepositions and conjunctions where necessary.

If you ... hard you can ... what the neighbours are saying.

A coyote’ watched the blackbirds and liked their songs and dances very
much.

“You beautiful creatures!” he said ... them. “How do you do all that?
Can I join ... you ... your dance?”

“Certainly”, said the blackbirds. “Please come and join ... us

“Well”, said coyote. “I can sing ... you, and I can dance ... you. But J
cannot fly”,

“We can do something”, said an old blackbird ... him, “... ... you will
be able to fly ... us”. Then he turned ... the other blackbirds: “My children,
you are many, and you have many wing feathers’. Each ... you will give ...
our friend a feather”.

So each ... the blackbirds pulled ... a feather ... his wing. Then the
blackbirds planted the feathers ... the back ... his forelegs and ... both sides
... his back, where the blackbirds had their wings. When they finished, he
asked:

“Am I ready now?”

“Yes”, said the blackbirds, “we think you can fly ... us now”.

»

The blackbirds got ready ... flight. The coyote flew ... ... them. Then
they came ... ... the stream and bathed and rested.

“You see”, cried the coyote proudly, “now 1 can fly ... well ... you”.
Notes:

coyote ['katout] — KoWoT, JIyroBoii BoK
feather [feda] — mepo (nriyne)
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Ex. 14. Match the causes with the effects, and make a sentence us-
ing the words in brackets. Translate your sentences into Russian.
Model 1. CAUSE EFFECT
It rained yesterday. We stayed at home. (as a result)
It rained yesterday. As a result, we stayed at home
Model 2. CAUSE EFFECT

It rained yesterday. We stayed home. (as a result of)

As a result of the rain we stayed at home.

CAUSES EFFECTS
1. The train was delayed. 1 didn’t play football. (owing 10)
2. He’s ill. She can’t walk easily. (as a result of)

3. We advised them to come at once. | He won’t come. (consequently)

4. His bed was very uncomfortable. |I'm late. (because)

5.1 had a bad leg. He didn’t sleep all night. (as a resulr)

6. He is lazy and careless. Shall we start dinner without them?
(since)

7. They’re late. Nothing is done properly. (as a result)

8. Mary’s had an accident. They’re coming at once. (as a result of)

Ex. 15. Fill in the gaps with one of the words or phrases below. Trans-
late the sentences.
due to, owing to, as a result, since, because, consequently.

1. He stayed in bed ... he felt so ill.

2. He resigned from his job ... family problems.

3. He plays a lot of tennis nowadays. ..., he is very healthy.

4. He did his job very badly indeed ..., the director dismissed him.

5. 1 didn’t think he’d be able to carry all the luggage, ... there’s so much
of it. I -

6. ... the rain we stayed at home. OWCKRY TOCYAAPCTBEHHHN s;;}ugzi~;;;v

BURBNUOTEK T
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IV. SPEECH PRACTICE

Ex. 16. Memorize the proverbs and use them in retelling and discuss-
ing the text.

1. Much ado about nothing. Muoeo wyma u3z nuuezo.

2. The devil is not so black as he is painted. He max cmpauen uepm, Kak
€20 manoiom.

3. Fear takes hills for mountains. ¥ cmpaxa 2aa3a eeauku.

Ex. 17. Make an outline of the tale and retell it according to the plan.

Ex. 18. Tell the tale as if you were:
a) the Hare; b) the Lion; ¢) the Elephant; d) the Camel.

Ex. 19.  Write out the words and expressions pertaining to the Lion and
use them in the description of the Lion. Do you like people like this?

Ex. 20. Topics for discussions and essays.

1. What conclusion can one draw from the tale?

2. Speak on the problem of Panic in the tale (in real life).

3. Tell a story or describe an incident showing how rumours influenced
your life. How can rumours change the life of people and their rela-
tion?

Ex. 21. Give a free translation of the text.

Koraa-to ntuub u 38epu (beasts) 6bUM Bparamu, u MeXI1y HUMM OblLta
obbsiBneHa (to declare) BoiiHa. JleTyuast MblLub, KoTopasi Obla HAIOJIOBHHY
nruuei, HarnonosuHy 3sepem (half bird and half beast), octanach Heii-
TpaibHOM. OHa Hageslach TaKMM CrocoGoM CHacTH CBOIO LIKypY (to save
one’s skin). Ho BTaiiHe oHa pelinia npUCOeIMHUTBCS K BbIMIPABLIMM, KakK
TOJILKO CTAHET SICHO, Kaxasi CTOpoHa cobupaetcst mobeants. B neHb cpakeHus
OHa B3/IeTe/1a B BO3AYX M Ha paccTosiiu (at a distance) Habionana 3a 60pbGoit
¢ GoabuuM HHTepecoM. Kasanock, YTo NTHLIbI BIU3KH K nobeze (to be about
to win). Jletyuas Mbllb HeMeMleHHO mepewa (to go over to) Ha
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CTOpOHY TITHIL ¥ TIOTIPOCAJIA Pa3peLleHN

KOHIIOB, § TITHLIA, — CKasaja OHa, — U B

s IPUCOCAMHUTBCS K HUM. “B KoHlLle
3TOT Yac OMacHOCTH MOE MeCTO C
BaMM, YTOOBI MTOMOYb 3ALUMTUTH Halle obiee aeo (a ca

OJIHAKO OHa He TIPHHSUIA YJaCTHsl B CPKEHMH 1 MPOJIO
OuyeHb CKOPO CTaJIO ICHO, YTO 3BEPHU

JIKasia HabaKoaaTh.
HauuMHaioT 6paTh Bepx (to get the upper

hand). Jlety4asi MblLIb GpocuIach BHH3 (to fly down), 4TOOBI MPUCOCAMHUTLCH
K HUM. “Moe TyJOBHlle OYCHB MOXOKE Ha TYJOBMLUIC MBI, ga W 1o

xapakTepy (by nature) st — 3Bepp”. 3

paabl (ranks).

BEpHU COTIACHINCh MPUHATL €¢ B CBOU

BuTBa MpoOJIKAIACh ellle HEeKOTOpOoe BpeMsl. TTTHIBI Xpabpo CpaXalinuch
u nobeannn. bBout 0ObABICH MHUP.

Yro6bI CIACTH CBOIO XM3Hb M HE MOMACTh B PYKW CBOUX 1P

y3eii, KOTOPBIX

oHa Gpocuna (to desert), jieTyuast Mblllb yaeTesa oT Bcex. C Tex mop oHa
nHeM mpsdercs (to hide) B meiepax v HUKOTAA HE MOSABASIETCS 10 TEMHOTBI,

[oKa NMTULBI HE 3aCHYT.

V. GRAMMAR REVIEW

The Verbs to be and to have

Maronsl to be u to have

to be Present Past Future
1) “6oims”, “agagmocs’”, I am was will be
“naxodumocs” he is
2) BcrioMoraTebHbIA they are were
rj1aroj
to have
1) “umems” I have
2) BCTIOMOTaTe/IbHBIN he has had will have
raaroJ we have

0 They are at home now. Are they at home now?

O He is a doctor. Is he a doctor?

0 They are not (aren’t) students, they are young teachers.
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O He was twenty last night.

O We were in London last month.

0 He has three brothers. Do you have a brother?
O 1 don’t have a brother, but I have two sisters.
O We had a meeting yesterday.

0 Did you have a car when you lived in London?

» Ex. 22. Complete the sentences according to the model.

Model: I am a singer. (my brother)
My brother is an actor.
We were students. (they)
She will be a nurse. (I)
. Nick and Mary are painters. (their parents)
. They are chemists. (my sister)
His brother is a doctor. (he)
. You will be a book-keeper. (she)
. He is a physicist. (his wife)
George and John are photographers. (Helen and Ann)

PNAULE W~

¢ Ex. 23. Transform these sentences into general questions. Give full
and short answers.

Model: His friends are students. (No)
— Are his friends students?
— No, they aren’t. They are not students.
. My friends were students. (Yes)
She is an actress. (No)
. These girls are pretty. (Yes)
. Those boys are handsome. (No)
The hat was old. (No)
The trees will be green. (Yes)
These pictures were expensive. (No)
. The film was new. (Yes)
. The test will be easy. (No)

L ENA UL —

*Ex. 24. Fill in the blanks with proper forms of the verb “f0 be”.

1. |.. this tale interesting? 2. There }.. a little Hare who ... always afraid
of something. 3. “What \.. you afraid of?” asked the Lion. 4. He told the
other animals to stay where they /.. . 5. “... this the noise that frightened
you so?” he asked . 6. The Hare ... nervous when she heard the noise.
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7. He began to help the ani

mals and there ... very much to do. 8. The Hare

... frightened when a heavy fruit fell down from a fruit-tree. 9. The Lion ...
very wise and understood everything.

» Ex.

25. Transform the sentences according to the models.

Model 1: Her daughter has a friend.

Her daughter doesn’t have a friend.
They have a lot of problems.
You have a chance to win the prize.
. She had a good idea where to go.
They have some English magazines.
We have breakfast at 8.
He has a brand-new computer.
_ We have a lot of, friends in Germany.
. Jane has two brothers.

s Model 2: John has a son. (Yes) (No)

—

N A W

8.

— Does John have a son?

— Yes, he does. (No, he doesn’t)
_ We have a little juice in our glasses. (Yes)
 Ann has enough coffee in her cup. (No)
. They have a large family. (Yes)
. She has lunch at home. (No)
. My brother has a pretty girl-friend. (Yes)
. George has a cat. (Yes)
_ John has three children. (No)
She has two computers. (No)

eModel 3: Do you have a black or a white cat?

1
2
3

4
5
6.
7
8

_ 1 had a black cat but now I have a white cat.
. Do you have two or three sisters?
. Does she have many or few exams to take?
. Do they have friends in Paris or in London?
. Do you have a TV set or a VCR?
_ Does he have many or few problems?
Does she have her breakfast at 7 or at 9?
. Do you have tea or coffee in the morning?
. Do they have much or little time to read these books?
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v Model 4:  Ann had a dog.
Did she have a bird?
. He had some English books.
. We had a holiday in Bulgaria.
. I had a cup of tea for breakfast.
. They had a good time in London.
. She had coffee with her friends.
He had a Japanese camera.
We had a lot of relatives in Estonia.
She always had white jeans in the summer.

J Ex. 26. Open the brackets using the proper tense form of the verbs
be” and “to have”.

1. “How many French books he (to have) at home?” “Last year he (to
have) only three books, now he (to have) a lot. 2. Today Nick (to be) very
busy but tomorrow he (to have) more time to call you. 3. Usually she (to
be) very nervous at the exam. 4. Last week he (to be) ill. 5. T hope I (to
have) enough money in the future to go to Australia. 6. They (not to have)
any pictures on the walls. 7. George’s wife (not to be) a teacher, she (to
be) a writer. 8. Yesterday she (to be) very tired and (not to have) dinner.
9. Next week he (to be) free and (to have) some rest. 10. “Where you
usually (to have) lunch?” “I (to have) lunch at home”. “And your sister?”
“She (not to have) lunch at home. She (to have) lunch at the University”.
11. “What (to be) their children’s names?” “Their names (to be) Peter
and Helen”. 12. Ann (to be) fond of mathematics and I (to be) fond of
geography. 13. “How often you (to have) English classes?” “I (to have)
English classes twice a week. Last year I.(to have) them three times a
week”.



Present Indefinite (Simple) and Present Continuous

XapakTepicTHKa ACiCTBHS

Present Indefinite

Present Continuous

Q6bIYHOE, peryJIsipHoe,

JauTeabHOE JEHCTBHE, |
npotece, NMpoTeKaloInK B

Kak? it
nopropsiolieecs AEHCTBHE, omnpeneneHHblit MOMEHT
dakr. R WM MEepHOJL BPEMEHH.
I'naron be + -ing
1) usually, generally, always, 1) now, at present, at the
9 never, often, seldom, moment
Korna? every day, sometimes Listen; look; I see...; I hear...
2) Gyayuuee qeicTBUE, 2)6yayluee 3arlaHpoBatHoe
CBSI3aHHOE C TPAUKOM, nefcTBue.
pacrucaHueM.
0 The Earth moves round the 0 Look, it is moving.
Sun. . 0 She is living in that flat now.
Tpumeps 0 She lives in London. 0 He is working in the garden ar
0 I work in my garden every day. preseit.
0 The next train leaves in an 0 He is leaving for Moscow
hour. [(OmMorrow.
Do you Are you
Bompoc y work on Sundays? working now?
Does he Is he
They don’t They aren’t
OTpunanue Y speak French. w3 working now.
He doesn’t He isn’t

(For Spelling Rules see Appendix 2)
Ex. 27. Fill in the empty boxes with the examples from text and ex-
plain the use of tenses.

Present Indefinite

Present Continuous
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W/

Ex. 28. Use the Present Indefinite or the Present Continuous Tenses of
the verbs in brackets.

1. The telephone (to ring). Someone (to want) to talk to you. 2. Jane
(to like) reading. She often (to borrow) books from the library. 3. The
postman (to walk) up the path. He (to come) twice a day. 4. John (to
have) a lot of things to do. He (to read) papers, (to write) business letters
and (to receive) visitors. 5. What (to be) this dreadful smell? — Something
(to burn) in the kitchen. 6. He never (to get) good marks in his examina-
tions. I (to wonder) why. Who (to know) the reason? 7. “What Nick (to
do) now?” “He ( to do) his homework. It usually (to take) him an hour
and a half to do his homework”.8. “How Peter (to get) on at school?”
“Very well. He (to seem) to like his life”. 9. When Peter (to read) a book
in English, he always (to keep) a dictionary near him. When he (not to
know) the meaning of a word, he (to open) the dictionary and (to look
up) the word. 10. Come in and join me. I (to have) a cup of coffee. I
usually (to have) one about this time. 11. “Look, the guests (to put) their
hats and coats on.” “Yes, because they (to leave)”. “Why they (to leave) so
early?” “Early?! It’s midnight!” 12. My friends always (to tell) me the truth,
but [ see that he (to tell) a lie now. 13. You (to drink) coffee every day?
What’s the brand of the coffee you (to drink) with such pleasure? 14. Peter
(to be) busy. He (to get) ready for school. He (to eat) his breakfast.
Grandmother (to brush) his hair. Sister is under the table and (to put) his
shoes on. 15. “You sometimes (to go) abroad?” “I (to travel) inside the
country, as a rule.” 16. “Michael (to walk) to his college?” “I (not know).
I think generally he (to walk) but today he (to go) on his motorbike.”

Ex. 29. Translate into English.

1. IToxanyiicTa, He TOBOPH Tak TpoMKo. S — 3aHMMaioch. 2. “Thl
MULICLb OTKPBITKY Mapu?” “/la, s Bceraa Mo3apasisiio ee ¢ KaHUKyTamu”.
3. “TloyeMy Tbl MOTYHMIIL?” — crIpocu oH. “TToTOMY YTO S MpEeANOYNTAID
MosyaTh B TaKUX cUTyauusix”. 4. “IlocMOTpH, uMaeT JoXab. Mbl He MOXeM
roexatb 3a TOpOA B Takylo rnoroay”. “Yto KacaeTcst MeHs, sl He 60I0CH JOXIS.
51 eaxy 3a ropox B mobyio moromy”. 5. “Kak crpanHo! Ceroausi s Tpauy
CTOJIbKO BpPeMEHH Ha MepeBoA TekKcTa. OGLIYHO f Hesalo 3TO ropasno
GpicTpee”. 6. YyeHble MOCTOSTHHO M3ydyaloT rmorody. OHa CTAaHOBHMTCS Teriee.
To, yro (what) MbI ceifuac HaG/10DaeM, 3T0 — BO3BpalLEHHe K HOpPMaJIbHOM
noroge. 7. “S1 uay Ha KOHLEPT nom-my3bIky. JIKeitH uaeT co MHOM. Xoyell
noitti ¢ Hamu?” “C ynosonbctsuem!” 8. CtaHoBUTCS TemHo. 51 Xouy
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ronpocuth Mapka BKIIOYMTb CBET. 9. OHa oueHb paccesiHHasi. OHa Bceraa
OCTaBJIsieT CBOIO CYMKY B ayIAUTODHH. 10. “OH omsaTb 3aHAT ceroaHs’?”
“Her, y Hero BbixogHo#.” 11. Onu yacto ccopatcsl. Ceiiyac OHM CHOBa
KpWdaT Apyr Ha Jpyra. 12. “IToueMy OH WMTIpaeT Ha kommnbloTepe? S Bceraa
TIPOLLY €ro He UTpaTh IO Beyepam”. “Y Hero HeT YPOKOB, MO3TOMY OH urpaet”.
13. Ilo BeyepaM, Koraa OHa MPUXOIMT C paboThI, BCeraa TOTOBUT YXKMH.
CerofHs oHa oueHp yctana. OHa CHIMT y KaMUHA 1 YMTAeT. 14. “TIpuxoau K
HaM ronuTh Kode”. “SI He Mory. Sl peMOHTHPYIO CBOIO maumHy”. 15. “Yrto
ThI 31eCh Aenaelip?” “SI Mokynaro HOBbIE Tybau. S NpearnounuTalo MoKynaTbh
Ty B 3TOM MarasuHe”.

Ex. 30. Translate the jokes from Russian into English using the Present
Indefinite and the Present Continuous Tenses.

1

\

A: TloyeMy ThI K HaM HMKOra He MPUXOAMLID?

B: MHe oueHb Xajib, HO i OUeHb 3aHAT. S Urpaio B OpKeCTpe (band), u Mbl

aeM KOHLEPThI B HOYHOM Kiyoe Kaxabiil Beuep (perform/every night).

A: Torna Thl CBOGOJCH AHEM, He TaK Ju?

B: KoHeuHO HeT, Kaxaoe YyTpo Yy Hac peneTHLnu (rehearsals).

A: Torma Tbl oTabixaelib (have a rest) Mexay perneTHUUAMU W KoHLepTaMu?

b: Her, s maio ypoKu My3blKM B 3TO BpeMs (in between).

A: Kora e Tbl CITHILB?

B: Bo BpeMst peneTHLHH.

2.

Mana: Thl COBCEM He MHTEpEeCyelIbesi JOMALIHMM XO3SMHCTBOM, a Tebe yxe
15 snet. TBOS Y4YMTeNbHMIA TOBOPHUT, YTO ThI TMPOIYyCKACLIb (miss)
YPOKH KyTUHApUH.

Mopu: [a, s mpaBia HeHaBIDKY TOTOBUTb 1 HHOTAA MPOTIYCKal0 3TH YPOKH.

Mama: Ho ThI e Xoyelllb BBIATH 3aMyX (get married), He Tak nu? Toabko
rutoXasl XeHa He yMeeT TOTOBHTb.

Mopu: [Ia, Tbl npasa, Mama. Ho Tbl e Crblliana 06 0OydeHHU BO BpeMsi
pa6oTh? (on-the-job-training).

3.

TIoXMI0i YeoBeK C FOpAOCTbI0 COOOLIAeT CBOEMY Bpayy:

“d He mblo, He Kyplo, usberaio (avoid) obuiecTBa XEHIUMH, s HUKOTIA
He XOXY B KMHO WJIM TeaTp, sl HUKOIIA HE 3aHWUMAloCh nycToil OONTOBHEN
(idle talk), paHO JIOXYCh CraTh, NMPUACPKUBAIOCH AUCTI (keep to a diet).
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3aBTpa 51 Oyny npasgHoBaTh cBOM 80-if I€Hb POXIEHHS.
“Ho Kak?” — yIMBIECHHO CIpalliMBaeT Bpay.
4.

Kanuran xopabnst kpuuut cBoum martpocam: “Kro BHM3Y?” “Dr0 4,
buu, cap,” — orBevyaer oauH. “YTo THI TaM Aenaelub, bumu?” “S nenato
... MM ... Hu4ero, cap”. “A Tom tam?” “[la, cap”. “A 4TO THl TaM Aefaellb,
Tom?” “SI nmomoraio Bumiu, cap”.

5:

— Tlouemy Tbl miews nox 3oHToM? (carry an umbrella). Tol gymaelis,
UIeT 10Xab?

— Her.

— Ho conxue Toxe He revert (shine).

— Her.

— Torna MoYeMy e Thbl MIELUb MOA 30HTOM?

— Buaure M, Korza MAeT 10XKIb, rana GepeT 30HT; KOorjaa rMevyeT COJHIIE,
Mama Xo4eT Mcrojb3oBath ero. Ceifyac eIMHCTBEHHBIN cnydail (the only
time), Koraa si MOry HCIOJIb30BaTh 30HT.

The Use of the Indefinite Article (a/an)
HeonpepeneHHbln apTuknb a/an

1. HeonpeneseHHbIH apTHUKIb a/an MOXET yNnoTpebasThCs TONBKO C
WCUYUCTISICMBIMU CYLLECTBUTCILHBIMMU, CTOSILUIMMH B €IMHCTBEHHOM YMcIie (BO
MHOXECTBEHHOM YMCJIe apTHK/Ib a/an OrycKaeTcs).

Crnenyiouie npUMepbl MOMOTYT MOHATb, KaKHe CYIIECTBUTEIbHbIC
Ha3bIBAIOTCS UCHUCASCMbIMU, A KAKUE HeUCHUCAACMbIMU.

Hcuncnsempie Hewuncuncasiembie

Berecrsa unn aberpakTHble cylect-
BUTEJIbHbIE, JUIS CYeTa KOTOPBIX BBOAATCS
CrelHaNbHbIe €ANHULIbI

l'lpcuucrm MOXHO IMOCYUTATH

a boy — many boys bread — a loaf of bread

a book — a lot of books butter — a pound of butter

a dog — five dogs excitement — much excitement
a car — hundreds of cars money — a lot of money

a house — many houses beauty — great beauty
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3anoMHHUTE, HUXKENPUBEAEHHbIC CyLLIECTBUTEIbHBIC B AHTJIMACKOM sI3bIKe
Heucyucinemble, OHU HE ynorpe6nﬂ}m‘csl BO MHOXECTBEHHOM YHCiIe U C

apTUKIIeM a/an.

advice news trouble
furniture information weather
money progress work

0 No news is good news. -

O What nasty weather!

O Préparations are in progress.

O Money is a good servant but a bad master.
O He is full of interesting information.

2. HeomnpeneneHHbIA apTUKIb a/an (C MCYMCIAEMBIMU CYLIECTBH-

TebHbIMM) BCEra yrnotpedsercs B CICAYIOUMX KOHCTPYKIMAX:

It is a book

This is a bird and that is an animal.
There is a table at the window.

1 have a dog and he has a cat.

He is a teacher and I am a doctor.
She is a nice girl.

I saw an unusual bird.

What a clever man!

\/Ex. 31. Supply a/an or —.

Model: What's this? (juice) It is juice.
What’s this? (box) It is a box.

1. What’s this? (water); 2. What’s this? (bread); 3. What’s this?
(taxi); 4. What’s this? (bag); 5. What’s this? (suitcase); 6. What’s this?
(perfume); 7. What’s this? (chocolate); 8. What’s this? (glass); 9. What'’s

this? (glass of water); 10. What’s this? (box of chocolates); 11.
(bar of chocolate); 12. What’s this? (passport).

\J Ex. 32. Fill in the blanks with a/an where necessary.

1. What ... good children!
2. What ... strange answer!

What’s this?
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What ... beautiful eyes she has!
What ... long hair he has!
What ... interesting information!
What ... wonderful news!

What ... dull article!

What ... lovely blouse!

What ... ancient bookcase!
What ... witty man!

. What ... slender girls!

. The students are making ... good progress.

He bought ... expensive car.

. They are short of —.. money and cannot buy ... dog for their child.
. I don’t think I'll go to == work tomorrow.

. He has ... heart attack.

. He likes ... modern furniture and his wife prefers -.. ancient furni-

ture.

. Let me give you ... piece of ... advice.

. We had ... fine weather in England.

. The desire for ... money is a cause of much unhappiness.

. He is full of ... interesting bits of ... information.

. He has ... rich collection of ... unusual exotic butterflies.

. She always gives ... advice on how to survive.

. This is ... welcome news.

. This film is making ... lot of money in America.

. “Who wants ... cake?” “I'd like ... piece of ... cake, please.”
. I usually have ... breakfast at 8.

. I found ... kitten in the street and brought it home.

. “Would you like ..! cup of ... tea?” “Oh, yes and can 1 have ... ice-

cream?”

. In-... space there is ... galaxy.
. In the living room there are ... armchairs and ... sofa. .
. He met ... nice girl at the disco. She was ... wonderful dancer. She

had ... blond hair.

. He was ... lawyer by ... profession.



Ex. 33. Rewrite these sentences changing the words in italic type from
the singular to the plural and from the plural to the singular. Make other
necessary changes.

——
N —

—_

. There is a bridge over the river.

There are cigarettes in that box.

. Is there a plate on the table?

There was a cake on the plate.
There were covers on the typewriters.

 Are there desks in those classrooms?

What a hard student he is!

. There is a glass on the tray.

. She is a smart girl.

. There is a sheet of paper on the table.

. They are students and we are laboratory assistants.
 He is a school-boy and she is a school-girl.

13.
. 1 don’t have colour pens.

. There is a stamp on the envelope.

_ Were there empty boxes in the corner?
. She has a flower in her hand.

. There is a row of hooks on the wall.

Do you have pencils?



SINGING LESSON

(adapted) by Katherine Mansfield

With a heavy heart Miss Meadows' was
walking along the cold corridors that led to the
music hall.

Forms Four, Five and Six were waiting

for her there. She struck the piano with her
baton. “Silence, please! Immediately!” Her
voice sounded cold and hard. She was still
thinking of the letter she had received that
morning. It filled her with unhappiness.
I feel more and more strongly that our mar-
riage could be a mistake. Not that I do not
love you. I love you as much as it is possible to
love a woman, but I don’t think I am a mar-
rying man.” Alone in the world again! Oh, how it is painful! Hadn’t she
known that nothing would come of it?

Miss Meadows said in a voice of ice: “Page fourteen, please. A La-
ment".”

What could be more tragic than a lament! How she had always looked
forward to their meetings! How good-looking Basil® was! And he knew it, too.

“The headmaster’s wife keeps inviting me to dinner. I never get an
evening to myself.”

“But can’t you refuse?”

“Oh, well, I can’t hurt her. And then, it may ruin my chances.”

The voices were silent, the piano was waiting.

“Quite good,” said Miss Meadows, but still in such a voice that the
younger girls felt frightened.

Suddenly the door opened. A little girl in blue came up to her.

“Well, Monica, what is it?”

“Oh, if you please, Miss Meadows,” said the little girl, “Miss Wyatt’
wants to see you.”

The headmistress was sitting at her desk. “I sent for you just now
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because this telegram has come for you. I hope it isn’t bad news.” Too
excited to say anything, Miss Meadows opened the telegram.

“ Don’t think about letter was mad bought hatstand today Basil.” She rose.
She half ran towards the door.

“Qh, just one minute, Miss Meadows,” said Miss Wyatt firmly. “T must
say I don’t like my teachers to receive telegrams in school hours.”

Filled with hope, love and joy she ran back to the music hall.

“Page 32,” she sang out and turned away so that nobody could see that
she was smiling. -

We come here today with flowers and joy ...

“Stop! Stop!” cried Miss Meadows. “This is awful. What’s the matter
with you today? Think, think of what you’re singing. Use your imagination.
It should sound warm, happy and eager. Once again. Quickly. Now then!”

And this time Miss Meadows voice sounded over all the other voices —
full, deep and rich
Notes:

Lament — anerus
Meadows ['medouz]
Basil ['berzil]
Wyatt ['waiat]

l. VOCABULARY

strike [straik] (v) (struck) 1. hit — ynapsThb, 6UTh
0 He struck (on/upon) the table.
2. Mopaxarb, IPOH3BOAMTD BrIEYAT/ICHNE, Ka3aTbCs; MPHBIEKATD BHUMaHHe
0 That strikes me as rather silly.
O His attention was struck by the unusual change.
3. NPUXOIMTH B rOJIOBY; MOHUMATh
O An idea suddenly struck him.
O It struck me immediately that I had made a mistake.
strike hands — y1apuThb 1o pykam
striking (adj) attracting attention — [10pasUTeNbHbIIT, 3aMeuaTeNbHbli
O striking likeness
strikingly (adv) in a striking manner — NOpasHTEILHO, YAMBUTEJIBHO
0O a strikingly beautiful woman
Strike the iron while it is hot; strike while the iron is hot (proverb) —
Kyit xene3o, noka ropso.
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look forward to — oXuaaTh Yero-ji. ¢ HeTEPNEHUEM (C YIOBOJILCTBUEM)
O We are looking forward to seeing you again.
look after — 3a60THTBCS O KOM-JI., YeM-JL.; PUCMATPUBATD, yXaXHUBaTh 32
KeM-JI., YeM-JI.
T Who will look after the children?
look for — wuckarb
O Are you still looking for a job?
Look before you leap (proverb) — CHauana nocMoTpy, a TOTOM IpbIran.
good-looking (adj) beautiful, attractive — KpacBBblIif, WHTEpPeCHbI!
O a good-looking girl
invite (v) ask (smb to do smth, come somewhere, etc.) — TpUIJalIaTh, 3BaTh,
MPOCHTD
O to invite a friend to one’s house
hurt (v) (hurt) 1. offend (6onmbHO) 3ameBaTh, OOMXKATD; OCKOpPOIATH
0 He was rather hurt by their criticism.
2. cause bodily pain to; damage — MpUIHHATE 60/1b; MOBPEAUTD, YLLHU-
6UTh
03 It hurts the eyes to look at the sun.
3 He hurt his back when he fell.

ruin [ruin] (v) destroy; damage — paspylars; YHHUTOXATb; MOPTUTB, TYOUTH
O The storm ruined the crops.
O to ruin one’s career (one’s life)
come up to (v) approach — MOIXOMUTH
9 A man came up to us.
news (n) (6yayun no opme MH.UHCIOM, B KOHCTPYKLIMSIX MCIO/IB3YeTCs KaK
ex.umciio) new information — HOBOCTb, HOBOCTH; M3BECTHE, BECTb
0 Here is the news.
No news is good news (proverb) — OteyTeTsre BecTeil — Xopoluas BecTb.
Bad news travels quickly; ill news flies fast (proverb) — Xyable BecTH He
JIeXar Ha mecTe.
excited [1K'saitid] (adj) B3BONHOBAHHbIH
O We were very excited to hear the news.
eager [i:ga] (adj) 1. SHEPrHYHBII, HATPSKEHHBIH
0 eager fight
2. (for, after, about) CTpacTHO CTpeMsILLLMITCST; HeTePeHBbIi
O He is eager for fame.



1. COMPREHENSION

Ex. 1. Answer the questions.

1. How was Miss Meadows walking along the corridors? 2. Where was
she going? 3. How did she begin the singing lesson? 4. What was she still
thinking of?, 5. From whom was_the letter she had received that morn-
ing? 6. Why did the letter make her feel unhappy? 7. What were the girls
going to sing and why? 8. Did Miss Meadows love Basil with all her heart?
9. Why couldn’t she refuse to have dinner at the headmaster’s? 10. Why did
the headmistress send for Miss Meadows during the lesson? 11. How did
Miss Meadows feel when she was opening the telegram? 12. What did the
telegram say? 13. What were Miss Meadows’ feelings when she returned to
the music hall? 14. How did her voice sound this time?

Ex. 2. Translate into Russian the following expressions and sentences
from the text.

. Her voice sounded cold and hard.
. She kept thinking of the letter.

It filled her with unhappiness.

to feel more and more strongly.

I love you as much as it is possible to love a woman.

painful.

Nothing would come of it.

 The headmaster’s wife keeps inviting me to dinner.

. to ruin one’s chances.

. She half ran towards the door.

1 don’t like my teachers to receive telegrams in school hours.
. It should sound warm, happy and eager.

e
PBESwoNauswD -

lll. WORD STUDY

Ex. 3. Give the translation and the three forms of the following verbs:
lead, walk, wait, strike, sound, think, receive, fill, feel, love, know,
hurt, come, invite, say, get, want, sit, send, see, rise, run, turn, sing.
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Ex. 4.  Find in the text and translate the following expressions. Use
them in the sentences below.

C madgcenvim cepduyem,; udmu no kopudopy; scoamo K020-a.; yoapums 4mo-a.;
2060pUMb N€OAHBIM 2010COM; C Hemepnenuem xcdamo GCcmpedu; HOCMOSHHO
npueaauams K020-1. Ha YucuH,; noepedums (6ydyweti) Kapvepe, no4yecmeosams
ucnye; nooxodums (npubauxcamoca) Kk KOMYy-A.; CAUUKOM 6360AHOBAHHbLL,
noay4ames meaezpammy; noaAHwil Hadexcovl, Gvims 00HOU (0OUHOKOU).

1. 51 wen no kopumopy, Korma yBuaed cBoero apyra. 2. OH 6blI
CJIMIIKOM B3BOJIHOBaH, 4TOObl rOBOpPUThb. 3. Takoe MoBeieHHUE MOXET
MoBpeinTh TBoeil Oyayuieid kapbepe. 4. OH MPOTOBOPUIJI 3TO JIEASHBIM
rOJIOCOM, M MbI MOYYBCTBOBAIM MCMyr. 5. C TSDKEABIM CepALIeM OH MOKUAAT
POMIHOJ ropoa. 6. Mbl ¢ HeTepreHUEM XIeM BCTPeYH C HALMMH APY3bAMHU.
7. 51 xnan Te6s ¢ ABYX A0 Tpex Buepa. 8. Ko MHe mojoluen He3HaKOMeLl.
8. OH nmonyumn TenerpaMmy M CpOUHO Bblexal B Apyroi ropoa. 9. OH
yaapui Kynakom ro croiy. 10. [ToaHble HanexXabl, Mbl PUHSIIMCEH 34 HOBYIO
paboty. 11. Eit He HpaBMTCS ObITH OQHOW, M 1109TOMY OHA MOCTOSHHO
NpUITIALLIACT Ha Y)XUH CBOMX ApY3€il.

Ex. 5. Find in column B the translation for the words and phrases in
column A.

A B
1. good-looking a. TBepao
2. joy b. MomuanuBblit
3. refuse C. paxocThb
4. hope d. BooOpaxkeHue
5. hurt € HWCIyraHHbIN
6. silent f. orkasbiBaTbCS
7. frightened g. OTBOPAUMBATBLCS
8. firmly h. cuMnaTH4HbBII
9. turn away i. HamesTbest
10. imagination j. HEPrUYHbIH
11. eager k. obuxath
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Ex. 6. Replace the italicized parts of the sentences with words and
phrases from the text.

1. Sad and disappointed Miss Meadows was walking along the cold
corridors. 2. The letter made her unhappy. 3. 1 am not a man who can get
married. 4. It gives you so much pain. 5. But can’t you say no? 6. Filled with
too many emotions to say anything, Miss Meadows opened the telegram.
7. 1 don’t like it when my teachers receive telegrams in school hours.

Ex. 7. Put the following adjectives, describing Miss Meadows and
her feelings, into two groups:

1. before the telegram;
2. after the telegram.

cold, excited, heavy, rich, deep, tragic, hard, smiling, unhappy, ea-
ger, warm, alone, happy, painful, icy.

Ex. 8. Find in column B the opposites to the adjectives in column A.

A B

1. heavy a. cold

2. happy b. ugly

3. possible c. good

4. tragic d. light

5. good-looking e. poor

6. silent f. unhappy
7. bad g. comic

8. awful h. impossible
9. warm i. noisy

10. rich j. wonderful

12345678910
Th g lv]ush [2]#

Ex. 9. Translate the following sentences into English using the words:
a) news;
b) to strike.

(For reference see the I. Vocabulary)

a) 1. OHa TOJNBKO 4TO MOJNYYMIA TelerpamMmy. Hazneioch, B HeH HeT
[wioxux BecTeif. 2. Mpl GoMMCsl, UTO 3TO M3BECTHE CHJILHO pacCTpouT e€.
3. HoBoCTH, KOTOpbIe sI COOMpaloCh Bam CcOOOUIUTb, OYEHb MHTEPECHbIC.
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4.V 1ebs ecTb Kakue-m1u60 BeCTM OT TBOMX 1py3eil? 5. BoT Te HOBOCTH,
KOTOpPbI€ MBI TOJIBKO YTO MONYYMIIH.

b) 1. OH ymapwn mo aBepu KydakoM. 2. MHe MOKa3aloch, YTO OH He
TOBOPHUT MpaBabl. 3. Sl MOHs, YTO ely B HENpPaBUILHOM HalpaBICHUH.
4. DTH HOBOCTH TOKA3aJIMCh MHE CTpaHHBIMU. 5. OHHM yIapWIM TO pyKaM,
KaK TOJIbKO JOCTHUIIM COTJIALLUEHMUS.

Ex. 10. Translate the following sentences, using (not) like smb to do
smth.

1. 51 He m06110, KOTAa HALLKM yYHTeNs MOMYYalOT TeJerpaMMbl BO BpeMs
saHATHi. 2. 51 ;mo6mio, Korna aetu cMmerotcsi. 3. OHa He 10611, YTOOBI
MbI MPUXOAMIM 1o3aHo. 4. Ortew JOOUT, KOrga ero CbiH FOBOPUT MMO-
aHruicku. 5. EMy He HpaBuTCs, Korma si omasabiBaio. 6. babyuika
JIOOUT, Koraa e€ BHyYKa MrpaeT Ha posuie.

Ex. 11. Paraphrase the following sentences according to the model,
using ‘“keep (on) doing smth”. Translate the sentences.

Model: He interrupted me all the time while I was telling the story.
He kept (on) interrupting me while I was telling the story.

1. On our way home she asked him a lot of questions about his journey.
2. All through dinner they talked about the experiment. 3. The headmaster’s
wife invites me to dinner each day. 4. As he drove about the town he
watched the traffic lights all the time. 5. He stood at the doors of the theatre
and looked at his watch now and again. 6. She smiled while reading the
book.

Ex. 12. Choose and insert the correct word or verb-adverb combina-
tion in the proper form.
raise — rise
“raise” — noaHUMaTh
O They raised the sunken ship.
“rise” — MOAHUMATLCS

O He rose to welcome me.

1. The sun ... in the East and sets in the West. 2. She read the
telegram, ... and half ran towards the door. 3. In class students usually
their hands when they want to ask a question and when they answer.
4. May I ... my glass to your health, madam? 5. He is very weak after the
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flu. He can hardly ... from his bed. 6. He .. his head and sees that a
visitor is entering his office. 7. Early to bed and early to ... makes a man
healthy, wealthy and wise.

look after — look for — look forward to
(for reference see the 1. Vocabulary)

1. What are you doing? — I'm ... my spectacles. — They are on the
table. 2. How she had always ... their meetings! 3. Who is going to
your children while you are away? 4. They say that they ... seeing us some
day. 5. They are ... a new teacher for their children.

Ex. 13. Study the following phrases and (a) translate them into Rus-
sian, (b) recall the sentences in which they are used in the text and (c)
use them in sentences of your own.

Walk along the corridor (the street, etc.); lead to; wait for smb/smth;
think of/about smth: filled with smth: look forward to smth; come up to
smb; sit at one’s desk; run back to the hall (room).

Ex. 14. Fill in prepositions where necessary.

1. Where does this corridor lead ... 7 2. ... a heavy heart [ had to tell
her about the accident. 3. A man is waiting .. you downstairs. 4. The
news filled us ... enthusiasm. 5. He was working hard though he did not
know if anything would come ... his efforts. 6. He was speaking with us ...
very angry voice. 7. We are invited ... dinner at our friends’ tonight. 8. 1
did not want to hurt ... you. 9.1 hope it won’t ruin ... your chances.
10. She was sitting ... her desk when this man came ... ... her. 11. He
rose and went ... the door. 12.1 turned ... to hide my smile.

Ex. 15. Translate the following sentences into Russian paying special
attention to the use of the italicized connectives and transitional phrases
of comparison.

(For reference see Appendix 7)

1. Unlike her sister she was a real beauty. 2. On the one hand, we
were very busy that night, on the other hand, we wanted to meet with our
friends whom we had not seen for a long time. 3. Similarly fo all his friends
he was fond of football. 4. By contrast to the first part of the book, the
second part is much more interesting. 5. On the one hand, we wanted to
teach him a lesson, on the other hand, we felt sorry for him.
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Ex. 16. Translate the parts of the following sentences using the
connectives and transitional phrases of comparison.
(For reference see Appendix 7)

1. B omau4ue ot cBoero otua, he became a painter. 2. C 0drou cmopone,
she wanted to stay at home, a ¢ dpyeoil cmoponet, she did not want to hurt
the headmaster’s wife. 3. /Todo6no cBoum 6Gpatbsim, he works very hard.
4. C oodnoti cmoponst, Mbl ObLIM OYEHb YCTABIUMMHU, @ C Opyeoi CMOPOHbL,
we wanted to see the play till the end. 5. B omauuue ot punsma, the book is
much more interesting. 6. Kax u Bce npyrue ero metu, his younger son is
very talented.

Ex. 17. Talk on your feelings before and after your summer vacations
using the connectives and transitional phrases of comparison.

IV. SPEECH PRACTICE

Ex. 18.Memorize the proverbs and use them in retelling and discussing
the text.

1. Beauty lies in lover’s eyes — Kpacoma 6 eaazax awbawux. He no-
Xopouty Mua, a no-muny xopoul.
2. Marriages are made in heaven — bpaku cosepwaiomes na nebecax,

KOMy KaKk Ha pody Hanucawo.

3. be over head and ears in love; be head over ears in love; be up to the ears
in love — ObITh 6€3yMHO BAIOONIEHHBIM, ObITh BIIOOJICHHBIM 10 YLLK
Ex. 19. Retell the story according to the following plan using the words

and expressions given below.

1. The beginning of the singing lesson

With a heavy heart; walk along the cold corridors; wait for smb; strike
the piano with a baton; ask for silence; sound cold and hard; think of the
letter; fill with unhappiness; feel more and more strongly; be a mistake; love
smb with all one’s heart; not to be a marrying man; alone; painful; nothing;
come of smth.

2. Miss Meadows thinks about her marriage

Look forward to the meetings; good-looking; keep inviting smb to din-
ner; not to get an evening to oneself; cannot refuse, hurt smb; ruin one’s
chances.
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3. The telegram from Basil

Come up to smb; want to see smb; sit at one’s desk; send for smb; too
excited; open the telegram; rise; half run towards the door; say firmly; not to
like smb to receive telegrams; school hours.

4. Miss Meadows comes back to the music hall

Hope; love; joy; run back to; sing out; turn away; smile; awful; imagina-
tion; warm; happy; eager; sound over all the other voices.
Ex. 20. Look through the text once again and find the expressions and
sentences describing Miss Meadows’ emotions (a) before and (b) after
she received the telegram from Basil. Speak about the change in her
feelings using these expressions.

Ex. 21. Tell the story as if you were: a) Miss Meadows; b) Basil;
¢) one of the pupils present at the singing lesson.

Ex. 22. Topics for discussion and essays.
1) What impression do you form of a) Miss Meadows; b) Basil?
2) Describe the relationship between Miss Meadows and Basil?
3) Your idea of a happy marriage.

Ex. 23. Give a free translation the following text.

(For the Past Continuous Tense see V. Grammar Review)

Poman OupxeBOro Makjaepa
no O. lenpu
[Mutuep (Pitcher), Kiepk B KOHTOpE Gupxesoro makiepa (a broker)
lapsu Makcyana (Harvey Maxwell), 6b1 yIMBIEH, KOTAa B TOJTOBUHC
jecsiToro yTpa Makcyan  BOIIEN B KOHTOPY B COMPOBOXICHMH MOJIO/10i
crenorpaducTku (stenographer).

Motonast creHorpaducTKa cyxiia y Makcysnia yxe rof, Ho B 970 yTpo
B Heil 6bUI0 uTO-TO ocobeHHoe (special). OHa Best CBETHIIACH (glow) KakuM-
TO MSITKUM CBETOM, M IJla3a €e MeYTaTeJIbHO no6neckusatu (sparkle).

Bena (behave) oHa cebst Takxke HeoObIYHO, OHA He cpa3dy mouuta B
KOMHATY, TJie CTOSUT ee CTOJ, A OCTAHOBWIACh y CTOJIA MMCTEpA Makcyana 1
CMOTpEJIa Ha HEero C YJbIOKOif.

Ho uenoBeK, CHIEBLIVII 32 CTONOM, YX€ MepecTal GbITh YCTOBEKOM.
Dro Gbia MAllMHa, pasroBapMBalollas Mo TeaedoHy, Mpoaaiolas
roKymnaouast akumu  (shares).
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“Hy? B yem nmeno?” — pesko cripocun oH. Ero rasa cMoTpean moyty
pasapaxeHHo (look irritated). “Huuero,” — oTBeTna cTeHorpapucTKa M
OTOLLJIA C JIETKOM YJIBIOKOI. '

“Muctep ITuryep, — ckasana oHa KJIepKy, — MUCTep Makcys/ roBopui
BaM BYepa O MpUIJIalleHUH HOBOI cTeHorpaducTku?”

“Mla, ¥ s Buepa MO3BOHMII B areHTCTBO (agency),” — OTBETHI MHCTED
Mutuep.

“Torna s 6yny paGortaTh KakK BCeraa, — ckasana MoJoaast JKEHIUHMHa, —
TOKa He MpUIeT HOBasl CTeHorpagucTka”.

Y T'apsu Makcyana Gbin ropsunii aeHb (busy day). Jlionn Bxomumu u
BBIXOAMIH, BOeranyu W Bbiberanu (run in and out) mochUTbHbIE (messengers)
C TeJlerpaMMaMM, HETpPEepPbIBHO 3BOHMI TeseOH.

Ero pa6oty HeoxumaHHo mpepsai (interrupt) [MuTyep, npeacraBus (in-
troduce) emy HoBylo cTeHorpaducTKy. Muctep Makcyan GbUT OueHb yANBIEH:
“Kak s mor naTh Takoe pacnopsikeue (order)? Mucc Jlecau (Leslie) Bech
roll OTIMYHO paboTaa. Y Hac HeT HMKAKMX BakaHcuil (vacancy)”. Hosas
CTeHOrpapucTKa B HeroaoBaHWM MOKKHYa (leave) KOHTOpY.

Koraa npubamnxkascs yac 3aBrpaka, B paboTe HACTYMHJIO 3aTHLIbe (re-
laxation). Makcyan cTosin y cBoero cTojia ¢ MOJHBIMM PyKaMH [HCEM U
TeJlerpaMMm, BOJIOCHI Maganu emy Ha 106 (hang over his forehead). OkHo
ObLIO OTKPBITO, 1 Yepe3 Hero B KOMHATY 3ar/isiHy/1a BecHa. Muctep Makcyan
MoYyBCTBOBAN 3arax cupeHu (smell of lilac). Dror apomat HamoMHuA emy o
yeM-To. Mup OGu3Heca MrHOBeHHO Mcues (disappear).

OHa Obl1a B coceiHeil (next) KOMHaTe. “KusiHych yecTblo, s caenaio

ato. Cripowly ee ceituac xe,” — ckasan Makcysn M GpocHICS B KOMHATY
cTeHOrpaUCTKH.
“Mucc Jlecan, — ckasan OH TOpOMIMBO, — GyabTe Moeil XeHoi. S

Bac o610, si JaBHO XOTeJl BaM 3TO CKa3aTh M BOT YIyYMJA MHHYTKY, KOTAa
B KOHTOpe MaleHbKas nepesbliika. OTBevaiiTe ckopee, MeHsl 30BYT K Tejle-
Gony”.

CreHorpaducTka nosesa cedst oueHb crparHo. CHavana OHa M3yMUIach,
NOTOM M3 [J1a3 ee MOTCKIM C/e3bl (tears run), a 3ateM OHa yabIOHyTach M
obHsna (put her arms round his neck) Makcyana. “S1 nowsna, — ckasata
OHa MsIrko. — Pabora 3actaBisiet Te6s 3a6bITh 060 Bcem. Heyxenu Tl 36501,
apBu, uTo MbI 06BEHYANUCD (Marry) Buepa B MAIEHbKOM LepKBU 3a yriom?”
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V. GRAMMAR REVIEW

The Past Continuous and Past Indefinite (Simple)

XapakTepHUCTHKA AEHCTBHA

Past Continuous

Past Indefinite

yesterday.

01t was raining all day long
yesterday.

OHe was reading a book
when I came.

JleitcTBUE MpoOTeKaao B IMoBTopsioleecs A€W~
Kak? ornpeneleHHbIi MOMEHT ctBue, HakT B MPOLLIOM
WM MEpUdI B MPOLIJIOM
was doing did
were doing
at 5 o’clock yesterday yesterday
Korxa? from 3 to 6 yesterday last week
for 3 hours yesterday in 1990
the whole evening 5 years ago
on Monday last week
all day long
during the war
when I came in
01 was watching TV at 5 0 We went to the theatre
o’clock (from 3 to 6, for 3 yesterday.
ITpumepsi hours, the whole evening) 0 He visited his friends each

weekend last year.
O They arrived here 5 years
ago (1990).

(For Spelling Rules see Appendix 2.
For Irregular Verbs see Appendix 3).
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VEx. 24. Make up sentences, using the Past Continuous Tense.

1 A | * to play badminton in the [“Wwhen we arrived.
garden
“Mother 3 still to rain when the telegram came.
We to get dark when he returned to her.
5 It ~ to make coffee in the i when suddenly it began.
kitchen to rain.
He “ to come into the station | When the door bell rang.
She to write business letters ~[vWhen we returned home.
« The train to smile s when I looked out of

the window.

Ex. 25. Put the verbs in brackets into the Past Indefinite or the Past
Continuous Tense.

[

VOL1L We (sing) a song when George (come) into the room. 2. The
house was quiet. The boys (play) chess and Mary (read) a book. 3. He
(write) a letter when I (see) him. 4. Harry (do) his work while his
brothers (play) games. 5. When you (see) him last? 6. My hat (flow) off
when I (cross) the bridge. 7. Jack (do) his homework when his father
(come) home from work. 8. Mary (wear) her new dress when I (meet)
her yesterday. 9. The sick child (sleep) when the doctor (come).
10. I (read) the newspaper the whole evening yesterday. 11. It (rain) hard
when 1 (go) out this morning. 12. Who (speak) over the telephone at five
yesterday? The line (be) busy for an hour at least.

II. 1. When I (go) out this morning, the sun (shine) and the birds
(sing). It was a beautiful morning. I (walk) to the nearest park and sat down
on the grass. But while I (sit) there, black clouds gathered and (hide) the
sun. It (begin) to rain heavily, so I (run) home. My hat (fall) off as
I (run).

2. Jack’s father (read) a book last night when he (hear) a noise in the
garden. He (open) the window and looked out. It (be) a dark night and at
first he could see nothing. But just as he (shut) his window, he (see) a
man. The man (try) to climb over the garden wall. He was a thief. When
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he saw Jack’s father at the window, he (jump) off the wall and ran away. Jack’s
father (run) after him. There was a car at the end of the street. The thief
reached the car but just as he (get) into it, Jack’s father (catch) him.

3. Last Sunday one of my friends (celebrate) his birthday. When 1 (arrive),
[ (see) that his apartment (be) full of guests. I (enter) the sitting-room. Some
people (dance). Several guests (sing) a merry song and the hostess” (play) the
piano. A group of girls (listen) to music and other people (watch) the televi-
sion. My friend (introduce) me to his guests when the hostess (invite) every-
body to the table. The party ended late in the evening. I had a very good time
there.
Note:
hostess ['houstis]

Ex. 26. Translate the following sentences into English using the Past
Indefinite or the Past Continuous Tense.

1. Buyepa B 3TO Bpems s TYJsl B MapKe. 2. B BoCcKpeceHbe C [BYX 10
yeThlpeX Mbl pabotain B caty. 3. OHM 3aHUManUCh AHTJIMHCKUM BECh JCHb.
4. Mpl WM B KMHO, KOrJa OHa Hac BCTpETHJIA. 5. “Yr1o BbI Aesaiu B
npoiuyio cy66oty Beuepom?” “Mbl CMOTpE/IM TeJIeBU30p, a4 OHM CIyLIaTH
paano”. 6. boin seyep. Mosi cecTpa unTana KHUTY, a sl TAcaj MUCbMO.
7. Karts BbILIAa M3 MHCTUTYTa, Cejla B aBrobyc W mnoexana nomoii. Korna
OHa TpUILJIA JIOMO#, €€ CbIH TOTOBMJ YPOKH. IMoka oH 3aHMMAJCs, OHa
rotopuna yxkuH. 8. “Yto Tbl fenan Bucpa B 3T0 ppeMsi?” “S1 mucan nokjan
B Guonuoteke”. 9. Koraa mucc Memoy3 Bouuia B My3bIKQIBHbBIH 3aJ1, Tam
¢é OXMIAIM YETBEPTBIM, MATbIT W WECTON KJACChL. 10. Korga oHa Hauasia
[eTh, OHA BCE €Ll JAyMajia O MUchMe OT Myxka. 1. JIMpeKTOp LIKOJIbI CHACA
30 CBOMM MHMCLMEHHBIM CTOJIOM, KOrla Mucc Menoys souuia B ee KaOWHeT.
12. Korga mucc Muaoy3 BepHyach B My3bIKaJIbHBIA 3aJ1, OHA yJbldanach.

Ex. 27. Translate the jokes from Russian into English.

1.

Onuaxabl Mapk Teen npuiues (Visit) K XYILOKHHKY Buctiepy B ero
mactepekylo (study). OH paccMaTpuBal KapTHHBI. Bapyr oH NMpUKOCHYICS K
OJIHOMY OJIOTHY (canvas). “0, — Bekpuuan Buctiep, — He npukacaiTech K
Hemy! PasBe Bbl He BUIUTE, OHO €lUE HC BBICOXIIO (not to be dry)?”

“Huuero crpautoro (1 don’t mind), — ckasan Mapk Teen. — S1 B nepuaTkax
(have gloves on)”.
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2

OmHaXabl YTpOM B JIOHZOHCKOM aBToOyce exal B LIKOTY MalbuuK. OH
6611 oyeHb mpoctyxkeH (have a bad cold) u umxan (snif) Bce Bpems Tak
IPOMKO, YTO BCE MacCaXXMpbl CMOTPENU Ha Hero U Kayaau (shake) rosoBamu.
PsimoM ¢ MajibuMKOM CHIEN MOXHJION IKeHTIbMeH. OH CIpOCHIT MalbyMKa:
“Y 1e6s ecTb HocoBo# miatok (handkerchief)?”

“Ila, y MeHsl B KapMaHe eCThb YMCTHI{ HOCOBOW TMJIATOK, — OTBETHI
ManbyuK. — Ho s He Mory maTh ero BaM. Mama rOBOPHT, YTO HEBEXITMBO
TIPOCUTb Y KOT0o-1M60 HOCOBOM MIaTOK. BbI MOMKHBI MOJL30BATLCS CBOUM
CcOBCTBEHHBIM”.

Note:
handkerchief [‘hanpkatfif]

3. O30pHuUK

OnHaXAbl MOXUION MKEHTbMEH MpOoryauBajcs rno yauuam. OH yBuaen
MaJIeHbKOro MajbyuKa y ABepH OQHOTO M3 AOMOB. MabuuK CTOSIT y ABEpH
W mbiTancs OOTAHYThesl (reach) no 3BoHka (door-bell), KoTopblit Haxoauacs
CAMIUKOM BbICOKO anst Hero. IToXwuaoil AXeHTAbMEH OblI DOOpPBIM
YeJ0BEKOM, MO3TOMY OH OCTAaHOBMJCS, YTOObI MOMOYbL Majb4yuKy. “S
MO3BOHIO B 3BOHOK 3a Tebs,” — cKasan oH M ZepHya (pull) 3a 3BOHOK.
ManeHbKMIf MaIbYMK MTOCMOTPE Ha Hero M cKasa, cMesich: “A Terepb HaM
Hajo yberaTb”.

[Toxunoit TKEHTIbMEH He MOHSI, YTO MPOMUCXOAMT. MasbuMK HcYe3
(disappear) 3a yriomM, a cTapuKy npuluIoch oO0bICHATH (explain to)
paccepxxeHHOMY x03siuHY (owner of the house), moyeMy oH 3BOHMII B 3BOHOK.

The Use of Articles in a Context

YnoTtpeGneHue apTUKNEn B KOHTEKCTe

I; HeonpeneneHHbI apTHKIb OnpeneneHHblit apTUKIDL the
a (an) ynotpebasiercs, ynotpebasieTcs, Koraa JuLo
KOraa peub MIET O KakoM- WM TIpeaMeT, Ha3BaHHBIN
HUbyds 00HOM NULE WU paHee, cHoga ynomunaemcs
npeaMeTe, ynomuHaemom B Gecene MM TEKCTe.
gnepaule.

0O 1 bought a book yesterday. The book is very interesting.
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Ex\ 28. Insert articles where necessary. i
1. Thisis ... house. ... house is big. 2.1 can see five ... boys. ... boys

are playing. 3. They wrote ... dictation yesterday. ... dictation was long.
4. Suddenly the door opened. ... little girl in blue came up to her. “Well,
Monica, what is it?” “Oh, if you please, Miss Meadows,” said ... little girl,
“Miss Wyatt wants to see you.” 5. Once there lived ... old doctorin ... small
town. ... doctor was known to everybody in ... town as a very kind man.
6. When I entered the room I saw ... girl. ... girl was quite young.

Ex. 29. Combine the following sentences according to the model.

Model: Thisis a notebook. It’s thick and black.
The notebook is thick and black.

. This is an apple. It’s big and red.

 That is a lamp. It’s new and bright.

This is a pen. It’s long and yellow.

These are magazines. They’re old and interesting.
Those are armchairs. They’re small and cosy.

. This is an apartment. It’s big and light.

. These are pencils. They’re long and sharp.

NovE W -

Ex| 30. Insert articles where necessary. Comment on their use.

Once ... rich farmer had ... friend who grew very good apples. One day
this friend gave ... farmer ... fine young tree and told him to take it home
and plant it. ... farmer was pleased with ... present, but when he came
home, he did not know where to plant ... tree. He thought: “If 1 plant it
near the road, strangers will steal the apples. If 1 plant it in my field, my
neighbours will come at night and rob me. If I plant it near my house, there will
be no apples either: my children will eat them.”

At last he planted ... tree deep in ... wood where nobody could see it. But
__tree could not grow without sunlight and died in ... wood.

I1.

OnpenencHHbli apTHKAb the ynoTpebasieTcss Npu HaJUunK undu-
Gudyanusupyiouezo onpedenenus, OMauHaowezo NaHHOE JHLO WA npeameT
(M@ WM TIPEAMETbI) OT BCEX APYTMX JIMLL MK MPEAMETOB TOro Xe KJacca.
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O 1 liked the film that I saw yesterday.
O The telegram brought by the secretary was very lmponam
O I have lost the key 10 my room.

Hnousudyarusupyrowee onpedenenue He CiefyeT MyTaTh C OAUCAMENbLHbIM
onpedenenuem, KOTOPOE CIYXWT JUISl onucanus NULA WM TpeaMera, au6o
1 COOOLEHUsT 0 HeM donoaHumenvHoix CBeleHU. OmucaTenbHOE
OMpe/ie/ICHUE He Gausem Ha @bibop apmukis.

O I have a wonderful painting, which is one hundred years old.
0 We went to the sea, which was very stormy that day.

Ex. 31. Write out sentences containing individualizing attributes and
explain the use of articles in them.

Robert:

Mrs. Parker:

Mr. Parker:

Robert:

Mrs. Parker:

Mr. Parker:

Mrs. Parker:

Robert:

Mr. Parker:

Mrs. Parker:

Mr. Parker:

Mrs. Parker:

Mr. Parker:

Mrs. Parker:

Mr. Parker:

Mrs. Parker:

46

Don’t use that brush, it’ll be dirty. That’s the brush with
which Mother painted the stove.

No, this is the brush I did the stove with. That one’s only
been used for the screen paint.

Which of you is the villain who’s hidden my special tin of
paint?

Not me. But [ think I know where it is.

Harry, let Robert do the parts high up under the roof. He is
lighter than you are on the ladder.

No. That’s all right. You know, Nora, I’ve been wanting to
paint these windows since the day we moved in.

Me too.

Is this the tin you were looking for? It was in the very place
where you put it, in the shed.

Hand it up to me. That’s right. This side of the house needs
a lot of paint. It’s the side which catches all the wind and
rain!

It’s very difficult to do the parts that are close to tne glass.
Yes, they are the parts that need special care.

It’s beginning to look nice, isn’t it?

Yes, but it’s the beautiful green streak you’ve in your hair
which I admire most. Look out! I'm falling!

Harry! Harry! Are you hurt?

No, I don’t think so.

What on carth was it you thought you were doing?



Mr. Parker: 1 just stepped back to admire the piece I’d painted. I forgot 1
was up a ladder.

Mrs. Parker: Think of my heart, Harry!

Mr. Parker: 1 am the person whose heart needs attention, not you!

Mrs. Parker: 1t’s not your heart that’s wrong, dear. It’s your brain.

32. Insert articles where necessary. Comment on their use.

1. 1 cannot find ... letter which you gave me this morning.
2. Yesterday I spoke to ... man who had just returned from the Arctic expedi-
tion. 3. .. clock in the hall is slow. 4. I have received ... letter of great
importance. 5. I have bought ... overcoat with a fur collar. 6. She was
still thinking of ... letter she had received that morning. 7, ... magazine
which you lent me is very interesting. 8. This is .. picture which
you will like. 9. Yesterday I met .. old friend, whom I recognized at
once. 10. This morning the postman brought me ... letter without
stamp. 11. I know .. man who lives in ... house where you live. 12.1s
that ... man whom they are looking for? 13. My son has ... very good
German teacher, who knows ... language perfectly. 14. ... person who is
sitting next to me is ... famous painter.

]Ex! 33. Translate the following sentences into English paying special
attention to the use of articles.

1. Ha mpouutoii Hemese si Mpouesl pacckas, KOTOpbIif MHE OYEHb
noHpasuncsi. 2. Pacckas, KOTOpBI s mpodest Ha MpoLLIOi Hejesle, OYeHb
unTepecHblit. 3. Jlioau, KoTopble 3aHUMAIOTCSl CMOPTOM, OOBIYHO OYeHb
snoposble. 4. JIoM, KOTOpbIi CTPOUTCS HA STOW ynule, OyaeT OLHMM M3
caMbIX BHICOKMX B HailieM ropoje. 5. [TpoLuIbiM JETOM Mbl XKUIH B [IepeBHe,
pacrioioxeHHoil Ha Gepery Bosiri, B MaJeHbKOM AOMHKE, OKPYKCHHOM
GosblUMM  cagoM. 6. JloM, B KOTOPOM Mbl XWIH JICTOM, ObLI OKPYXEH
6OJIbLUMM CAIOM.



THE ELEPHANT THAT WAS HONOURED
IN OLD AGE

(A Tale of India)

Buddha as Prime minister served the King. Now
the King had an Elephant that was so powerful that
she could travel more than three hundred miles a
day. She served as a messenger to the King, and
she fought and killed the enemy in time of war.

The King said: “This Elephant serves me well.”
<) And he gave her many gifts and everybody honoured
her. But then, when she became old and weak, the
King took away all the gifts and did not honour her
any more. The Elephant now lived alone and often
had nothing to eat but the grass and leaves in the
forest. One day the King’s worker had not enough
oxen to pull the carts which carried material for mak-
ing clay. Then the King said to him: “Where is our old Elephant?”

“O King!” answered the worker. “She is wandering in the forest looking
for food.”

And the King said: “Take her and yoke her with the oxen.” The worker
did as the King commanded.

But when the Elephant learned about this, she went to the Prime Minis-
ter and said; “0 wise man! I beg you to listen to my tale. When I was young,
I had great strength. I could walk more than three hundred miles a day, and
I carried the King’s messages to all parts of the kingdom. And with weapons
tied to my body I took part in battles, crushing the enemy with my feet. Now
I am old and the King has taken away all the honours he gave me. No one
protects me in my old age. I wander in the forest and have nothing to eat but
grass. And now he has even given an order to his worker to yoke me with
the oxen. I must pull the carts together with the oxen.”

Buddha promised to help her. The next day he appeared before the
King and said:

“Great King, did not an Elephant covered with weapons fight for You
in battles? Did she not one day walk four hundred miles to take a message,
written on her neck, from You to a prince of another kingdom? You gave
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her many gifts and honoured her greatly. Where is she now?”

The King was ashamed, and said:

«She is with the oxen now, pulling the carts.”

Then Buddha spoke in sorrow and in anger to the King:

“You have yoked this Elephant to a cart after all the services that she has
done you! Did you honour her only because you expected more services from
her? You must honour her now in her old age for all the services she had
done you in the past.” ) {

And the King and all who heard Buddha, the Prime Minister, agreed
with the Prime minister, and the King restored the Elephant to her former
place of honour.

+1. VOCABULARY

serve (V) — CJIYXWTb, 101aBaTh (Ha cTou)
O They served under the king.
O What time is breakfast served in this hotel?
serve someone right — roJyuuTh Mo 3acayram
O John copied off the test paper. If he fails the test, it will serve him right.
honour (v) [9na]— okasaTb 4ecTb
O Today the Queen is honouring us with her presence.
honour (n) great respect — 4ecTb
O It’s a great honour to have the Queen visiting our town.
0 They gave a party in honour of the visiting President.
gift (n) 1. present — MoAapoK
O He enjoys giving and receiving gifts.
2. (sgn.) natural ability — nap
O He has a gift for music.
but (prep.) (after “no”, “all”, “nobody”, “who”, “where”, “what”, etc) — Kpome
0 All but (except) one passenger were saved.
but for — ecau 6b1 He ( KTO-TO, YTO-TO)
O But for her, I would have drowned.
wander (v) ['wonda]l. Gpoants; GpeanTb
O The best child was wandering (about) the streets.
O His mind began to wander.
2. (off) — OTKJIOHSTBCS
O Don’t wander off the point.
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yoke — [jouk]| spmo
learn (v) (learned or learnt) — yyurs; BbIyYHTb; y3HaTb (O YEM-TO); BBISICHUTD
4TO-TO
O The child is learning quickly.
O His mother learned of her son’s success in the newspapers.
learn by heart — BbiyuuTh Hausycts
O I went over and over it while T knew my speech learnt by heart.
beg (v) — HUWIEHCTBOBATE, IPOCHTH MUJIOCTBIHIO, YMOJATD
O He lives by begging.
O She begged him to open the door.
Beggars can’t be choosers (proverb) — [JapeHomy KoHio B 3yObl HE CMOTPSIT.
strength (n) [stren6]— cuia
0 Heis famous for his strength of character.
tie (v) [tai] (tied, tying) — npuBsi3aTh, cBs3aTh
O They seized the captain and tied him.
crush (v) — pasgaBinBath; BTUCKMBATBLCSH, TOAKATHLCH
O A mill crushes grain to make flour.
cover (v) [KAVa] — 3aKpbIBaTh; MOKPbIBATL, OXBATHIBATH
O The noise was so loud that she covered her ears with her hands.
O There was furniture covered in dust in the room.
O The town covers five square miles.
COover up — MPUKPLIBATh, CKPhIBATh
O Don’t forget to cover up the baby before going to bed.
0 We'll cover up this little matter.
appear (v) [ap1a] — 1. MOKa3bIBATLCS, MOSIBASTHCS
O If 1 fail to appear by 7 o’clock, I will not be coming at all.
2. seem — KasaTbCs
O He appears to know them well.
shame (n) — cTbin
ashamed — npucTbDKeHHDBII
O You should be ashamed of yourself.
restore (V) — BOCCTAHABINBATL; PECTABPUPOBATH
0O | feel quite restored after my holiday.
O The Amber Room is being restored.
oxen [oksan] — cofup. poraTblii cKoT



Il. COMPREHENSION

Answer the questions.

 What did the Elephant do when she was powerful?

How did the King treat the Elephant when she was young?

What was the King’s attitude to the Elephant when she became weak?
How did the Elephant’s life change?

To whom did the Elephant complain about her life?

What did she tell Buddha?

_ How did the Buddha help the Elephant?

What did the King do after his talk with Buddha?

Ex. 2. Find Russian equivalents to the following words and phrases.

Served; in time of war; took away; grass; leaves (n); beg you; took part;
crush the enemy; take a message, kingdom.

Ex.

-

R R

lil. WORD STUDY

Ex. 3. Findin the text English equivalents to the following words and
phrases.

TTochUIbHBII, CpaXaThesl; AapUTh MOAAPKH] cabast; Kujla OHa; TALUTD;
[PUTOTABNNBATb TIMHY; MCKATD MHUILY; AaTh NPUKA3; opyXHe.

Ex. 4. Translate the words in brackets.

1. John is never (TIpUCTbDKeHHbII) of his actions. 2. The doctor ad-
vised Mary to go to the seaside (BoccTanoBuTb) her health. 3. In the evening
her temperature goes up and she begins (6peants). 4. His friends respect
him for (cuna) of his will. 5. It takes her nearly no time (Bbly4HTb) new
English words. 6. We (6poautsb) about Chester and admired its beauty.
7. Will 10 dollars (mokpbiBaTh) your expenses’ 8. This railway engine can
(tamutb) twelve carriages. 9. She received a lot of birthday (mogapkn).
10 The old man was so poor that he had (MPOCUTb MHJIOCTBIHIO) in the
street. 11. No-one (kpome) me trusted him. 12. This job (npuBsSI3bIBATD)
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me to a desk. It’s like (spmo). 13. A man suddenly (nosBasThcs) round
the corner. 14. Her friends don’t even suspect that she has (map) for
painting. 15. He (okasbiBaTbcs) to arrive before the appointed time.
16. We’ll try (ckpeiTh) his being late. 17. It is a great (yecTs) to address
this meeting. 18. He (cmyxuTb) his country as a soldier for twenty years.
19. She (noamasate) the soup to the guests. 20. We all (BTHCKMBaThCS) into
the tiny room.

Ex. 5. Choose a phrase from the list below that has the same meaning
as the italicized phrase; translate the sentences into Russian.
Honour; gift; pull; pull up; wander; strengthen; crush; cover; appear; ashamed;
restore.
1. When she returned from England, she brought a lot of presents for
her relatives.
. When he visited that company a month later his desire to work
there became stronger.
The machine pressed grapes with great force to make wine.
He put a sheet of paper on the enamel box to hide his present.
He suddenly came into sight around the corner.
John felt guilty about his rudeness and tactlessness.
He promised to bring back the stolen ring.
He is rather tired; he had 7o drag a lot of heavy furniture.
. They showed a great respect to me when I was introduced to the
president of that well-known company.
. Can you make the leg of the chair stronger? It again fell down
yesterday.
I1. She put a piece of cloth on the piano before leaving.
12. Last night it rained heavily and in the morning water was on the
meadow (71yr).
13. He has a natural ability to settle all the problems.
14. When Bob offended Helen she ran away and moved about the streets
without any purpose.
15. He asked the driver 7o stop the car so as to buy the latest newspaper.
16. She spread a carpet on the floor to make the room cosy.
17. In summer my friends and me enjoy moving about our country
without a fixed course.
18. She looks exhausted after his visit.
19. Famous painters put back into the original state the damaged picture.

O 0NN L [39]

S
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Ex. 6. Match the words and phrases in column A with those in column B.
A B
1. restore a. the truth
2. cover b. shoelaces
3. give c. for money
4, wander d. any news
5. joke e. coffee beans
6. become f. in time for dinner
7. a gift _g. a wheeled vehicle
8. learn h. a damaged picture
9. strength i. through France
10. tie j. ashamed of a lie
11. beg k. a gift
12. crush 1. for singing
13. appear > m. in paint
14. cover up n. of the argument
15. pull 0. oxen
1234567891011 12 |13 |14 |15
h
Ex. 7. Translate the following words and idiomatic expressions. Use
them in the translation below.
serve someone right; but for; learn by heart; beggars can’t be choosers; tie

down; crushed by, cover.

1.

So U W

Korma oHa yuunach B YHUBEpPCHTETe, OHa BbIyHMJA MOYTH BCEro

“TamyieTa” HaU3yCTb.

. Ecu Gbl He feTH, OHA Obl OCTABUJIA MyXXa MHOTO JIET Hasall.

$1 TIpOCTO TMOJABIeHA TBOMM OTHOLICHUCM. 51 mymana — Mbl APY3bSl.

CeroHsi HOUbIO GyIeT MOpO3, TaK YTO MHE JIy4lle YKPbITh PO3bI.

OH He XEHUTCS, TAK KaK He XOYeT CTeCHATL CBOIO cBoboy ceMben.

 Ecui 6Bl He JOX/Ib, Mbl Obl TOLLTM OPOAUTD MO MApKy.

. MHe He HpaBuTCsl cTapas MeOesb, KOTOpYIO MHE Najli nOpy3bsi, HO
JapeHoMy KOHIO B 3yObl He CMOTPSAT.

 OH 6bUT TaK MOJABJIEH 3TOM MpPaBIOi, YTO HE MOT 6oJIblle CIYXHUTb B

apMHUH.
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9. V nmeBoyku 6bLia BbICOKasl TeMriepaTypa, MO3TOMY MaTh BCe BpeMs
YKpbIBaJia ee.

10. OHHM CKpbUTH MpaBiy O MPEeCTyIICHUN.

11. Eciu Gbl He MBI, OH He CMOT 6Bl MOCTYIUTh B YHUBEPCHUTET.

12. OHa 3Hana, 4YTO CBIH MPMAET MO3AHO, MO3TOMY YKPbUIA CYM TETUTBIM
OIesIOM, YTOObI OH OCTAJICSl TOPSAYUM.

13. JIxoHa yBonuau 3a rpy6octs. ITogenom emy!

14. Mbl 10JOKHBI CBA3aTh AHHY ee e OOelaHUeM.

Ex. 8.  Translate the following sentences using words and expressions
from the vocabulary.

A.

1. CioHmnxa 6bla CHJIbHASL M MOTJIA TIPOITH 3a OAMH AeHb MHOTO MUJIb.
2. OHa 6bU1a MOCBITLHOM B BOKHY M XOPOLLO CIyXHia Kopono. 3. CloHnxa
NpUHUMaNa yyacTue B OMTBaX M pa3sHOCHMJIA TMOCAaHMs BO BCE YTOJKH
KopoJsieBcTBa. 4. Korna CrnoHuxa moctapena v ociabia, oHa cTajga KUTh
O/IHa U HUYETO He eJla, KpoMe TpaBbl U UCTheB. 5. Koposib npukasan ciyram
npusectd Cronuxy. 6. CioHuXa MonpocuIa BLICAYLIATh ee uctopuio. 7. Koposb
oTaan npukas, 4ytobbl cayru Bnpsriau CiaoHuxy B sipmo. 8. CroHuxa
pacckasana bynse, uto oHa momkHa TsHyTh Tenery. 9. Kopomb 3a6bin1 Bee
10, uto Cilonuxa caenana wist Hero B npouuioM. 10. Koposnb okasbiBan eif
YBOXXCHHE, TaK KaK OXHAaJl, YTO OHa OYAET CIyXHUTh €My BCIO CBOIO XHM3Hb.
11. EMy CcTajio CTBIIHO, M OH COMIaCHICs BepHYTh CJIOHMXE TOYET M yBaXeHHUe.

B.

1. B Haweit ceMbe HMKTO, KpOMe Hero, He MMeeT JAapa K MaTeMaTHKe.
2. OH, KaxeTcsi, Xo4eT BOCCTAHOBMTb MpeXHHe OoTHoweHus. 3. Ero HoBas
KHHIra OYeHb CKOPO MOSIBUTCA B MarasuHax. 4. ITonm ObUl BeChb MOKPBHIT
JienecTkaMM LBeToB. 5. EMy crtajo cthimHo 3a cBou cioBa. 6. IlpuHMMaTh
€ro B HalleM YHHBepCHTeTe — OoJibluas yecTb Wisl Hac. 7. HUKTO He Bepwr,
YTO TMpPaBUTENBCTBO BepHeT cTapble cOepexeHusi. 8. OH mompocuna mocnia
CNacTHW 4YecTb CTpaHbl. 9. [IUpeKTOp My3es OT@aj MpHKa3 BOCCTAHOBUTH
KapTHHY Kak MoxHO ckopee. 10. Krto, kpome Hero, Mor ykpenutb 3a6op?
11. Ero yBaxaloT 3a cuiy xapakrtepa. 12. [1o3BoibTe MHe OOBSCHHUTH BCIO
cutyaumio. 13. JlepeBo ynaso Ha ZOMMK M pasgaBuio Kpbiwy. 14. Hukro,
KpoMe Hee, HE NpUBs3al LBETbl, Koraa ycuauics setep. 15. Ona monro
Opoanna 1o jiecy W oveHb ycrana. 16. Bcem ObLIO CTBIAHO, UTO eMy He
OKa3spIBaloT royecteif. 17. Oka3sblBaeTcsi, OH NPUHMMAET MMOAAPKH OT CBOMX
cocnyxkusues. 18. Bce, kpome Moapu, ObUIM IOBOJbHBI KOHLEPTOM.
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19. ApMus COKpYLIMIA Bpara, U JIOMM Hauan BOCCTaHaBJIMBaTh MaMATHUKH.
20. Mpl yacaMu OpOJMJIM MO TFOpoAy H BOCXHMILAJUCh €ro KpacoToH.
21. 51 XOpoWIO OTHOXHYJ M BOCCTAHOBHJI cunbl. 22. Hukro, kpome CrHBa,
He samuTnia ee decTb. 23. OH, oka3sbiBaeTcd, He OXHuaal HMKaKoro
coobLIeHHs OT HacC.

Ex. 9. Guess the meaning of the word carry in these sentences. Trans-
Jate them into Russian.

1. The beggar-woman carried her child on her back. 2. In Britain the
police don’t usually carry guns. 3. All the newspapers carried articles about
the king’s death. 4. She carried off her part in the plan with no difficulty.
5. This pillar carries the whole roof. 6. Her ability carried her to the top of
her profession. 7. We’ll carry on our discussion tomorrow. 8. In spite of a
long struggle we succeeded in carrying most of our plans through. 9. Jean
carried off all the prizes. 0. If you would just carry your weight, we would
finish this by noon. 11. The wind carried the leaves away. 12. The lady
fainted, and they had to carry her out. 13. Look at Tom. He appears to be
carrying the weight of the world on his shoulders. 14. Don’t pay any atten-
tion to John. What he says carries no weight around here. 15. We all have
certain duties and jobs to carry out. 16. The table is too wide, we can’t
carry it through the doorway. 17. 1 shall carry that memory with me for
the rest of my life. 18. It’s time I carried my intentions of hard work into
practice. 19. She carries off her age well. 20. We must carry on hoping
for the best. 21. The rights to the property carry over to the buyer.

Ex. 10. Choose the right word and insert it in the proper form.
to become — to come

“become” — 1. grow to be/begin to be — CTAHOBUTHCA

0 He became a doctor.

1 He has become a famous man.

2. happen — ciy4arbcst

9 What will become of the children if their father dies.
“come” move to a place — MPUXOINTD, npuOBIBaTh, HATH K...

0 Come here!

0 Are you coming to the party?

O The train came to the station at 5.

1. Milk ... from cows or other animals.

2. Darkness ... at six o’clock. Christmas is ... soon.

3. The sky again ... cloudly.
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. Your family should always ... before your job.

It ... clear that he was lying.

My work is ... more and more interesting.

I recognized him as soon as he ... towards me through the door.
. I’ve been waiting for hours and he still hasn’t ...!

. Whatever will ... of the boy if he keeps failing his examinations?
. The train ... slowly into the station.

good — well

—

“good” (adj) — 1. having the right qualities — xopowuuit
O a good fire; a good soii.
2. efficient, competent
O a good teacher/driver/wife
O to be good at mathematics
3. pleasing, advantageous
0O good news
“well” (adv.) in a right or satisfactory manner — xopoiwuo
O The children behaved well.

1. The view of the garden is very ... from this window.
2. Peter can ... understand the enthusiasm of huge crowds at stadiums.
He is a football fan.
3. She is ... prepared for the test. She is such a ... student.
4. Blake and Co is a ... established firm with a ... record in East-West
trade.

5. She looks ... after a long journey.

6. The test is ... done. You are a ... researcher.

7. Ttis a ... known fact that this resort is ... for health.

8. He appears to be ... read. We were surprised to learn it.

9. We deserve a ... earned rest after so much hard work.

10. It isn’t ... for you to have everything you want.

11. She has always been very ... to me.

12. My fears that we would lose the game were ... founded.

13. It’s ... of you to help them.

14. We met this ... dressed young man at the meeting.
Ex. 11. Change the clauses beginning with because into the sentences
with preposition because of.
Model:
The Elephant could not serve as a messenger because she became old and
weak.
The Elephant could not serve as a messenger because of her old age.
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. She was late because it was snowing.

The flight is cancelled because it is raining heavily.
I won’t go to the theatre tonight because 1 have talks.

. We had great difficulty in arranging the programme because John was ill.

She was given very important work because she has a good command
of English.
We won’t go abroad this summer because we are short of money.

I have to do this work on my own because he refused to help me.
. She couldn’t join us because the train arrived late.
_ We don’t have a rich harvest because the summer was dry.

Ex. 12. Complete the following sentences according to the models

below.
Model

1.

She didn’t eat anything because she had nothing to eat.

Model

2.

She didn’t take care of anybody because she had nobody to take care of.

I didn’t correct the mistakes because...
She didn’t speak to anybody because ...
We weren’t ashamed of anything because ...

. 1 can’t rely on anybody because ...

He doesn’t read anything because ...
She wasn’t upset with anything because ...
He doesn’t call anybody because ...

. She wasn’t laughing at anything because ...

.~ We won’t send for anything because ...

. They didn’t offer anything because ...

_ She doesn’t have a quarrel with anybody because ...

. They don’t refer to anything because ...

. He won’t join anybody because ...

. She didn’t find fault with anybody or anything because ...
. He doesn’t have talks with anybody because ...

16.

We aren’t tired of anything because ...

Ex. 13. Fill in prepositions where necessary.

“The first thing I’ve got to do,” said Alice ... herself, as she wandered ...
in the wood, “is to grow ... my right size again; and the second thing is to
find my way ... that lovely garden.”
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Suddenly a little sharp bark just over her head made her look up ... a
great hurry.

An enormous puppy was looking ... ... her ... large round eyes trying to
touch her. “Poor little thing” said Alice, ... a coaxing (3aucCKUBaIOLIMi)
tone, and she tried hard to whistle ... it. She picked ... a little bit ... stick,
and held it out ... the puppy. The puppy rushed ... the stick. Alice dodged
(1opkHyna) ... a great thistle (deptoronox). The next moment Alice ap-
peared ... the other side. The puppy made another rush ... stick. Alice ran
... the thistle again. Then the puppy began a series ... short charges ... the
stick barking hoarsely (xpunno) all the while, till at last it sat ... a good way
off.

This seemed ... Alice a good opportunity to escape. She ran till she was
quite tired and ... ... breath, and ... the puppy’s bark sounded quite faint ...
the distance.

Ex. 14. Complete the following sentences according to the model.
Model.
I have three reasons for not going to the country — firstly, it’s cold,
secondly, I’'m tired, and thirdly, I don’t want to!
1. I have three reasons for entering the University — .....
Mary had two reasons for not accepting his proposal — .....
He has two reasons for not coming in time — .....
They had three reasons for buying a house — .....
She has three reasons for going to London — .....
I have two reasons for not writing to you — .....
You had two reasons for meeting her — .....
We have three reasons for not having dinner with them — .....

90 =3 O LAy o 1 D)

Ex. 15. Replace the italicized words or phrases with words from the
list. Translate the sentences.

presently; at long last; later; then; meanwhile; in a while; initially; from
the very beginning, afterwards; in the end.

1. They’ll be here soon. During this time, let’s have coffee. 2. She had
her supper and went to bed soon after that. 3. After a long delay we found
out what had really happened. 4. Ar first, she didn’t like the plan, but affer
some time she changed her mind. 5. He tried many times to pass the
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examination, and finally he succeeded. 6. He will be here after a short time.
7. He wanted to listen to his story from the starting point once again. 8. He
worked hard and soon became a good specialist. 9. Just wait a little and after
that I’ll help you.

IV. SPEECH PRACTICE

Ex. 16. Memorize the proverbs and use them in retelling and discussing
the text.
1. It is never too late to mend. Huxoeda e mpyoOHO UChPAGUMbLCA.
2. A fault confessed is-half redressed. [Tosunnyro 2oa06y me4 He ceHem.
3. One good turn deserves another. Joae naamescom Kpacen.

Ex. 17. Make an outline of the tale and retell it according to your
plan.

Ex. 18. Tell the tale as if you were the Elephant.

Ex. 19. Write out the words and expressions pertaining to the King
and use them in the description of the King.

Ex. 20. From the facts given in the tale, what impression do you form
of the King? What is your attitude to such people?

Ex. 21. Topics for discussion and essays.
a) The Elephant’s life.
b) Ingratitude in the Tale. Have you ever experienced ingratitude?
¢) Buddha’s wisdom. Is there a wise person in your life who can always
help you in a difficult situation?
Ex. 22. Give a free translation of the following text.

OpHaXAbl CJIOH U o0e3bsHa MOCCOPUIIUCH (to have a quarrel). Cion
ropmuncst csoeit cunoit. “TlocMotpu, KaKoil si GOMBLIOH U CHIbHDBIA! —
roopus oH. — I Mory Tackarb nepeBbsi”.

O6e3bsiHa XK€ TOpAMJIach TeM, YTO OHAa OYeHb MPOBOPHas. “TlocMOTpH,
KaK sl GBICTPO Geral0 M Jasal MO AepeBbsM, — TFOBOpMIA OHA. — A Thbl
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MOXellb B3OMPAThCsl Ha IepeBbsi M BUCETh Ha BETBSIX, LETUISASICh XBOCTOM (to
hang by one’s tail)?”

HaxkoHell, OHM pelInIn MOWTH K MyApoH ctapoit cose. “Ham HHUKaK He
n0roBOpUThCs. CKaXu, 4TO JIydllle — ObITh CUJIbHBIM WIH OBbITh OBICTPBIM?”

“CpenaiiTe TaK, KaK s CKaxy, W TOT[a sl MOMMY, YTO JIyylle,— CKa3aja
UM coBa. — Bbl BummuTe rpomanHoe GppykToBOE AepPEBO Ha TOI CTOPOHE PeKh?
[ToiiauTte, copBUTE IJIOA U MPUHECHTE €ro MHe”.

“YcTpauBaicsi y MeHSI Ha CIIMHe, — TOPAO CKasal cloH. — Sl moHecy
TeOsi. 51 — OOMbLION U CHIIBHBIN, U MHE He CTPALLHO MeperuibiBaTh ObICTPYIO
(swift) pexy”.

O0e3bsiHa ycesach Ha CIIMHY CJIOHA, U OHM repedpaiiuch Ha Apyroi beper.

Ha Gepery peku ctosino aepeBo. OHO 6bUTO Takoe 00JIbLIOE, YTO TUIOMbI
BHCE/M OYEHb BBICOKO.

‘C/10H mbITascsi CBaauTh (to break down) nepeBo uiim corHyTh ero (to bend
down), HO OHO ObLITO CAMIUKOM KpenKUM. OH MbITaJICS JOTSAHYThCS 10 IUI0Aa
xo60ToM (a trunk). Ho miox Obl1 oueHb BBICOKO.

“ITomoxau HeMHOro, — Topao cKasana obe3bsiHa. — S Mory Bie3Th Ha
nepeo”. OHa ObicTpo mobexana Mo BeTBSM, copBaia (to gather) GonbLuoi
creiblid rioa M cOpocuia ero Ha 3eMIto.

3aTeM OHM CHOBa MeperbIM PpeKy W OTAaIM TUIOJ COBE.

“A Terepb, — CKa3aJlu OHU, — Thl MOHSIA, YTO Jlyylle — ObITh CHJIbHBIM
i ObIcTpbIM?”

“A MOXeT KTo-HMOYAb M3 Bac cKasaTb, YTO Jyulue?” — CHpocHa coBa.
“HUKTO M3 Bac He CMOTI JOCTaThb MJOA B OAMHOYKY. [ToHanobunach u cuna
Cjl0Ha, U OplcTpoTa 00e3bsiHbl. OAMH Mepecek MOTOK, a APYrod — coppa
naon”.

V. GRAMMAR REVIEW

Questions and Negatives

BOﬂpOCMTeHbeIe noTpuuartenbHbie NpeanoXxeHus

C TOuKH 3pEHUA MOCTPOCHUST BOMPOCA M OTPULIAHUS BCC T1AroJibl MOXHO
pas3eIMTh Ha JIBE TPYMIIbL

1. Inarosbl, 06pasyioliie BOMPOC MyTeM MPOCTOr0 U3MEHEHHs MopsiaKa
CIIOB.
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II. Taaroasl, KOTopbiM mad oOpa3oBaHMs Bompoca TpebyeTcH
BCIIOMOTaTeJIbHbIHA IJ1aro.

Torarosl, obpasyloliye BOMPOC MyTeM MPOCTOro M3MEHEHH
TOPSIIKA CIOB — BBLABIDKEHNS [J1aroja Ha MECTO Mepet
: MOAUTEXALLHUM.

be (am, is, are, was, were) 0 He is a student. — Is he a student?
0 They are working now. —
Are they working now?

have (has, had) O They have finished the work. —
tonbko wisi Perfect Tense Have they finished the work?

Can, could, may, must, O He can swim well. — Can he swim well?

will, would, shall, should® | O We must come at 5. — Must I come at 5?

b O They will go to the country tomorrow. —
Will they go to the country tomorrow?

0 He was not (wasn’t) at home at that
()l])HLla eJIbHbIEe MPeATOXKEHU )
time

obpasyroTcst yTeM N00aBICHUA | g He has not (hasn't) come yet.
4acTULbl ot K COOTBETCTBY- O You may not (mayn’t) leave the camp
joleit popme riaarosna after sunset.

‘Traron have B 3HAUCHWM uMemb, GbIHYICOEH, npudemes, a TaKxXe B
cocTaBe YCTOMYMBBIX BbIPOKXEHUH THUIA have dinner, have a rest, etc
o6pasyeT BOMPOC C TOMOLIBIO BCTIOMOraTe/bHbIX rnarosios do, does, did.

0 Does she have a car?

0 Do you have to go to the library to find the book?
O Do you have any money?

0 Do you have to get up early every day?

0 What time do you have lunch?

0 Did you have a walk this morning?

Bonpoc Takoro THIMA Ha3bIBAETCS o6mwum Bompocom (general ques-
tion) ¥ MpeAnonaraeT KpaTkuii NOJOXKUTENbHbIN WK oTpMLAaTebHbIIl OTBET.

O Is he sleeping? — Yes, he is/No, he is not.
0 Do you have a dog? — Yes, I do/No, | don’t.
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Ex. 23. Ask questions according to the model. Make use of the words
in brackets.

Model 1. — Masha’s Russian. (John)
— Is John Russian too?
1. Jane’s pretty. (Mari? (2 ,These boys are students. (those girls). 3. This
kitten is funny. (that uppy) 4. I’m happy. (he). 5. We are busy.
(they). 6. St.-Petersburg is a beautiful city. (Moscow).

Model 2. — She has a daughter. (her sister)
— Does her sister have a daughter?

1. I have little milk in my glass. (Paul). 2. London has many good
museums. (Liverpool). 3. This artist has few pictures. (that artist). 4. That
doctor has many patients. (this doctor). 5. We have a computer. (You).
6. Towns have many places of interest. (villages).

Model 3. — I have to pass exams.
— Do you have to pass exams?
1. He has to meet his mother. 2. They had to send a telegram. 3. You
have to answer my question. 4. I have to help her. 5. She had to go there.
6. We have to visit our director.

Model 4. — The show is beginning at 7.
— Is the show beginning at 7.
1. I'm writing a letter. 2. He is locking the door. 3. She is smoking
again. 4. It is raining. 5. We are cooking dinner. 6. He is brushing his
shoes. 7. The tourists are looking at the picture.

Model 5. — You can go now.
— Can you go now?
1. We can buy new furniture here. 2. She can buy a dress in the new
department. 3. He can go there by bus. 4. She can lend me a book by
O. Wilde. 5. They can call us now. 6. 1 can take you to the airport.

Model 6. — I must stay here.
— Must I stay here?
1. He must write a letter to his parents. 2. We must borrow some
money from him. 3. She must answer immediately. 4. They must sign the
contract. 5.You must believe him. 6. We must remember his address.
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Model 7. — We have ordered a taxi.
— Have you ordered a taxi?
1. T have forgotten her address. 2. He has locked the garage. 3. They
have decorated the hall. 4. He has received the prize. 5. She had bought a
new flat. 6. We have seen the film.

Ex. 24. Answer the questions using the words in brackets.

Model 1.

— Have you been to Chicago? (London).

— No, I haven’t been there. But I have been to London.

1. Have you sent a letter to John? (a postcard). 2. Has he translated
that poem? (a story). 3. Have you eaten the soup? (salad). 4. Has she
washed up the pans? (the dishes). 5. Have they bought a new car? (a
cottage). 6. Has she married Pete? (Jack).

Model 2.

— Is Gary still delivering the lecture?

— No, he isn’t. He has already delivered it.

1. Are you still going to tell him the truth? 2. Are they still repairing the
flat? 3. Is she still cooking? 4. Is he still speaking to Mary? 5. Are you still
discussing the film? 6. Are they still having they breakfast?

Model 3.

— They are going to the country. (John; to invite).

— Will they invite John?

— No, they won’t.

1. He is going to water flowers in the garden. (you; to help). 2. I'm
going to visit the Hermitage. (Mary; to join). 3. She is going to see her
friend. (her friend; to meet). 4. He is going to play the piano. (you; to
sing). 5. She is going to wash the floor. (her daughter; to wax). 6. We are
going to make a cake. (they; to help).

Model 4.

— We went to Oxford last Sunday. (to have dinner).

— Did you have dinner there?

1. She went to the country a month ago. ( to have a rest). 2. 1 slept
well last night. (to have a dream). 3. We went to a restaurant the day
before yesterday. (to have a good time). 4. He was at the University in the
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morning. (to have a lecture). 5. They were in the office after work. (to
have a meeting). 6. She went to bed at 9 yesterday. (to sleep). 7. I felt sick
two days ago. (to take a temperature).

Ex. 25. Translate the following questions from Russian into English.
Give negative answers.

1. Cronuxa 6bu1a cuabHoit? 2. CloHnxa cpaxanacs 3a Kopons? 3. Moria
OHa OTHECTH MOCHaHWe B Apyroe KoposescTBo? 4. OHa OTAbIXajna KaXIbIiA
neHs? 5. Japun Koposb nomapku ciyram? 6. OH ObU1 CepANT Ha paboTHMKa?
7. MosKeT OHa 3a6bITh TSKe/TYI0 sKu3Hb? 8. OHa ceityac otabixaet? 9. BepHyach
Cronnxa Bo asopen? 10. Brpsar paGorauk Cronuxy B sipmo? 11. Koposio
610 cThiIHO? 12. MHoro oH caenan xopoiuero B xusHu? 13. JlomkeH

Kopob HakasaTb CioHuxy? 14. Y3nana CioHuxa o npHKase Kopons?

[1. Tiarosbl, KOTOPLIM Isi 0Bpa3oBaHusi Bonpoca TpebyeTcs
BCIIOMOTraTeJIbHBIN Taroi. DTO [Iarojibl THMa:

OrpuuatesnbHas dopMa

I, you, we, they work = do don’t
she, he, it works = does | doesn’t + rnaroa (B HauaIbHOM opme)
BCe LA worked = did didn’t

HOpﬂﬂOK CJIOB B BOMPOCHTEJbHOM MNPEAIOKEHHH

Bonpocirens- | Benomorarens- | o nesaniee Ckasyemoe 5 | BropocTeneHHbe
HOE CJI0BO Hblil r1aros HayaJbHOM YIeHBI
bopme NpeLTOKEHHS
who' )
. do jou have for breakfast?
what' (4t0) : Y :
iR did they arrive to Moscow?
does your father work?
where
why .
how do you make 1t

* Bompoc K TMojiexalieMy SBISETCS MCKIIOYEHHEM M COBMAiaeT Mo
CTPYKTYpE C BOTIPOCOM B PYCCKOM si3bIKe (63 BCrIOMOraTebHoro [J1aroa).
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0 Who works here? — Kro paGoraer 3necs?
O What happened? — Yro cayyunocs?
9 Which is the best restaurant in the town?

OTBeThl Ha BOIPOCH! K MOIeXaleMy 0ObIYHO 1aioTCs B KpaTKoii hopme.
O Who is standing at the window? — My sister is.
0 Who can do it? — 1 can.
IMocie BOMPOCHTENBHBIX C10B What (kakoit), how many/much, whose,
which of the cTaBUTCS COOTBETCTBYIOLUEE CYLIECTBUTEILHOE.

7 How many brothers do you have? -
) Whose answer did you like best?
0 What books do you usually read?
0 How much money do you need?

Bornpocsl, HauMHawoWuecs ¢ BOMPOCHUTENLHOTO CJIOBA (where? how?
etc) M TpebylolMe Pa3BepHYTOTO OTBETA, Ha3bIBAIOTCS CHEeUHAJbHbIMH
ponpocamu (special questions).

0 What story are you reading? —
I am reading a short story by Maugham.

Pa3HOBHAHOCTHIO OBLLEro BOMPOCA SIB/SCTCS ANbTEPHATHBHDIH BOMPOC
(alternative question).
0 Is he a student or a teacher? He is very young. — He is our new teacher.
Ex. 26. Read the story and compose the dialogue between the French-
man and the waiter.
A Frenchman in England

A Frenchman was once travelling in England. He could speak English,
but not very well. His vocabulary was not large.

One day he was eating in a small country hotel and he wanted to order
some eggs. But he couldn’t remember the word for eggs.

Suddenly, through the window, he saw a rooster walking in the yard.
He immediately asked the waiter what the bird was called in English.

The waiter told him that it was called a rooster.

The Frenchman then asked what the rooster’s wife was called.
The waiter told him that she was called a hen.

The Frenchman then asked what the hen’s children were called.

The waiter told him that they were chickens. The Frenchman then
asked what the chickens were called before they were born.
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The waiter told him that they were called eggs.
“Fine!” said the Frenchman. “Please bring me two and a cup of cof-

»

fee.
Do you think the Frenchman found a clever way out?"

Note:
found a clever way out — Hatues yauHblii BBIXOI H3 MOJOKEHHSI.

Ex. 27. Ask questions according to the model.

Model 1:  There is a lake not far from the town. (rivers).
Are there any rivers there?

. There are plenty of apples on the trees this year. (plums).
. There is a good story in the book. (fairy tales).

There are nice curtains in the room. (carpet).

There is a vacant single room. (double room).

There are many books about this historical place. (films).
There is a colour TV set in the room. (some pictures).
There are a lot of wardens in the Tower. (visitors).

NV AL~

Model 2: His father has a swim every morning.
Does he have a swim every morning?

. Bill has a glass of milk in the evening.

. The children have a walk in the park every day.
. Mary always has a good time at the party.
They have a party every Sunday.

She has a shower in the mornings.

He has a high temperature.

They have a serious talk every evening.

We have a good idea.

Ex. 28. Ask the questions indicated in brackets.
Model. He lives in Kiev. (where?).

1. She usually goes to the theatre alone. (where?)

2. I generally go to bed late at 1 a.m. (when?)

3. He returned home late yesterday. (who?)

4. She has coffee twice a day. (how often?)

5. He prefers watching educational programmes. (what programmes?)
6. I try to follow his advice. (whose advice?)
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7. Jane works as a manager. (who?)

8. I go to work at 8 o’clock. (what time?)

9. He visits the Hermitage very often because he likes to see the pic-
tures. (why?)

10. They come to London by car. (how?)

11. We study computers. (what?)

12. Every day she has a date. (what?)

13. He needs a lot of money to buy a computer. (how much?)

14. St.Petersburg is the most beautiful city in the world. (which?)

15. She has a few friends to help her. (how many?)

16. They go to Komarovo on weekends. (where?/when?)

17. He learns German and I learn French. (who?)

Ex. 29. Make up questions to which the following sentences might be
the answers.

1. This box is large. 2. Charles can sing this song. 3. He wants that
bag. 4. The children have a walk in the park every day. 5. They spent the
holidays in the mountains. 6. He is working at present. 7. They have fin-
ished the work. 8. It was snowing hard all day yesterday. 9. He will repair
the TV tomorrow. 10. She speaks English well. 11. He has a toothache.
12. 1 have a haircut every month.

|. Buddha served the King. 2. She fought and killed the enemy in time
of war. 3. She took part in battles. 4. The worker had not enough oxen to
pull the carts. 5. The King has taken away all honours. 6. He has given an
order to the worker. 7. She must pull the carts. 8. She walked four hun-
dred miles to take a message. 9. The King gave her many gifts. 10. Buddha
spoke in sorrow and in anger to the King. 11. The King expected more
services from her. 12. You must honour her now in her old age. 13. She
could walk more than three hundred miles a day.

Ex. 30. Translate these questions from Russian into English.

Krto ropoput no Teaedony?

[t KUBYT TBOM ApY3bsi?

. Kak 30ByT 3TOro My3blkaHTa?

. Kakue KHUTH Thi JIOOHIIb YUTATh?

Tol ceifyac 3aHAT?

. CKOJIbKO BpeMEHH Thbl MPOBOAKIIL B oubaunoreke?

T
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7. YTO CIYYUIOCH C KOMIbIOTEPOM?
8. Kakue KHUIM Tl YUTAT B I€TCTBE?
9. Thl 3Haelb roJUTAHACKHUIA SI3bIK?
10. Kakoit s13bIK Tl X0OYelllb U3yYUTh?
11. Korna Tel MOXeLlb yexaTh B OTIYCK?
12. TloyeMy OH XOTes BepHYTbCs?
13. 3ayeM s DoJXKHa npoLiarh ero?
14. T'me Tbl Xouelub paboTaTh?
15. YbM mecHM ThI JIIOOULLB NeTh?
16. Yto Tbl AyMaellb O BeuepuHKe?
17. Tne 6bu1 ero ChiH Heaeo ToMy Hazaa?
18. Tbl y3Has ero HOBbIiA aapec?

Disjunctive Questions
PaspenuTtenbHble BONpockl

PasgenutenbHblii BOMpOC mpeiacTaBiseT coboil moBecTBOBaTe/bHOE
npeasioxenue + KpaTKHii o0muii BOmpoc.

3agaBasi pasiefuTebHbIA BOMPOC, TOBOPSILUMIA OXHMIAeT IMOJYYUTh
MOATBEPKIEHHE CBOUM CJIoBaM (we npaeda au? ne mak au? da?).

Kparkuii o6uimii Bonpoc CTpOMTCSl MO 3aKoHaM obOpa3oBaHHs oOLIero
BOMpoCa, BbIOOP BCIIOMOraTesIbHOroO IJ1arojia 3aBUCHUT OT IJ1arojia-cKa3yeMoro
MOBECTBOBATEILHOTO MpeTOXeHus (see pp. 61, 64).

CTpykTypa Bonpoca/oTBeTa.

OTBeT Ha BOMpPOC TaKXe 3aBUCUT OT TOro, MABJAETCA JIH
MMOBECTBOBATE/JILHOE MPEeATOXKEHUE YTBEPAUTEIbHBIM WM OTPHULATEIbHBIM.

[ToBecTBOBaTEIBHOE Kpatkuii OTtBeT
npeuioxkeHne o0wmit BOoNpoc|  Cornacue | Hecornacue
YrBepauTteabHoe OTtpuuarteabHblii
She is very busy, isn’t she? Yes, she is. No, she isn’t.
You can swim, can’t you? Yes, [ can. No, I can’t.
Peter works hard, doesn’t he? Yes, he does. No, he doesn’t.
Your sister went to Kiey, didn’t she?
OTtpuuartenbHoe ITonoxuTeAbHBI
You won’t go to Moscow, will you? No, I won’t. Yes, I will.
He hasn’t finished his work, has he? No, he hasn’t. Yes, he has.
You shouldn’t stay in bed, should you? No, I shouldn’t. Yes, | should.

68



Ex. 31. Add question-tags and give short answers according to the
models.

Model 1.  You’ve got a brother.

6

You’ve got a brother, haven’t you? — Yes, I have. (No, 1
“haven’t.)

1. You’ve got little sugar in your tea.
2. He’s got plenty of time to spare.

3.
4
5

You’ve got a kitten.

. She’s got a little baby.
. Your brother’s got a wife and two children.

We’ve got a lot of cups here.

Modél 2. There’s a good film on TV tonight.

— There’s a good film on TV tonight, isn’t there?
— Yes, there is. (No, there isn’t).

1. There are a lot of people at the stadium.
2. There’s a bus at the bus stop.

3. There are a few changes in the text.

4.
5
6

There are plenty of glasses in the cupboard.

. There isn’t anything on the plate.
. There isn’t anybody in the room.

Model 3. a) I have to ask for permission to leave.

Ex.

I have to ask for permission to leave, don’t 17
b) He mustn’t take the books in your absence.
He mustn’t take the books in your absence, must he?

1. 1 must write to her at once.

2. The man has to return the documents.
3. You don’t have to paint the doors green.
4.
5
6

I must help Mary to cook dinner.

. They must tell their friends about the plan.
. They have to prepare it for Sunday.

32. Translate the questions from Russian into English.
Bymna 6bu1 (served as) mpembep-MUHHCTPOM Y Kopons, He Tak nu?

bk

CJIOH MOT TpOWTH Oosblie TpeX MU/b B ACHb, npasaa’
Ona Gbita rontom y Koposns, na?

. Ona cpaxaach W yOuBajia BparoB BO BPEeMsi BOWHDI, HE TaK au?

69



Ha cnenyrownit nens Bymna npuwen k Koposio, Tak?
Onnaxae! y ciayr Koponst He xBaTuiio 6bIKOB, He Tak Jiu?

OHM pelInIM UCHONb30BaTh IS 3TOM LM CJIOHA, He TaK Jiu?
Crionnxa 6bl1a oueHb CHJIBHOM, MpaBaa?

0 oL

Ex. 33. Ask questions with question-tags on the text.

Ex. 34. Translate these jokes from Russian into English.

1.
Moronas xeHa: 5l Xxopoiuo roToBi0, A0pOroi?
Myx: Sl nymato, 4To MpeKpacHo.
KeHa: A Kakoe U3 Moux 6nton TeGe HpaBUTCS GoJiblie BCero?
Myx: baHka KOHCepBMPOBaHHBIX OMAapoB, JI0pOrasi.
2
— To1 pacctpoun (to break off) momonsxy ¢ Mapu?

— Jla.
— Twl pacckasan eit o cBoeM Goratom asie?
— Jla, Ternepb oHa MOS TeTs.

3%
Kopomxko u scro

OnuH aMepuKaHell yBuesn oObsiBeHHe B rasete o npojaxe (epmbl B
OTJaleHHOM MecTe (remote area). OH HamMcal B peKJaMHOE areHTCTBO M
3a[1J1 HECKOJIbKO KOPOTKHX BOTIPOCOB:

Kro Bnaneer dhepmoii?
W3 yero oHa roctpoeHa?
Kakas nmousa?
Kakas norona npeo6namaet?
Kakue xuBoTHbIe 06MTalOT Tam?
Yro siBNsieTCsl OCHOBHOM muiLei?
Ectb Kakue-HUOYAb Apy3bsi?
OTseT 6bl1 1axe Kopove BonmpocoB. OH raacui: ceMbss Moros; GpeBHa;
60/10Ta; TyMaHbl, JSTyUKHY; 6apaliku; cobaku.

4.

Kena rocriognHa PeiiHa Bo3BpalllaeTcst JOMOIt M3 Mara3uHa Besl B cle3ax
(in tears).
— Yro cayumnocs, noporas?

53 GVl B (I =
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— Dro yxacHo. Y Halliell COCEIKH TOYHO TaKoe MajbTo, Kak y MeHs. S
3TOTO He MEPEXMUBY.

— VX He JAyMaellb JIA Thbl, YTO 5 JOJDKEH KYIHTDH TeGe HOBOE MalbTO?

_ Ho sTo Bce-Taku OymeT ropasio AcLieBie (much cheaper), 4eM
repee3xaTh Ha HOBYIO KBapTHpY, HE TaK nu?

5.
Ha nocnenHeit TeKUMU Tepes 9K3aMeHOM npodeccop cKasai:
— Dx3aMeHalMOHHbIe OUIIETbI ceivac B Tunorpadun y nevyaTHMUKa. EcTb
Kakue-HUOy/b BOMPOCHI?
[TocJie He0ATOM THLIMHBI FOJIOC C 3aIHUX PSLOB (from the rear) cripocui:
— A KTO MneyaTHUK?

N

The Use of Articles with Some Determiners
Wcnonb3oBaHWe apTUKIA C HEeKOTOPbIMU
crioBaMu-onpeaenuTensimu

Mbl MCHOJIb3yeM apTHKIb a/an nocie such (taxoit), rather, quite
(1OBOJILHO).
0 She is such a kind girl.
0 It is quite a warm day today.
0 He is rather a dull person.
MbI CTaBMM OTpe/IeNeHHbIil apTHKJIb the mepe TAKUMHU ONpeleUTEIAMHI
CyLLECTBUTEILHOTO KaK:

same | TaKOM Xe 0 Again you’re asking the same question.

wrong | HerpaBUIbHbIIA| O We went in the wrong direction.

right | npasuibhpii |0 He is not the right man for this job.

very TOT CaMblit 0 At the very minute the door opened.

next cnenylomuit |0 Who is the next on the list?

last MOC/IeAHUIA 0 He has the last guest to leave.

only eqHeTBeHHbl| O It is the only book of its kind.

whole | uenbiit 7 We spent the whole week sunbathing on the beach.
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Ex. 35. Supply a or the.

1. ... last thing I want is to hurt anyone. 2. The child gave ... wrong
answer. 3. That’s rather ... silly question. 4. Is that ... right answer to the
question. 5. She always must have ... last word. 6. He is quite ... good
artist. 7. At ... very top of the tree there was a stork’s nest. 8. I've never
done such ... thing before. 9. It’s ... last thing you would think of looking
for. 10. He is not ... right man for this job. 11. ... very first thing you must
do is to ring the police. 12. It was ... last straw (mocnenHss karis). 13. ...
next person to arrive late will be sent away. 14. She is such ... good teacher
that the headmaster asked her not to leave. 15. He always wears shirts of ...
same colour. 16. They swallowed ... whole biscuit. 17. It is ... wrong way of
thinking. 18. She met ... same girl in two days. 19. ... next question I'd like
to ask is rather ... routine one. I’'m sure you are quite ... polite person and
will answer ... only lady here.

Ex. 36. Translate the following sentences from Russian into English.

1. Kak xopolo UMeTh TaKOTO TPYA0J0OUBOTO ChiHa!

bubanorexa — coBeplIEHHO Hermoaxosluee (Wrong) MecTo B TaKOW

COJIHEYHBIH JeHb.

CJ10H — 10BOJIbHO OO/bLIOE U CHIIBHOE KMBOTHOE.

Korna 6ynet nozaxonsiee BpeMsi 3a1aTh TaKOW Borpoc?

Bbl — MMEHHO TOT CcaMblii YeJIOBEK, KOTOPOTO Sl XO4Y BHIETh.

OH 3a0bL1 caMblif KOHell pacckasa.

D70 ObI €AMHCTBEHHBIH pa3, KOraa OHa Oro3iaja.

. Tol obelaeutb AaTh MHE JeHer B CICAYIOLNI pa3?

K coxanenuio, y Tebsi HenpaBWJIbHOE pelleHHe.

OH 3aJ1aJ1 COBEPLUEHHO SICHBII BOMPOC M XAaJl TAKOrO Xe OTBETa.

V Hee OblTa Takas BbICOKasi TEMIIEpaTypa, YTo OHa OCTajach JoMa Ha

LEJIBIA JI€Hb.

OH Takoit Tpya01100MBbIii YyesoBeK. Bech ro oH paboTas 6e3 BhIXOAHBIX

IHEeH.

13. HoBblif ron — ¢AMHCTBEHHBII Mpa3aHUK, KOTJa He XOuelllb CIaTh C
Beyepa 10 CaMoro yTpa.

3

910 001 ) IV )

L

Ex. 37. Translate sentences into English using words and expressions
from the text.

1. EanncrBenHoi nuieit CroHuxu 6bi1a TpaBa. 2. S mpoliy BBICIYLIATh
Moii pacckas 10 camoro koHua. 3. Y Koposns 6bu1 nocon. Korma mocon cran
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craphit, Koponb 0ToGpaj y Hero Moaapku, KOTODRIC CaM MofapuI mociuy.
4, CroHuxa Gpoauia Bech [€Hb MO JieCy M MCKajia THLLY. 5. 910 OBLIO
HempaBuibHOE pelenue. 6. Byma sactasui Koposisi MpUHATH NPaBUIbHOE
pewenue. 7. OH 6bU1 Takon nocnywHeli (obedient) ciayra, YTO MpHBEN
CioHuxy. 8. OH ObLT TOT CaMblif YeJOBEK, KoTopblit cayxun Koposio.
9. OHa TIPMHMMAsia yyacTHe B MOCICAHEM CPaXCHUH. 10. DT10 OblIA TA XKE
CrnoHuxa, HO TonAbKO cTapast u cnabas. 11. VY Hero 6bl1a Takas CUJIbHas
apMusl, YTO Bparu ero GosUTHCh M He BoeBaIM ¢ HUM. 12, OH obelan HaUTH
s COHMXM MOAXOAsLLyo pa6oTy. 13. Koraa oHa BBINOJHUIA TOCIEAHIO0
pa6oTy, BCe COMMACHIMCh, YTO OHA BMOIHE KOMMETEHTHbI! pabOTHUK.
14, OH Tako#f MYAPBI# MMHMCTp, YTO BCeria NMPMHMMAET TMpaBHIbHOC
pewenue. 15. Ha crenyroumit 1eHb OH MOSBHICA MEPEL Koponem. 16. OH
TMpeIOXHUI COBEPIICHHO PasyMHbIi BbIXOA — 3amlpfAib €IMHCTBEHHOTO
6pika B Tejery. 17. OHa xoTesa CIYXHTb TOMY X Koporio.

Ex. 38. Translate the jdkes from Russian into English.
1.

Mostonoit 4enoBeK TomoLien K MPUIaBKy, TAe NMpoaaBaluch OTKPBITKH,
M CIIPOCHIL:

— Ectb y Bac 4TO-HUOYIb CeHTUMeHTaIbHOe?

_ BoT 3aMmeyaTenbHas OTKpbITKa, — OTBeTHJa MpodaBiuua, —
parsiHuTe: “EAMHCTBEHHOMN AEBYLUKE, KOTOPYIO 5 no65110”.

— TIpekpacHo, BO3bMY YETbIpe — HET — LIECTb TAKMX.

2 Kakos omeu, makog u CbiH

Kovent: S cablluaj, MOit CbiH AOKeH (to owe) BaM 3a KOCTIOM yXe TpH
roza.

[MoptHoit: Ja, cap. Bbl NpHLIIN 3an1aTHTh 3a Hero?

Knuent: Het, s1 Obl X0Tea KOCTIOM /IS cebsi Ha TeX e YCIOBHSX (terms).

3.
IlBoe MyXuuH eayT B noesne. ONMH M3 HUX CPALIMBACT APYroro:
— Bl enete Ha jiekuuio bpayHa? ’
— Jla, — OTBETHJ APYroi.
— $1 Xouy HaTh BaM BEPHbIN COBET: He MAMTE Ha JIEKLHIO. Sl crplwan, oH
TaKOi MI0XO0H JIEKTOP.
— K coXaleHHIO, Y MeHsI eANHCTBEHHbI BBIXOA — WATH Ha JIEKLMIO. a1 —
TOT caMblif BpayH.
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Ex. 39. Supply a or the. (Revision. For reference see p. 44)

1. I saw ... beautiful hat in the shop, but ... hat was too expensive for
me to buy it. 2. We are going to write ... test in mathematics. ... test
consists of fifteen tasks. 3. She has a new boy-friend. ... boy-friend is an
artist. 4. They bought ... table. ... table is made of oak. 5. My mother
baked ... cake yesterday. ... cake was very delicious and tasty. 6. She pre-
sented ... dictionary to me. ... dictionary gives 50.000 words. 7. We asked
him ... question but ... question was difficult and he couldn’t answer. 8.
They are going to ... party this Saturday. I think we should buy something for
... party. 9. The boy put ... record on the gramophone. ... record was
old. 10. Then I heard ... voice asking if I was in. ... voice was familiar.
11. He was listening to ... song on the radio. He liked ... song. 12. He
carried ... wooden spade in his hands. ... spade was small.

Ex. 40. Supply the required articles in the following text. (Revision).

. man once built ... house for his dwelling. ... house was pretty, but
very small. He invited ... friends to visit him, as he wanted them to see ...
house.

... friends came and looked at ... house. All of them said something bad
about it:

— ... front of ... house is very bad.

— There are not enough windows.

— ... windows are very small.

— ... roof is not ... good one.

— ... doors are too narrow.

— ... ceilings are too low

— ... rooms are not big enough for anyone.

. man heard everything ... friends said about his home and then an-
swered:

— Indeed, it may be true. ... house is small; but I have not enough true
friends to fill even this small house.
Ex. 41. Translate the following sentences from Russian into English.

1. Buepa B Tearpe si cMotpen mnbecy. ITbeca GbUta oueHb cMeluHast. 2. 5
BOLUEJ B KOMHATY M YBHIEJ HE3HAKOMYIO IeBYLUKY. [leByliKa pasroBapusana
¢ Moeit cectpoil. 3. SI cobupaioch Ha yiekuuio. Jlekuus OyneT B GosbLIoM
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sane. 4. OCeHbI0 MHOTHE TeaTpbl eyT Ha decTiaib. PecTHBATb MPOXOLAUT
B DauHbypre. 5. OH ONATH MULLET HOBYIO KHHUIY. Sl HageloCh, KHUra OyneT,
KaK Bcerga, MHTepecHoi. 6. Mbl KyMuIM HOBBIH TEJEBH3OP. DKpaH
TefeBU30pa OYeHb GOJbLIONH M TIocKui. 7. IMocne [ej0BOTO BU3MTa
Heo6XOAMMO HamucaTh MUchbMO. TTMCHMO AOJXHO ObITh KOPOTKHUM U
BexUIMBBIM.- 8. Mbl eneM Ha cemuHap B SImonmio. CeMHHap 6yneT o4yeHb
MHTepecHbIM. 9. AHHa CTOsla Ha OCTaHOBKE C joHourei. FOHowia aepxan
ee 3a pyky. 10. 3aBTpa s cHaio K3aMeH. DK3aMeH Gyner TpyaHbeim. 11. U3
oKHa aBToGyca 51 yBuaea MocT. 5 y3Hai MocT. MOCT HaXOAMTCS HEaneKo ot
Tayspa. 12. OHa noKasana MHe KapTHHY. Kaprtuny nopapuia e 6adyiuka.
13. B KoMHaTe cTOsIo muaHuHo. OH cen mourpath. [InaHMHO oKa3aloch
paccTpoeHHbIM. 14. OHY MOTPOCHIM MEHS HAMUCATh CTATHIO. Cratbs Oynet
ony6aMKOBaHa BO (DPAHLY3CKOM XypHase. XKypHas oueHb TOMYAAPHbBIH.



GETTING KNOWN

(abridged) by D.H.Barber

The latest book of my poems has not
been selling very well — in fact 122 of my
personal friends and relations tell me they’ve
bought it, but the publishers say only 84
copies have been sold.

“The trouble is,” said Edith’, “that no-
body has ever heard of you. What you need
is a little advertisement’. Let people know
that you exist and that you write poetry,
and they will rush along to the libraries and
ask for your latest book.”

“But I can’t just put an advertisement in the newspaper saying I'm a
poet.”
Edith thought for a moment and then she said she had a bright idea.

» »

“Why not put an advertisement in The Times™”,” she said, “saying that
you recommend as butler in a small family a man who has been in your
employment for twenty years?’

“But I haven’t had anybody in my employment for twenty years,” I said.
“And I’ve never kept a butler of any sort, as you know very well. And how
can I sell more copies of my poems by pretending that I wanted to find work
for a nonexistent butler who hasn’t been in my employment for twenty
years?”

“You’re not very bright this morning,” said Edith. “Don’t you know that
the most successful sort of advertisement is the sort that doesn’t look like an
advertisement? You ought to do something like this.”

She got a piece of paper and a pen and wrote the following:
“Mr L. Conkleshill’, the poet (author of Raspberry Bushes' and Other
Poems), strongly recommends as butler in a small family his present head
man, who has been with him for twenty years.”

“The idea is not bad,” I said. “but I refuse to do anything so dishonest.
I absolutely forbid you to do it ...”
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As a matter of fact I secretly rather liked the idea; and I thought that
when 1 absolutely forbade Edith to do it, she would pay the money herself
and send in the advertisement.

For some days, however, she did nothing, although I was careful to
keep reminding her that I absolutely forbade her to send the advertisement.

Nearly always this sort of treatment produces the desired effect. Al-
though 1 looked in The Times every morning, the advertisement didn’t ap-
pear. Edith went away to stay with a sick aunt, and I forgot all about the
matter. ) )

Then came the event of The Man With The Dog.

He was a big man, and the dog was a big dog, and they both stood
outside the front door and made noises at me.

“I’ll take the money pow,” said the man in a bad-tempered voice.

“What money is this?” I said politely. “Something due for milk sup-
plied?”

“Nonsense,” said the man. “Two pounds I want for the dog”.

“1 don’t want a dog,” I said uncertainly. Ours was a lonely sort of
road, and the man was a big sort of man, and it would perhaps be wiser to
buy the dog.

“Don’t want the dog!” said the man in an unpleasant voice.

At last T bought the dog for thirty shillings. T was weak, perhaps, but
Edith had been saying for a long time that we ‘ought to have a dog.

I gave the dog some meat and locked him in the kitchen, and went back
to my poem. Then the bell rang again, and I found two men on the step,
both with large dogs.

This time I didn’t argue. I just shut the door and went and looked at
myself in the glass. 1 was worried. Were the dogs real, or were they the
result of that last glass of whisky?

I went up to my bedroom and looked down the long road that leads to
the station. I could see six men with six dogs.

Then the solution of the problem came to me, and I looked at “The Lost
and Found advertisements'™ in The Times. “Mr L. Conkleshill offers £2
reward for the return of faithful dog Ogo, who first awakened the ideas in
Faithful Eyes in his new book of poems.”
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Edith said afterwards that I hadn’t told her she mustn’t put in an adver-
tisement about a dog.
Notes:
1. advertisement [ad'va:tismant] — pekiama (6e3 apTUKIIS), peKIaMHOE OOBSIBIICHHE.
2. The Times — ExxennenHasi JIoHnoHcKast rasera.
3. Lost and Found advertisements — creuuaibHas KoloHKa oObsBAEHHUH 06
YTEepSIHHBIX BELLAX.
4. Edith [i:di6]
5. Conkleshil ['konklafil]
6. Raspberry Bushes [ra:zbar1 bufiz]

. VOCABULARY

receive (v) 1. get — nosnyyars
O When did you receive the letter?
2. welcome, entertain (guests) — NPUHUMATD
0O Lady Snooks receives on Monday afternoons.
rather [ra:02] (adj) — somewhat — 10BoJIBHO
O This book is rather difficult for him.
exist (v) [19'zist] be real — cywecrBoBath
O Do you believe that life exists on Mars?
existence (n) — cyluecTBOBaHUE
O He leads a happy existence.
existent (adj) — cyuiecTByroWHH
bright [brait] (adj) 1. shining — sipkuit
O She loves bright colours.
2. clever, talented — yMHBbII, TaTAHTJIMBbIH
O He is a bright boy, he learns quickly.
brightly (adv) — spko
see the bright side of things — BuzeTh Bce B p030BOM cBeTe
forbid (v) (forbade, forbidden) — not allow — 3anpeiars
O The parents forbade the girl to marry him.
keep (v) 1. remain in a specific position or place — nepxarbcsi, COXpaHATHCS
O This autumn the weather keeps fine.
2. nepxarb, yIepKuBaTh
0 They kept him in prison for murder.
O You may keep the book for a month.
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3. continue doing smth — mpoao/karh Ae1ath yT0-1100, MOANEPXKHUBATH
O He kept laughing the whole evening.
4. hold, possess — XpaHHUTb, COXPAHATh
0 She kept her things in order.
keep in mind — 3aMOMHUTb
remind (v) (of smb) cause to remember or think of smth — HarmoMHHaTb
O Please, remind me to post the letter.

obey (v) — do what one is told — caylarbest, MTOBUHOBATLCA
O The children didn’t obey the teacher.

treat (v) — 1. act or behave towards smb — OTHOCHTBCS
0 He treats his wife badly.
2. consider — paccMaTpuBarh, CYUTaTDL
0 We had better treat it as a joke.
3. give medical care —e4nThb
O Which doctors are treating her?
treatment (n) — OTHOLIEHHE; JevyeHHe
catch (v) (caught) — 1. capture, seize — moimarh
O The police caught the thief.
2. be in time for — ycrnetb
o We took a taxi and caught the 5 o’clock train.
solve (v) — find the answer, way out of — pewarb
0 He helped me to solve my problems.
offer (v) — say what one wants to give/pay/exchange — npeiiararb
0 They offered $200,000 for the house.
(syn. suggest, propose)

Mind the difference:
offer — smth real
0 He offered them two tickets to the theatre.
suggest [so'dsest] — an idea; doing smth
0 He suggested going to the country.

1. COMPREHENSION

Ex. 1. Answer the questions.

1. How did the public receive the author’s latest book?
2. How did Edith explain his failure?



. What kind of advertisement did Edith advise him to put in “The Times”?

What objections did the author have to the plan?

. What were the author’s secret hopes?

Why did he get worried when he saw a man with a big dog on his

door-step?

7. What made the author think of looking up the Lost and Found
advertisements in “The Times”?

8. Who put that advertisement in “The Times”?

R )

Ex. 2. Translate the sentences from the text.

1. You are not very bright this morning.

2. Don’t you know that the most successful sort of advertisement is the
sort that doesn’t look like an advertisement?

3. Nearly always this kind of treatment produces the desired effect, but
you can never depend on a woman.

4. Something due for milk supplied?

5. Ours was a lonely sort of road, and the man was a big sort of man.

6. Then the solution of the problem came to me.

lll. WORD STUDY

Ex. 3. Give the translation and the three forms of the following verbs.

Buy, sell, hear, know, write, rush, put, say, look, mean, think,
forbid, stand, come, tell, catch, ring, shut, go.

Ex. 4. Find in the text the equivalents for the following words and
phrases. Use them in the sentences below.

Dakmuvecku; uzdameau; 6ca Geda ¢ mom, 4mo, pekaama; nycmo 200U
y3Haiom; peKomendoeams 6 Kauecmee; Kameeopuecku 3anpemums; He nOOHuU-
HUMbCA YKA3AHUAM; NOAA2AMb6CA HA K020-aubo; cobbimue; HeA0GOAbHbIM
2010COM, npedaazamv G03HAZPadNCOCHUe.

|. dakTHyecKH HUKTO HUKOIAA HE CIbIA] O TakoM roate. 2. W3matenu
CKasaJM eMy, YTO MpoJaHo TojibKo 84 sk3emruisipa. 3. Best Gena B ToM, uTo
muctep KoHkewnn Huyero He noHuman B pekiame. 4. ITycts jioau y3Haior,
YTO M3maHa TBOSL KHMra. Torma oHu OyayT CrpaliuMBaTh ee B MarasMHax M
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Gu6mmoTekax. 5. Ero peKOMEHIOBAIN KaK OTIMYHOTO M3IaTesis, HO OH HHUYEro
He CMBICTWI (He 3Has) B peKiame. 6. OH KaTeropMyecky 3ampeThi cBOe#t XKeHe
MochUTaTh Takoe OOBsIBIEHHE. 7. OH 3Haj1, 4YTO XeHa He TMOAYMHMTCA €ro
ykasaumsiM. 8. OH He Mor MOJIOKUTBCSA Ha 3TOTO YeNoBeKa, JIxex ObUT HE
oueHp HagexkHbIM (reliable). 9. 5] Huyero He CplLIAN 00 3TOM COOBITHH.
10. YesioBeK rOBOPMII HEIOBOJIbHBIM rofocoM. §I TOHSUI, 4TO OH PacCepHKEH
(angry). 11. OH NpeIoXuI BO3HarpaxiaeHue TOMY, KTO HaiineT ero cobaky.

Ex. 5. Match the words in column A with the translation in column B.
A B

1. the latest book a. He TOBUHOBATHCH

2. the publishers b. MPHUTBOPATECA

3. exist C. TOSIBIATBCA

4. bright idea \ d. mocnemHsst KHUIa

5. be in employment e. 3amevaTe/bHas MIes
6. keep a butler f. OTKa3bIBATHCSA

7. pretend g. OTHOLLIEHUE

8. refuse h. cyuecTBOBaTh

9. disobey i. M3parenu

10. treatment j. paBoTaTh Yy KOro-au6o
11. appear k. nepXaTb ABOPELIKOTO
12. desired . XenaeMbli

12345678910I112

Ex. 6. Translate the words in the brackets.

1. He (momyunn) a good education. 2. The idea (cyuiecTByer) only in
the minds of poets. 3. The leaves on the trees are (sipko) green, in
spring. 4. He (Buzen BCe B PO30BOM cgere). 5. If your hands are cold,
(nepxu) them in your pockets. 6. Please, (momnepxu) the fire burning.
7. The hotel is now open (IpHHATb) gueSLs. 8. He arrived very late last
night or (10BOJIbHO) early this morning. 9. The teacher (3ampetun) the
students to use dictionaries during the test. 10. Will you (coxpanute) these
things safe for me? 11. She (xpanna) all her papers in great order. 12. He
(namomuHaet) me of his brother. 13. He could not (pewnTsb) the problem
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the teacher gave them. 14. You must (obpamarecst) them with great care.
15. We’d better (paccMotpets) the problem seriously and find (peweHue).
16. It was about midnight and I (mpemnoxun) going home. 17. I threw the
ball to him and he (moitman) it. 18. T want (ycnets) the 5 o’clock train.
19. How would you (neuuts) a person ill with influenza? 20. She
(npeanoxuna) me a cup of tea but I refused.

Ex. 7. Translate the sentences from English into Russian. Study the
phrases with keep.

1. Who keeps house for you? 2. That was a fine piece of work! Keep it
up! 3. You can always depend on her to keep a secret. 4. Promises are
usually made to be kept, not broken. 5. Where have you been keeping
yourself! 1 haven’t seen you for ages! 6. Surprisingly enough he kept his
head. He never gave way to fear or panic. 7. The neighbour promised to
keep an eye on our place while we were away. 8. It’s a constant wonder to
me how he keeps all those facts and figures in his head.

Ex. 8. Give a word for the definition.

. a clever, talented person

. hold in a definite place

. find a way out of a difficulty

be in time for a bus, train

. do what you are told

behave in a definite way toward smb
propose smth, give smth

. capture smb

. not allow to do smth

live, to be real

W -

=R R

Ex. 9. Translate the following sentences into English using the words
keep, treat, bright.

1. OHa XpaHu/a CBOM BELUH B CTApOM CyHayke (the trunk). 2. He nepxure
PYKHM B KapMmaHax. 3. Bbl coxpaHute 3Tv Belm st MeHsi? 4. PeGeHok npo-
IO/ IIaKaTh BCIO HOYb. 5. CHIIBHBIN BeTEp NPOZOIKAN CBHPEIICTBOBAT
(myTh) HeCKONBKO Heit. 6. Bpauu AEpXalu ero B 60JbHULIE LEBIH MecsiL.
7. OH mpeKpacHO OTHOCHTCS K CBOEH MpHEeMHOIA novepu. 8. Ero neyunu or
rpunna, a y Hero 6bulo BocmajseHue nerkux. 9. JleyeHue GbuUIO
HEMNpaBUIbHbIM, M OH Joiro Gonen. 10. 51 Mory paccmaTpuBaTh 3TH Cjl0Ba
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kak yrposy (threat). 11. Jlns Hee He CyLIECTBYET npo6ieM, OHa BUIUT BCE B
po3oBoM CBeTe. DTO 3HAUMT, 4YTO OHA ONTUMHUCT MM He O4YeHb YMHa.
12. Ty3eMubl (natives) ogeBaroTCs B O4YCHb SpKHE OIEXIbl. 13. OroHb B
kamune (fireplace) sipko ropei. 14. S He MOJYYMN Bally TejerpamMy.
15. OH TpUILEN A0BOJIBHO MO3[HO BYepa. 16. JIucTbs ¥ TpaBa BeCHOW SIPKO-
senenbie. 17. Tbl Bepuiub, uTo (eut (fairies) cyLiecTByioT? 18. OHa 10BOJILHO
yMHa U TanaHTIMBa. 19. Mb! JIH06UM TIPMHIMATh TOCTEH. 20. OH nonyyui
xopoluee obpazoBaHHE. 21. OTesib OTKPLIT U MPUHUMACT rocteit. 22. Mbl He
MOXeM CyllecTBoBaTb 6e3 BOIbI M CAbl. 23. ConHue CerofHs CBETUT APKO.
24, DTo HATIOMMHAET MHE O HalleM ACTCTBE B nepeBHe. 25. Bpl connat
JIOJDKHBI TIOBUHOBATBLCS MOEMY npukasy (order). 26. OH 3agepXajcs Ha
paGore (detain) ¥ He ycmen Ha nocneanuit noesn. 27. Ilana sceraa
foMoraetT MHe peluarhb 3aaadu. 28. Mue TpeUTOXWIN padboTy B SImoHUH.

Ex. 10. Choose the right word and insert it in the proper form.

offer — suggest

(for reference see 1. Vocabulary)

1. They ... $100,000 for the return of the child.
He ... to help me.
[ ... going to the theatre.
. What did you ... to the manager?
They ... them the car for $20,000.
. Can you ... where we could have dinner?

last — latest

R

“Jatest” — recent, that recently was
O Mr Green’s latest novel (the mostly recently published). Mr Green said
that his latest novel will be his last (he will write no more).
0 The latest news/fashions.

“Jas?”’— coming after all others in time order.
O The last month of the year; the last Sunday in June; The last time I saw
you; the last minute.

 December is the ... month of the year.

_ You looked wonderful when 1 saw you ... .
~ We met the ... Sunday of every month.

. Have you heard the ... news?

He was the ... person to arrive.

. Have you got the ... edition of the book?

a\y\-:-uw--
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440

alone — lonely

“alone” (adv) — without the company or help; no other (the only persom)

0O The house stands on the hill all alone.
0 Smith alone knows what happened.

“lonely” (adj) — without companions; sad or melancholy; far from inhabited -;
places.

0 We saw a lonely looking girl.

0O 1 feel lonely lately.

3 They lived in a lonely mountain village.

I. He likes living ... .

2. We'met nobody on the road but a ... traveller.

3. You can’t lift the piano ... .

4. T feel ... lately.

5. They spend their summer vacations in a ... mountain village.
6. Leave me ..., I'd like to think about it.

Ex. 11. Translate the following into English using accept, receive or
rake according to the sense.

accept — to receive a gift/invitation/proposal

O He asked her to marry him and she accepted him/his proposal.
take — accept, receive money, decision, medicine.
take to heart — to worry about smth

O Will you take $3,000 for the car?
O You must take us as you find us.

I. B TOT Beuep OH mpunuman rocreii y ce6si B KaGuHeTe.

2. 51 He MOTy npunsms Bawero oobLICHEHMUS.

3. He npunumatime Bce tak 611u3Ko k cepauy!

4. JlekapcTBo cenyeT npunumams Mo HaiHOI J0XKe TPH pa3a B AeHb
nepen eaou.

5. B Kakoii e MHCTUTYT ero npumnsau?

6. Henbss npunumams Bcepbes Bce, 4TO OH TOBODMT.

7. S1 npunsa ero npuriaweHue.

8. OHa npunsaa ero mpemioxeHue pyKHM M CepiLa.

9. Pewenne 6bln0, HakoHewW, npumsmo.

Hac scerna oueHb Xopowo npunumanu B 310M 10Me.
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Ex. 12. Translate into English using /ast or latest according to the
sense.

1. Bpl ciywaau rociegHue M3BECTHS IO paano? 2. Cmucoxk
HerpaBUIbHBIX [1aroloB HaXoMTCS Ha nocaeaHel cTpaHuLe ydeOHUKaA.
3. TToxa3 MOCTeIHNX MOl COCTOMTCS BO BTOPHHUK. 4. OH MCTpaTWJI MOCIeAHNE
ZeHbry Ha OyKeT LBETOB. 5, Teriepb Gbl TO.1bKO YCTIETb HA nocieaHuMit aBTodyc!
6. Dro 6bUTa ce TOCAeNHss Hamexna. 7. “Bpl YUTAIM MOCIEIHION TMOBECTH
Mojoforo apropa?” “Bbl uMeeTe B BMAY Ty, HTO 6pl1a HarmeyaTaHa B
rocneaHeM HoMmepe XXypHaia “}Onocts”? 8. Kak Bceraa, MmociefiHee CJI0BO
ocrtajoch 3a HMM. 9. MalunHa caenaHa o rocneaHeMy CJIOBY TEXHUKH.
10. Dro 6GbLla Halla MOCAEAHSS BCTpeda.

Ex. 13. Translate into English using suggest and offer according to the
sense (see 1. Vocabulary).

1. Hacko/bKo s 3HAl0, MocIe OKOHYaHMA MHCTUTYTa eMY peAToXNIH
OueHb MHTepecHylo paboty. 2. Tlpeacenares b KOMUCCHH MpeATOXUI CHavama
BHUMATEIbHO M3YUUTb BCE NOKYMEHTbI, @ 3aTeM YXE HauaTb 0OCYyXIeHUE.
3. Ha cobpaHuy ObLIO MpPELTOXEHO LIMPE HCTIONb30BaTh HOBbIE METOIbI
paboThl Ha MPAKTHKE. 4. Bpau mpeIoXUI eMy NpPUATH Yepe3 HeCKOIbKO
JIHel A1 BTOPUYHOTO OCMOTpa. 5. 51 BamM MOTry TPEAIOXUTb YalIKy Kkode?
6. MoJio/10it y4eHBblit [IPEUIOKUI O4eHb HHTEPECHOE TPETLE pelleHue 3a1auu.
7. OH MpeWIOXWI TOHTH B KMHO.

Ex. 14. Fill in prepositions or adverbs where necessary.

1. Nobody has ever heard ... you. 2. People don’t go ... the bookseller
to ask ... your latest book. 3. She suggested putting an advertisement ... the
newspaper. 4. She thought .. a moment and said she had ... an idea.
5. You should say that you recommend ... a butler a man who has been ...
your service ... twenty years. 6. 1 can’t sell books ... pretending that I am
looking for a job for a nonexistent butler. 7. It doesn’t look ... advertise-
ment. 8. I repeated my orders several times ... a day. 9. But you can never
depend ... a woman. 10. Edith went ... to stay ... a sick aunt. 11. I bought
the dog ... thirty shillings. 12. 1 wanted to catch ... the 5 o’clock train.
13. 1 looked ... myself ... the glass, I was worried. 14. T went ... to my
bedroom and looked ... the window.
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Prepositions of space

I'Ipe.q,noru, yKa3blBawowue MecToHaxoxageHue npegmera

at the bus stop
at the table

about a point in space

at the station/airport

at = with a house number

in= just the name of the
street

at school/college . .
AT at home/\iork & in a public place or
at the cinema/restaurant Institution
at the office/ plant
at 5, Weston Road giving an address with a house
at Mike’s house number or someone's place
i" Spain in a country, region
in the South of France
IN " .
n LOf}dO“ in a city/town/village
in a village
in a little box inside something
on the sofa ;
on the top of the TV set on the surface of something
ON
on the A34 road on a “line” (road, river,
on the north coast railway,
on the Volga coastline)
at = a public place O I had a hard day at the
office. e
AT ine inside a building O I left my coat in the office.
or
IN 0 The University is at 25,

Booth Street.

O They live in Garden Lane.
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Ex. 15. Complete the following sentences using at, in or on.

1. They live in Coronation Street af number 32. 2. Jack works ... Oxford
University. 3. I’ve left my briefcase ... the office. I think 1 left it ... the chair
.. the corner. 4. Meet me ... the bus stop ... the end of Bristol Road. 5. They
live .. Seal, a small village ... the road to Folkestone. 6. When we were
.. the south we stayed ... a small hotel ... the coast. 7. My diaryis ...
the table ... the sitting room. 8. Sign your name ... the dotted line ... the last
page. 9. Meet me ... the entrance to the Supermarket ... the High Street. 10. I've
applied for a job ... The United Nations ... Geneva. 11. Hello. This is Gina.
I’m ... Athens ... the Acropolis Hotel.
Notes:

Folkestone [foulkstan]
Geneva [d3rniva)
Athens [‘26nz)

N

IV. SPEECH PRACTICE

Ex. 16. Memorize the proverbs and use them in retelling and discussing
the text.
1. A good beginning is half the battle. Jluxa 6eda na+ano.
A good beginning makes a good ending.
2. He laughs best who laughs last. Xopowo cueemcs moin, Kmo cmeemcs
nocaeoHuM.
3. A friend in need is a friend indeed. Zpye nosnaemcs ¢ Gede.

Ex. 17. Retell the story according to the outline below.

. The latest book of Mr Conkleshill’s poems
(sell badly, publishers, buy, receive coldly, hear of him, need
advertisement).

2. Edith suggests a plan (to improve the sales)
(bright idea, put in an ad, exist, a successful sort of advertisement,
doesn’t look like, recommend a butler).

3. Mr Conkleshill doesn’t approve of the plan
(refuse, dishonest, throw away money, forbid, pay the money, send
in the ad, obey orders, desired effect, save the money, depend
on smb, appear, to stay with her aunt).
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4. The Man with the Dog
(a big man, lonely road, bad-tempered, take the money, want
money for the dog, buy the dog for, have a dog, more men with
dogs, be worried, solution of the problem, “lost & found” ads,
offer a reward for).

Ex. 18. Tell the story as if you were:
a) the author, b) his wife Edith, c¢) a man with a dog.

Ex. 19. Make up dialogues based on the following suggestions.

1. Between Mr Conkleshill and his wife Edith

(sell badly, publishers, hear of you, put an ad, recommend a butler, be in
employment, pretend, be dishonest, forbid).

2. Between Mr Conkleshill and the big man with a big dog

(want the dog, take the money, buy the dog, come from Hampstead, long
way).

Ex. 20. What do you know about Mr Conkleshill/Mrs Conkleshill? (oc-
cupation, family, character). Whom do you like best? Why?

Ex. 21. Topics for discussion and essays:

1) Does a writer need advertising?

2) Why shouldn’t advertisement look like an advertisement?
3) What kind of ads do you like?

4) Why did Edith send the ad into the Times?

5) What would you do in that case?

Ex. 22. Give a free translation of the text.

Acme'

no M. Toacyopcu
Korna s nosnakomuncst ¢ BpiocoM, emy 6bi10 moa 60, u oH yXxe
Harcan 15 KHur. OH GbLT TaJaHT/IMB, HO MUCAT O TAKUX CTPAHHBIX BEllax,
KOTOpbIe HUKOro He MHTepecoBanu. OH Obl1 opuruHanaom (original),
UykakoM (a stranger) B COBpeMEHHOW UMBMAM3aluuu. Elle HUKOTZA He
cyllecTBOBaso nucaresns. 6osee paBHoaywHoro (indifferent) xk Tomy, yto
0 HeM MUCcau.

"acme [‘@kmi] — coBeplueHCTBO, BbICLLAs CTENEHD Y€r0-Tn60 (aHmL.)
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ToT roa 6bUI 04eHb TPYAHBIM ISt Bproca: ero mocyeaHss KHUra He HMea
yerexa (be a success), oHa MpoJaBajach O4eHb II0XO. OH nepeHec onepaLmio
(be operated), ero CHjIbl ¥ CPEACTBA 3aKOHYUIIUCD.

Korza 51 IpHIIeN K HEMY, OH CHIeN B Kpecie, BOKPYT BaJsiMCh JUCTKH
U3 6okHOTa. OH CKa3a, 4To TOJILKO YTO Hamucal Mapoanio (parody of) Ha
KUHO(MIbM, KOTOPBIA BUAET BYepa.

“Takoil TMApOAMM Bbl €llle HUKOTIA He 4MTamu, — CKasajl OH. — B
Moeit HCTOPHHU YeTbIpe CTPALUHbIE TAHBI (mystery), KpacaBuLla-HeTPUTAHKA,
ee GpaT-Heroisii (scoundrel), KOTOPbIA XOUET BbIAATL €¢ 3aMyX 3a MMJI-
JMoHepa, KOTOPBIil coBceM He MuMoHep. ToHkM (a race) MexJay Moe3noMm,
aBTOMOOMJIEM, a3pOTIaHOM U nowaablo.” MHe mokasaaoch, 4TO OH
nipe3upaeT (despise) KWHO M cMeeTCsl Hal HUM.

51 oyeHb 3aMHTEPECOBAJICS M MOMPOCH] Pa3peLICHUS MPOUCCTD aTy
ucropuio. S mpouesn ee. Bpioc Hamucan He Mapoauio, a 3aMevaTebHbli
ClieHapHid (script), KOTOpbIN HEMEUIEHHO KYIIa Obl J1100as8 KHHOKOMTTaHHUs1.
Ho Bpioc 6bU1 TaKMM CTPaHHBIM (Strange), OH HEHaBHAE TaKUe [IYTOCTH
(silly things), Kak kuHo. Bpioc oueHb HyXmaiacs B AeHbrax, HO ObUT OUeHb
rOPA M MOT PACCEPAMTBCS, YTO 5 XOUy MOJNYYUTH IS HEro ACHbIM TAKHM
nyrem (in such a way). fl He 3HaJ, Kak cKa3aTb eMy O MOCM KemaHUuu
[IpOJATh UISl HETo 3TOT 3aMeyaTesbHbli cueHapuit. OH Mor MpocTo OPOCHTDL
ero B KamuH (fireplace).

[MoxyMaB, i pelsl PUCKHYTD (take a risk). $I npeactaBusl cueHapuii
KaK TpOM3BefeHHe OJHOro “00JbLIOro TajlaH1a”, KOTOpbliA paboTacT
UHKOTHHMTO. S 6bU1 npaB. OjiHa M3BeCTHAs KUHOKOMITAHMUS Cpasy JKe KyImiild
CLIEHapHil 3a TPU ThICSUM (PYHTOB HATMUHBIMH (in cash).

Ho Kak 3actaButh bpioca B3aTh AeHbIH?

JlenaThb ObITO HeYero, KOMMaHms yxe Havuala CHUMaTh usbm (shoot the
film). 51 TpuiIen K HeMy M JIOJTO TOBOPHMJ O KHHO, KOTOPOC JOCTaBsicT
pagocthb (happiness) MpoCTbIM JIIOAAM.

“MHOTO JIET BbI )XMBETE B JIPyrOM MUpe, Bbl MHLLIETe MPEKPACHbIC KHUTH
yxe okojio 20 ser. S 3Haio, BbI MpesnpaeTe KMHO, HO ceifuac Bbl caesanu
monsM no6po (kind to people) M IOKHBI B3ATb ACHBIH 3a cleHapHit,
KOTOPBIH $ Tipojiaj Juisl Bac,” — CKasal s

“Bor moit! O uem BbI roopiTe? Kitto! [la st Kaxblif 1eHb XOKY B KHHO!™ —
BOCKJTMKHYJI MOI{ IPYT, M [J1a3a ero CBepKaju.
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V. GRAMMAR REVIEW

The Past Indefinite (Simple) and Present Perfect

XapakTepuCTHKA JeHCTBHS

Past Indefinite Present Perfect
[MosropsiioLueecs neicTBHE, [eiictie 3aBeplueHO K
$aKT B NPOLLTOM. orpe/ie/IeHHOMY MOMEHTY B
HAacTOSIILEM, UMEETCSt
Kak? pesyJibTar.
have
did Has done
Korna? yesterday already/yet
last week ever/never
in 1990 just/...since
5 years ago lately, recently
this week/today
by now
ITpumepst O I met him yesterday in the O I’ve never met him before.
park. O She has already seen this
0 He graduated from the Uni- film.
versity 3 years ago. O They have arrived by now.

Ex. 23. Put the verb in the correct tense (the Present Perfect or the Past
Indefinite).

1. “(meet) Mrs Jones yet?” “Yes. | have”. “When you (meet) her?” “I
(meet) her two weeks ago”.
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2. “You (have) breakfast yet?” “Yes, we have”. “When you (have)
it?” “We (have) it at half past 7”.

3. “How long you (live) here?” “I (live) here for 20 years”. “Twenty
years! That’s a long time”.

4. “Jack (leave) already”. “Oh, really? When he (g0)?” “He (go) an
hour ago”.

5. “Excuse me, we (not meet) somewhere before?” “Oh, yes. 1
remember now. We (meet) in Kiev at the conference”.

Ex. 24. Put the verbs in brackets into the Past Indefinite or the Present
Perfect Tense.

Model:1. I (see) him two hours ago. = I saw him two hours ago.

2. He (make) a report this month. = He has made a report this
month. \

1. Last week we (to make an excursion) to St. Petersburg. 2. 1 (10 be)
at the library all this morning. 3. He (go) to Africa several month ago.
4. ... you (ever meet) Mrs. Brown? No! Then let me introduce you to her.
5. What a pity Ann (not make up) her mind yet. 6. He is a great traveller;
he (visif) many parts of our country. 7. Women’s fashions (change) a lot
since last year. 8. Dick is a good student and (learn) a lot this year.
9. I (see) him a couple of minutes ago.

Ex. 25. Translate the sentences from Russian into English.

1. HakoHell s Cieiaji AOMAllHee 3afaHue, Terepb si MOry MOHTH
MOTYJIATD.

MamMa npuuuia yac Hasaf.

S HMKorga ¢ HUM HE pa3roBapuBala.

Buepa ObLIO XOJIOAHO.

CKonbKo rpubos Tl cobpana (gather)?

. Korpna bl e3gunu B jec?

S He BUJENACh CO CBOeit 6abylIKO ¢ MPOILIOro JieTa.

OH 6oJesl Ha TMPOLLION Hejese, HO ceifvyac OH yXe 3/10pOB.

. Twl Bunen cerogHst Mapu?

VN E WD
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The Present Perfect and Present Perfect Continuous

XapakTepuCTHKA JeHCTBHA

Present Perfect

Present Perfect Continuous

[eitcTBre 3aBEpLICHO
K OIpeie/IeHHOMY
MOMEHTY B HACTOSILLEM.

JleficTBHE Ha4aI0Ch HEKOTOpOE
BpeMs Ha3ajl W BCe €lle MpooJ-
JKAETCA MJIH TOJIbKO 3aKOHYHJIOCK,

0 She hasn’t called yer.

0 Have you ever been to
France?

0 He has written many books.
OH Hanucal MHOTO KHHT.

Kak?
have have .
s done Kas been doing
Korna? already/yet for 3 hours (already)
ever/never since morning
just/...since since he came
lately, recently
this week/today
TIpumepst 0 He has just come. O She has been teaching

History since she graduated
from the University.
O The road is wet. It has
been raining.
O 1 have been waiting for
you for half an hour.

S xny Bac yxe nosvaca.

Ex. 26. Fill in the empty boxes with the examples from the text.

Present Perfect

Present Perfect Continuous
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Ex. 27. Supply the Present Perfect Tense of the verbs in brackets.

1. Up to now I (visit) twenty countries. 2. He (type) six letters so far
3 (You’ ever be) to Paris? 4. They (never quarrel) like this before. 5. I (not
write) to Marco since 1980. 6. We (not be) there since we were young.
7.1 saw her in May, but I (not see) her since. 8. I (know) them for many
years. 9. They (buy) a new car. 10. He (travel) all over the world. 11. (You
forget) your promise. 12. T (just fly) from Rome. 13. She (re-cently become)
a director. 14. They (already speak) to me about it. 15. I (meet) her several
times.

Ex. 28. Supply the Present Perfect Continuous of the verbs in brackets.

1. 'm tired. I (dig) all day. 2. How long (you wait) here?
3. 1 (stand) here since 6 o’clock. 4. How long (you learn) Chinese? 5. She
(study) English for five years. 6.You're out of breath. (You run)...? 7. We
(live) here for 20 years. 8. Your eyes are red. You (cry)... ? 9. What you
(do).all afternoon? 10. How long the children (sleep)?

Ex. 29. Use the corresponding form of the verb in brackets.

I. 1. 1 (type) all the letters. The job is done.

2. 1 (type) this report since yesterday and I’m only half way through.

3. Your mother is still in the kitchen. She (cook) all morning.

4. 1 (cook) a lovely meal which I’ll be serving in a couple of minutes,

5. We (build) this garage ourselves and have just begun to use it.

6. We (build) this garage ourselves and hope to finish it within the next
two months.

I1. 1. I never (see) this face.

2. 1 have often (see) his name in the papers this year.

3. She (study) English for a year and (learn) many new words.

4. I'm sorry, (wait) long? — No, I just (come) down.

5. I (be) here since 6 o’clock.

6. 1 (try) to get her on the phone for about 20 minutes.

7. 1 (know) it since yesterday.

8. I (translate) this article for about an hour and (translate) the first part.

9. They (advertise) for information since May but they never (receive)
anything.

10. They (discuss) the problem for hours but (not come) to any decision yet.



Ex. 30.

Study the following chart and supply the missing words and
phrases in the sentences below.

1. lately 3a nocnenHee Bpemsi;
HellaBHO

2. for the last/past few weeks,
months, years, etc 3a moc-
JIe/IHUEe HECKOJIBKO Helesb

3. Last time npoLbliA pa3

4. Last/for the last time

He has travelled a lot
lately.

He has worked too much
for the last few days.

We discussed that question
last time.
When did you see him last?

MoCJeAHUIA pa3

1. When did you get a letter from him ... ? 2. He has changed for the
better ... . 3. Although she had not seen him ... she recognized him at
once. 4. He visited his native town ... when he was still a boy. 5. How
often has he missed classes ... ? 6. This film was on at our local
cinema ... . 7. I watched this film on TV several times ... . 8. “She has
not called on us .... What’s happened to her?” “She left for Leningrad ... ”.
9. There haven’t been thick fogs in London ... .

Ex. 31. Translate the sentences from Russian unto English.

1. KHMra MoMx rocielHUX CTUXOB Mpo[aBagach oyeHb Mjoxo. 2. Bes
6ela B TOM, UTO s He peKJaMUpOBaJl CBOIO KHUTY B raserax. 3. Mowu
POACTBEHHUKHU U 1PYy3bs KYNMWIM TOAbKO 84 Kormuu. 4. HUKTO HMKOTIA He
Cibllad O TakoM roate. 5. Mi3natenu elle He MOMECTHIM peKiaMy B Ta3eThl.
6. Tel Hamucas yXe HECKOJbKO KHUI, HO HUKTO ellle He Cibluan o Tebe.
7. Hanuwu, 4TO Thl PEKOMEHAYEWb B CEMbIO ABOPELKOro, KOTOPIii
npopa6otan y Te6a 20 set. 8. Ho y MeHs HUKOrAa He GbLIO ABOPELIKOTO,
HUKTO He pabortan B moeM mome 20 set. 9. SI mpocMaTpuBas razeThl Ha 3TOM
Hejiene, oObsiBIeHUsT He Obuto. 10. 51 yXe Helenmo MpocMaTpUBalO raseThbl, HO
oObsIBIEHUs] 0 ABOpelikoM TaM HeT. 11. Sl Obu1 omuH B mome. Mosi xeHa
yexana. 12. 5l HuKkorza eue He Buuaen Takoil Gonbluoit cobaku. IMpuiiock
KYIUTb ee.
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Ex. 32. Translate the jokes using the Present Perfect or Present Perfect
Continuous.

17

Note:

[ToxanyicTa, MaMa, Jail MHE elle KyCOoYeK (lump) caxapa.
SI TonIbKO uTO Aajia Tebe MsTh KyCO4YKOB.
Ho oHu yxe pactasuii (melt away) B yae.

MaMa, OCMOTPH, TOJILKO 4TO TPOEXasl TPY30BUK GOJIbLION, KAK 1OM.

Tl BCeraa yXacHo mpeyBeinunBaciib (exaggerate). SI roBopuia Tebe
NecsiTh MAJUTMOHOB pa3 OCTaBUTH (give up) 3Ty YXKACHYIO MPHUBbIYKY
(habit).

exaggerate [1g’zedzoreit]

Tersi, Koraa s 6bUIa 31€Ch MOCJACAHMI pas, sl BUAe/Ia KOTEHKa. MoxHO
Ha HEero MocMoTpeTh?

boioch, 3TO HEBO3MOXHO.

Yro Tl ¢ HUM caenana? Tol ero otnana?
Her, HoO....

§1 3Hato, Tl ero yrormuna (drown).
KoHeuHo, 5 He caejajsa HUYero noao6Horo.
Tul oTpaBuia (poison) ero, si yBepeHa.

§I 3Toro He aefana, KoHeuyHo. (C 3TUMM CJIOBaMU TeTsl MAET HA KyXHIO
M TIPUHOCUT GOJILLLIOrO KOTa). BOT TBOI KOTEHOK, OH MPOCTO BbIPOC
(grow up).

Miccuc BuBen npencTapiseT MOJIOAOr0 MPOLiocepa CBOCH MOJIOA0H
rocTbe.

Mucrep MipBUH TOBKO 4TO BEpHYJICA C KMHOGMECTUBANS B Bene.

Wrak, Bbl mobbiBasii B BeHe. Bbl BUmean TaM CaMbIX KPacHBbIX
KEHLUMH.

S1 ymaut TaK BYEpa, HO 5I TOBKO UTO H3MEHWT CBOE MHEHe (opinion).
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— Bul HaGmionaete 3a MHOIt yxe Tpu Yaca. [loyemy Gbl BaM caMuM He
nornpo6oBath JT0BUTE peIdy (fish)?

— Bce 310 BpeMst 51 cMOTpIO 1 yauBisiock (wonder), OTKyaa y BaC CTOJIBLKO
TeprieHus (patience).

— CkonbKo Tebe net?
— 12, cap.

— Kak T1e6s1 30ByT?

— JIIxopmx, cap.

— Kak tBost hamunus?
— CTHUBEHCOH, €3p.

— OueHb u3BecTHast haMuIus, MOK Jpyr.

— W HeynusutenbHo, cap. BoT yxe wwecTh MecsiLeB s pa3HOLIY MOTOKO
B 3ToM paioHe (deliver milk).

~
N s iy g P

JIBa MOXMJIBIX YeJOBeKa BCTPEYAKOTCS MOcjie MHOTUX JeT. OIUH U3
HUX OYEHb XyNOii, a Ipyroi, Ha06OPOT, OYEHb TOJCTHII.

— JHa sto xe Juk! IMpuser, [Iuk. 5 yBepeH, 4To Thl CHMIE] HAa OUETE
(diet) ¢ Tex mop, Kak s BUaea TeGs B MOCHEIHMIT pas.

— A 5 6010Cb, YTO ThI BCE 3TO BpeMsl TOJBbKO M Je/aj, YTO eJl.

8.
— OduuunaHT, 5 TONBKO YTO Haulea Myrosuuy (a button) y cebst B
cyre.
— O, Gnaromapio, c3p, 51 yXKe yac HILy ee.
9.

KuHosBesna yBonbHsieT (to fire) cBolo ciyxaHky (maid). “3a yro?” —
Cripall¥BaeT OHa. “3a To, 4TO Bbl BCEM TOBOPHTE, YTO paboTaeTe y MeHs
VK€ TPUALATh JIeT”.



The Use of Articles with Uncountable Nouns

Ynorpeﬁneuue apTUKNA C HeUcHUCnAeMbIMHU UMeHamu

cyuwecTBuUTesIbHbIMU

HeucuucsieMble CyLIeCTBUTEbHbIE MOTYT YOTPEGIATHCS 6e3 apTUKIIs
(—), ¢ ompeneneHHbIM apTHKiIeM (the), ¢ MecTOMMEHMAMHU some/any.

bes aptuxisa (—)

C omnpeeaeHHbIM
aptukieM (the)

C MecTOMMEHUSIMHU
some/any

Peup UAET O BELIECTBE
WK aBCTPaKTHOM IOHSI-
TUM KaK TAKOBOM.
0 Water is necessary for
life.
01 like milk.
OT'll do it with pleasure.
0 Which do you prefer:
tea or coffee?

OmnpeneneHHOE KOJIn-

YecTBO [JaHHOIO Bellle-
CTBa.

0 Pass me the salt,
please.

OWe’ll ship the oil next
week.

[oBTOpPHOE YMOMHHA-

HUE B TeKCTe paHee

Ha3BaHHOTO CYILIECT-

BUTEJILHOTO.

OThere was some
difference between
them. The difference

wasn’t very strong, but...

CylLuecTBUTEIbHOE
uMeeT MHAMBUAYAIU-
3upylolilee omnpeese-
HHe.

O The water in this well
is very cold.

But: Water in a well is

always cold (BooGLue).

HekoTopoe Konuyect-

BO BellleCTBa (HEKO-

Topasl CTereHb, Ka-

YeCTBO)

01 bought some butter.

O 1s there any butter in
the fridge?

O The news caused some

excitement.

OIs there any hope?

W MeeTcsi cMbICIOBOE
DA3NUYUE MEXIY
MpeIIOXKEHUSAMMU.
O Buy some bread.
Kynu xzeba.
O Buy bread.
Kynu xae6 (A He uto-
6o uHoe).
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Ex. 33. Fill in the blanks with articles or some/any, where necessary.

1. Please, give me ... hot milk. 2. Put ... lemon in my tea. 3. England has
to import ... raw materials, such as ... timber, ... petroleum, ... cotton.
4. Please, cut ... grass in the garden. 5. Put ... wood in the fire. 6. ... silver
is not so heavy as ... gold. 7. Put ... milk into ... tea, please. 8. ... milk you
bought in the morning has turned sour. 9. Pass me ... sugar, please. 10. Our
country is very rich in ... oil and ... coal. 11. ... windows let in ... light and air.
12. 1 like ... cold milk. 13. Give me ... cold milk. 14. I drank ... milk he
brought me. 15. ... tea is very hot, [ must put ... milk in it. 16. ... vegetables
are good for ... health. 17. ... reading helps to while away ... time. 18. ...
knowledge is ... ‘power. 19. I like ... painting. 20. She teaches ...
geography at school. 21. I like ... music of this ballet. 22. He didn’t show ...
fear. 23. ... courage was his main quality. 24. He spoke with ... warmth about
his friend. 25. He sent us important ... information.

Ex. 34. Translate the sentences.

1. Bona HeoOxonuMa wis XKu3HU. 2. Boxa B 3To# peke oYeHb XOMOAHAs.
3. TpuHecH MHe Boabl, noxainyiicta. 4. 5 mo6aio cok. 5. YTo Tbl XOoyeurb:
yait unm cok? 6. Kynu xne6a. 7. [Nepenait MHe xJeb, moxanyincra.
8. puHecH MoNOKO W3 KyxHH. 9. OQUUMAHT MPUHEC MHE Yail W MOJIOKO.
Sl BbIMMA uvaii M He cTajn MUTh MoJioko. 10. Msico Obiio COBEPLIEHHO
xononubiM. 11. Kakast xonoanas norona ceronts! Kakasi mpekpacHasi My3bika!
12. Cankt-Tletepbypr — UEHTp HAyKH M KYAbTYpbl. 13. ATIOMUHMH
MCMoNb3yeTcsl B caMoJieTocTpoeHuu. 14. Bonrapus akcrnopTUpyeT TabaK.
15. Mue HpaBuTCcs 3amax Tabaka, KOTOpblif OH KypuT. 16. Sl He BbIHOMY
sanax Tabaka. 17. [loseii Boabl B cyn, noxaiyiicta. 18. Boma B aToM npyny
o4yeHb yuctad. 19. S HMKOraa He MbIO BOAY, S MbIO TOJBKO Yai M COK.
20. Kyna Tbl noctaBuja CoK, KOTOpblit sl Kynun Buepa? 21. Xeneso — ato
MeTajan. 22. Bawa pybawka caenada u3 wenka uan xaonka? 23. Iom
nocTpoeH U3 KamHsi. 24. 1o GpoHsa (bronze), a He Meab (copper).

Ex. 35. Say what you have had for breakfast and dinher today.



BELLA FLEACE GAVE A PARTY

(adapted) by Evelyn Waugh

Miss Annabel Rochfort-Doyle Fleace, to give
her the full name, was the last of her family. She
was over eighty, very untidy and very red. The
present home had been built in the eighteenth cen-
tury, when the family was still rich. It could not,
of course, compare with Gordon town, where the
American Lady Gordon had all modern conve-
niences: electric light, central heating and a lift.

In the winter before the one we are talking
of, she had been dangerously ill. In April she was
better, but slower in her movements and mind.
In June, for the first time, she invited her heir
to visit her. Bella' disliked him from the moment
he arrived. One day he came to Bella carrying
several books from the library.

“] say, did you know you had these?” he asked.

“I did,” Bella lied.

“All first editions.”

“You put them back where you found them.”

Bella had often heard that books cost a lot of money. So she wrote a
letter to a Dublin bookseller. He came to see the library. When he left, he
paid her a thousand pounds for the six books.

And so it happened that Bella decided to give a party. She called her
butler and explained the idea to him.

Bella started the preparations. Cheerfully she wrote the names of the
guests on the cards and addressed the envelopes. She did not include the
names of several people on her list.

On the day of the ball she woke up early, nervous with excitement,
turning over in her mind every detail of the preparations.

At a quarter to eight Bella took her place at the head of the stairs. The
house looked wonderful in the candlelight.

The clock struck eight. Bella waited. Nobody came.
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At half past twelve Bella got up from her chair.
“Riley, I think I will have some supper. I don’t feel well.”

But just as she was leaving the dining-room there was some movement.
Guests were arriving. Riley met them and announced:

“Lord and Lady Mockstock, Sir Samuel and Lady Gordon.”

On the stairs, facing her, were the two women she had not invited -
Lady Mockstock the draper’s’ daughter, Lady Gordon the American.

She looked at them with her colourless eyes.

“I had not expected this honour,” she said. “Please forgive me if I am
unable to entertain you.” ‘

Miss Fleace suddenly sat down and said, “I don’t know what’s going
on.” Riley and two of the servants carried the old lady to a sofa. A day after
she died. Mr Banks came from London. Among the things he found in her desk
were the invitations to the ball, stamped, addressed, but unposted.

Notes:

‘Bella — short for Annabel [‘@nabal]
‘draper — Toproseu MaHyhaKTypoit
Rochfort-Doyle Fleace [rakfo: ‘doil ‘fliss)
Dublin ['dablin]

Riley [raili]

Samuel ['seemjual]

I. VOCABULARY

untidy [an'taidi] (adj) — HeONpsATHBIA, HEPALITMBbLIA, HEAKKYPATHBIH
O an untidy boy
compare [kam'pea] (v)(with) — cpaBHUBATb, MPOBOAMTL MapaIeNb; CIUYATH
O to compare a translation with the original.
movement (n) — 1. ABMXEHUE, MepeMELLEHNE, NEepeaBUXeHHE
O He made a movement toward the door.
2. XecT, TeJNOoNBUXEHHE
O a movement of impatience
mind [maind] (n) — 1. ym, pasym
0 His mind was filled with sad thoughts.
2. memory — namsTb
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0 to bear/to keep/smth in mind — MOMHHTb, 3aNIOMHHATb; UMETH B BUILY
O to bring /to call/ smth to mind — BCIOMHHATb; BOCKpELIATh B namsITH,
HarnoMHUHaTh
3. opinion — (OTKPOBEHHOE) MHEHHE, B3IIISL
0 They were all of one mind.
make up one’s mind —  peLIATLCS, IPUHATD peLICHHUE
to one’s mind — 1O YbeMY-JI. MHEHHIO
Out of sight, out of mind (proverb) — C rra3 J10JI0# — M3 cepiilia BOH.
So many men, so many minds (proverb) — CKOJIBKO TOJIOB, CTOJIBKO YMOB.
A sound mind in a sound body (proverb) — B 310poBoM Tesie 3/10POBbIN

TyX.
heir (n) [ea] — HacneIHUK
O The eldest son is usually the heir
0 to be heir to lands and money
heiress — HacjeaHuLA
0 She is their only heiress.
dislike (v) not like — He 06MTh, MCIILITHIBATE HEMPUASHD
0 1 disliked the man from the moment I saw him.
butler (n) head manservant — 1BOpeLKHI
O This butler has worked for them for more than 10 years.
detail (n) small fact — meraib, noapo6HOCTh
O Please give me all details.
in detail — metanbHO, Moapo6HO; 06CTOATENBHO
O He explained it to me in detail.
go /enter/ enter into details — BnaBarbcs B noapo6HOCTH
0 He went into details while describing his plan.
stairs (n) staircase — JIeCTHMIA, CTYNEHBKN
O He always runs up (down) the stairs.
expect [tks'pekt] (v) think or believe that smth will happen — o0XM1aTh, XIaTh;
PAaCCUUTHIBATH, HALESATHCS
O We expected you yesterday.
O 1didn’t expect to see him today.
forgive (v) (forgave; forgiven) — mnpowatb
0 He is not a man who easily forgives.
entertain (v) 1. receive people as guests — NpUHUMATh rocTen;
0Ka3bIBaTh rOCTENPUUMCTBO
O They like to entertain.
2. pasBiiekarb, 3a6aBATh
O He entertained us with his songs.
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Il. COMPREHENSION

Ex. 1. Answer the questions.

1. How old was Miss Fleace and how did she look? 2. Where did she
live? 3. What had happened to Miss Fleace in the winter before the one
described in the story? 4. How did she feel after the illness? 5. Who came
to visit her in June? 6. Did she like her heir? 7. What did she do after his
visit? 8. How much did a Dublin bookseller pay her for the six books from
her library? Why were the books so expensive? 9. What did Bella decide one
day? 10. What kinds of preparations did she make? 11. Was she nervous
about the party? 12. When was the party to begin? 13. Who arrived at
Bella’s place? Had she invited them? 14. Why did the guests whom Bella
wanted to see never come to the party? How do we learn about this?

Ex. 2. Translate into Russian the following expressions and sentences
from the text.
1 . Miss Annabel Rochfort-Doyle Fleace, to give her the full name, was

the last of her family.

. modern conveniences.

. In April she was better, but slower in her movements and mind.

. On the day of the ball she woke up early, nervous with excitement,
turning over in her mind every detail of the preparations.

. At a quarter to eight Bella took her place at the head of the stairs.

. The clock struck eight.

. But just as she was leaving the dining-room there was some move-
ment.

. Please forgive me if I am unable to entertain you.

. Among the things he found in her desk were the invitations to the

ball, stamped, addressed, but unposted.

~ oW £

O o

lll. WORD STUDY

Ex. 3. Give the translation and the three forms of the following verbs:
give, build, talk, invite, arrive, come, know, put, hear, cost, write,
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look, leave, pay, decide, explain, start, wake, take, strike, wait, get,
expect, forgive, sit, carry, find.

Ex. 4. Find in column B the translation for the words in column A.

A B
1. preparation a. BBIMVISLETD
2. butler b. moapobHOCTh
3. announce C. TOAroTOBKa
4. bookseller d. OOBACHUTH
5. cost e. TUIATUTh
6. detail f. nrath
7. stairs g. HaclleIHUK
8. lie h. o0BABIATH
9. pay i. CcTOMTb
10. look j. IBOpELKHH
11. explain k. mpomaBell KHUI
12. heir |. necTHMUA
1231456 7[8]9]10ll]12

Ex. 5. Find in the text and translate the following expressions. Use
them in the sentences below.

Ioanoe umsa; eii 3a gocemboecam (aem); CpasHuGamo c, co6peMennbie
ydobemea; uenmpaabHoe omonaenue; 0nacHo Goaen; wyecmeogamn cebs ayHute;
npunsmocs 3a pabomy; 6KAI04AMb 6 CNUCOK; HepeHoe 60306yaHcderue; 060yMbleans
Kascdyio demans npu2omosaeHul; 3aHAMb c6oe MeCmo; 6eAuKonenHo gblensidens,;
naoxo ceba 4yecmeogams; 6bIX00UMb U3 KOMHAMbL; NPUHUMAMb eocmell;
npuenaiuenue Ha 6an.

1. “V Bac B JOMe eCTb LEHTpajbHOE OoToruieHue?” — “Jla. Y Hac ecTb
Bce coBpeMeHHble ynobersa”. 2. Tlepen 9Kk3aMeHaMM sl BCCTIa MCMBITHIBAIO
HepBHOe Bo3OyxaeHue. 3. Eif yxe 3a BOCEMBAECAT, M HEJABHO OHa Oblna
onacHo GoabHa. Ceifyac OHa 4YyBCTBYeT ceDs Jjydiue. 4. Jlna toro 4toObl
focnaTh eMy TpMIJalieHue Ha Gan, Mbl ZOJDKHBI Y3HATh €ro MOJTHOC MMA.
5. XoTsl OH MIOXO ceOsi UyBCTBOBAJI, OH TIPMHSICA 3a paboTy. 6. OH Obln
paji TOMY, UTO €ro BKJIIOYM/IH B CIIUCOK TOCTeit. 7. OHa TLIaTeIbHO obaymana
KaXIylo JeTalb TPUTOTOBICHHH, MOSTOMY ee JIOM BbIIJIsAC/] BEJIMKOJCIHO
BO BpeMsl Tpa3iHHKa (Beyepa). 8. Ona rutoxo cebsi YyBCTBOBaJIa, MO3TOMY
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He BbIlITa M3 KOMHATBI, MOKa MBI NPUHUManu rocreif. 9. OH 3aHsI cBoe
Mecto 3a ctonoM. 10. TpynHo cpaBHMBaTh ero paHHue (early) paboTsl c
6osiee MO3THUMMU.

Ex. 6. Replace the italicized parts of the sentences with words and
phrases from the text.

1. In the winter before the one we are talking of, she had been seriously
ill. 2. Bella did not like him from the moment he came. 3. She called her
butler and explained the plan to him. 4. On the day of the ball she woke up
early, she was very excited. 5. 1 had not believed to receive this honour.
6. Please forgive me if I am unable to receive you as guests.

Ex. 7. Find in column B the opposites to the adjectives in column A.

A B

1. untidy a. sad

2. rich b. colourful
3. dangerous c. worse
4. ill d. empty
5. slow e. clean
6. colourless f. poor
7. full g. safe

8. early h. first

9. better i. healthy
10. cheerful j. fast
11. last k. late

112]314|5]6|718]|9]|10]11

Ex. 8. Translate the following sentences into English using the words:

a) mind;

b)) detail.

(For reference see 1. Vocabulary)

a) 1. Ilo-mMoemy, MbI JODKHBI MPOCTUTHL €ro. 2. C ria3 monon — u3
cepaua BoH. 3. OH MpPHUHS pelleHUe MOKMHYTh 3TOT ropox. 4. PaGora
Oynet ouyeHb TpyaHas. MiMeit 310 B Buay. 5. B 3m0poBoM Telie 310pOBBIi
ayX.

b) 1. OH XxoTesn 3HaTh BCe MOAPOOHOCTM O HalleM MyTelecTBUM. 2. 51
He cobMpaioch BOAaBaThCsl B MOAPOOHOCTH. Bbl BCE CKOPO yBUAMTE CBOMMM
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rrasamu (with you own eyes). 3. OH TOAPOOHO omnucal HaM CBOIO paboty.
4. Jlns Hero BaxHa Kaxnas A€Tajlb.

Ex. 9. Translate the following sentences, using “explain smth to
smb”.

1. 51 obBICHSI eMy 3TO MpaBUIO BYepa C ABYX A0 YEThIpex 4acoB.
2. OGBICHUTE MHe, TOoXalyicTa, 4To 3T0 00O3HayaeT. 3. Kak Bbl MOXeTe
06BsICHUT ero roBeneHne? 4. Korma oH Ham BCE OGBACHMI, Mbl MepecTajy
BoJIHOBaThes (stop worrying). 5. OHM OOBSCHMIM MHE, T1€ HAXOAUTCA
My3eid.

Ex. 10. Choose and insert the correct word in the proper form.
sick — ill

“sick” can be used in the expression “be (feel) sick”, which means “to bring up
food from the stomach” or “want to do this”;
in American English “sick” is normally used when you talk about bad health:

0 Come down, our daughter is sick.

“sick” is also used before a noun:

0 a sick boy

“jI” is used after a subject and a verb:

0 The parents asked the doctor to have a look at their sick daughter, they

said she had been ill for three days.

“sick” can also mean “very tired of ”:

O I’'m sick of your questions.

1. The .. child was finally taken to hospital. 2. If you are ... you'd
better stay home. 3. Why is she absent? Is she stili ... ? 4. He is a very

man. 5. The child was .. three times in the night. 6. Flying always
makes me feel ... . 7. Sorry I’ve missed all those classes: I've been
8. I'm ... and tired of listening to your advice.

see — look at

“see” — BUIETD

0 It was too dark. We couldn’t see anything.
“look at” — rnsneTb Ha

0 Don’t look at me in such a way.

1. Henry! Stop crying: everyone is ... you! 2. When did you ... him

last? 3. The bookseller wanted to ... her library. 4. She ... them with
her colourless eyes. 5. He can ... almost nothing without spectacles.
6. He ... me but he didn’t recognize me.



hear — listen (to)
“hear” — cnblars
O Do you hear that a strange noise?
“listen (10)” — cnywarb
O to listen to music/a lecture
O He usually listens to the teacher’s explanations attentively.

1. She had often ... that books cost a lot of money. 2. He told her
about the play. She ... in silence. 3. 1 was driving across the countryside
and ... the local radio station. 4. When I woke in the night I could ... the
wind blowing. 5. They ... the whole story with attention.

Ex. 11. Study the following phrases and (a) translate them into Rus-
sian, (b) recall the sentences in which they are used in the text and (c)
use them in sentences of your own.

compare with;

be built in the eighteenth century;
talk of;

be slow in one’s movements and mind;
put smth back;

explain smth to smb;

write one’s name on the card;
include into;

turn over in one’s mind;

at the head of the stairs (table);
get up from one’s chair;

look at smb.

Ex. 12. Fill in prepositions where necessary.

1. The house was built ... the twentieth century. 2. He is ... sixty,
but he doesn’t look his age at all. 3. We cannot compare this beautiful
vase ... the one we saw in the store. 4. They are constantly talking
this accident. 5. She invited ... me to her place three years ago ... the
first time. 6. I liked the man ... the moment I saw him. 7. This painting
costs ... a lot of money. 8. He invited ... us and explained the plans for
the next year ... us. 9. We decided not to include ... him ... the list.
10. When I saw her last, she was nervous ... excitement. 11. We are
turning ... .. our minds every detail of our trip to Paris. 12. .. a
quarter ... twelve I will be waiting for you at the metro station.
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Connectives and Transitional Phrases of
Affirmation and Generalization
(CoennHHUTENbHbBIE CTIOBA M BbIPAXKEHHS, yroTpebnsieMble A7
MOATBePXKIeHUs] U 0000LIeHNS)

certainly generally
of course in general
on the whole
for the most part

Ex. 13. Translate the following sentences into Russian paying special
attention to the use of the italicized connectives and transitional phrases
of affirmation and generalization.

(For reference see Appendix 7).

1. The house could not, of course, compare with Gordontown, where
the American Lady Gordon had all modern conveniences. 2. Will you come
over to see us tonight? - Certainly, 1 will. 3. In general it is quite an interesting
book. 4. For the most part, the music of this composer is rather difficult.
5. On the whole, he knows the subject quite well. 6. What time do you
generally get up?

Ex. 14. Translate the parts of the following sentences using the
connectives and transitional phrases of affirmation and generalization.
(For reference see Appendix 7).

1. The film, koweuno, He TAKO} MHTEPECHDIH, KAK KHHUTA. 2. B yeaom,
we liked the exhibition. 3. Boasweil wacmoio, the article is devoted to his
latest novel. 4. B yeaom, they were quite satisfied by the results of the
conference. 5. Boavwei wacmoio, they spend their time in the countryside.
6. 1 obbiuno go to the theatre on Sundays. 7. Boobwe-mo we are used to
spending our summer vacation on the seaside.

Ex. 15. Have you ever failed to do something? Were you very much
upset? Speak about it using the connectives and transitional phrases of
affirmation and generalization.
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IV. SPEECH PRACTICE

Ex. 16. Memotise the idioms and use them in retelling the text.
1. bear /carry/ one’s age well — xopowo eviensdems dns ceoux nem,
Gblenadens Moa0dCe C6OUX nem
2. green with envy — cnedaemoiil 3a6ucmoio, noseneneguuii om 3asucmu
3. crash a party — (paseosopnoe) seumocs 6e3 npuenauwenus,
HaepaHyms

Ex. 17. Retell the story according to the following plan using the words
and expressions given below.

1. Miss Annabel Rochfort-Doyle Fleace.

Be the last of the family; over eighty; untidy; the present home; be built;
be rich; compare with; have all modern conveniences; be dangerously ill; be
better; slower in one’s movements and mind.

2. The visit of Bella’s heir.
Invite one’s heir; dislike smb; come to smb carrying a few books; library;
ask a question about the books; lie; first editions; tell smb to put smth back.

3. Bella sells the books.
Hear; cost a lot of money; write a letter; bookseller; leave; pay a thou-
sand pounds; six books.

4. Bella decides to give a party.

Call one’s butler; explain the idea to smb; start the preparations; cheer-
fully; write the names of the guests; cards; address the envelopes; not to
include; the list.

5. The day of the ball.

Wake up carly; nervous with excitement; turn over in one’s mind every
detail; take one’s place; the head of the stairs; look wonderful; candlelight;
strike eight; wait; get up from one’s chair; have some supper; not to feel well.

6. The arrival of the guests.

Leave the dining-room; movement; arrive; meet smb; announce; face
smb; not invite; look at smb; colourless eyes; expect this honour; forgive smb;
be unable; entertain smb.
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7. After the party.

Suddenly; be going on; carry smb to a sofa; a day after; die; come from
London; find in one’s desk; invitations to the ball; stamped; addressed;
unposted.

Ex. 18. Tell the story as if you were
a) Bella;
b) her heir;
¢) Lady Mockstock, Lady Gordon.
Ex. 19. a) Find in the text the adjectives and expressions describing
Bella’s appearance and emotions.
b) Give a character sketch of Bella.

Ex. 20. Topics for discussion and essays.

1. What impression do you form of Bella?
2. What killed Bella Fleace? Can unhappiness kill a person?
3. Speak on the problem of envy. Have you ever envied anybody?

Ex. 21. Give a free translation of the following text. (For the Past
Perfect Tense see V. Grammar Review p. 1 10).

OnHaKIbl ApY3bsi Mo3BoHIWTM Chro3eH 1 [IepeKy 1 MPUIIACKIN MX noobenatb
B pecTopate. [lpy3bsi 1aBHO He BUAEINCH, HO Cblo3eH Kymnuia 6uieThbl B TeaTp
Ha 9ToT Beyep. OHU OYEHb XOTE/IU MOCMOTPETD 3TY MbECY (play), Tak KaKk Mama
Cbio3eH ee yxKe BUAeIa ¥ PEKOMEeH0Bala UM MOCMOTPETD €C. Chblo3eH cMorJa
n0CTaTh GUIETHI TOMBKO TOTOMY, YTO KTO-TO BEPHYJI MX B Kaccy (booking-
office) Tearpa. OnHako Chio3eH U [lepek OueHb XOTe1N MOBUAATH CBOUX apyseit
}1 IOFOBOPUIMUCH BCTPETUTHCS C HUMM TEpell TeaTpoM B Gape.

OHM NPOroBOPUIIH LEJbIA Yac, Koraa Cobio3eH obHapyskuna (find out), uto
nponana (disappear) ee CyMOuKa. OHM CKa3aIn Xo3sMHY (owner) Gapa o TOM,
yto ciyunioch (happen). OH ObLT OYEHb PaccTPOCH (upset) M 3aBepui (as-
sure) MX, 4TO TAKOro HUKOrAa paHee He Cly4aloCh. OduumaHTbl (waiters)
MCKaJIM CYMOYKY TOBCIOY, HO TaK ¥ HE HALLJIH. Bopa (thief) HUKTO He BUAE,
HUKTO TakKe He BO3Bpallasl MOTEPAHHYI CYMOUKY XO3SMHY 6apa. Cblo3eH
6bIIa OUeHb PACCTPOEHA, TAK KaK B CyMOUKe OblTa I0BOBHO Gosbluasi cyMMa
neer. OHM PeLIMIM MOWTH B TeaTp U 3a0bITh O CyMO'KE XOT4 Obl Ha HECKOJIbKO
yacos. Ho okasanoch (turn out), uto Cbio3eH MOAOKHIA OUETbI B CYMOUKY 1
coBeplleHHO 3a6b11a 00 3TOM.
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K stomy BpemeHM mbeca yxke Hauanach, ¥ OHM PELIMIN, YTO WATH B
TeaTp yxe rnosgHo, TeM 6Gojee, uTto (the more so) GUIETOB y HMX ykKe He
Obut0. OHM mowM rooGexath ¢ APy3bAMH. Jlaxe ecld KTO-TO U Haniesn
CYMOUKY, €€ elle He repelaiu B MOJMUEHCKMI yyacToK (police station).
[locne obena oy mouwm B nonuumnio. K orpoMHOMY YIMBIEHHIO Cblo3eH,
CyMouka Obuia TaM. [eHbru M OuieTbl Jiexann B cymouke. Ee momoGpan
(pick up) Ha yuLe peGeHOK M OTAAT CBOUM POIUTENISIM, KOTOPbIE HEMeUTEHHO
OTHECJIM €€ B MOJIMLEUCKHUI yYacToK.

Cobioszen u [lepek HeMeIIGHHO OTMPABHINCH B TeaTp M KYMUJIM YeTbipe
CaMbIX IOpPOTHMX OMIeTa Ha CIelylolee BOCKPECeHbE.

V. GRAMMAR REVIEW
The Past Perfect Tense

The Past Perfect Tense moKasbiBaeT, UTO delicmeue 3a6epuunocy Kk
MOMEHMY @ npowaoM. DTOT MOMEHT MOXKET ObITh 0603HaUeH 06CTOSTETLCTBOM
BPEMEHH WJIM [PYTUM TpPOLLUEALINM AeiiCTBUEM.

O We had finished the work by 5 o clock yesterday.
O When I came, the guests had already left.

XapakTepHCcTHKA JeHCTBHSA
Past Indefinite Past Perfect
9 OnucaHue cobbITHIT (dbakr) B IleficTBUE 3aKOHYMIIOCH K
Kak: MPOLLIOM MOMEHTY B MPOLIOM
did had done
yesterday by the end of the last week
Korpa? last month by last Monday
many years ago when we camé/called/...
in the XVih century before she left
O We went to the seaside /as OHe had been very ill before
a 1eft school tedled
npUMepsl eft school many years ago. 2
P P 0 Did you see him’/ast weef? Ellhleoolll(:d ’1;&]}6 present after
OThe theatre had been built
by the end of the last year.

(For Spelling Rules see Appendix 2; for Irregular Verbs see Appendix 3).
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Ex. 22. Complete the following sentences, using the Past Perfect Tense
of the verb in brackets.

M o d e I: When John and I got to the theatre, the play (start already).
When John and T got to the theatre, the play had already started.

1. She went for a holiday after she (pass the exams). 2. When she
went to bed, she remembered that she (nor lock the door). 3.1 didn’t look
at the present until he (go). 4.1 didn’t know that she (change her address).
5. He didn’t start eating until (wash his hands). 6. When I got to the
station the train (already leave). 7.1 was not hungry because 1 (have lunch
just an hour before). 8. When he (finish his work) he went to bed. 9.1
recognized her immediately because my brother (describe her to me very
well). 10. When we came back, the telegram (arrive already).

Ex. 23. Put the verbs in brackets into the Past Indefinite or the Past
Perfect Tense. ’

a) 1. By 8 o’clock yesterday I (do) my homework. 2. When I (get) to
the cinema, the film (start). 3. She (feel) sick after she (eat) a whole box
of chocolates. 4. The new bus-driver (have) an accident after he (drive) a
few yards. 5. The students (do) the exercise very well after the teacher
(show) them how. 6. Mary (finish) her homework when her father (come)
home from his office. 7. I (throw) away the newspaper after 1 (read) it.
8. The sun (rise) when the farmer (start) the work. 9. After she (lock)
all the doors, she (go) to bed.

b) His Likes and Dislikes
A railroad ticket-collector who had retired after forty-five years of
service (talk) to his neighbours about the bright side of his work. He decid-
edly (enjoy) everything, everything: his fellow-workers, the management,
the work itself. There (be) only one unpleasant thing in all of it. And when
the neighbours (want) to know what the unpleasant thing (be), he (say):
“Oh, the passengers, certainly the passengers!”
¢) Mark Twain (be) very bad at answering letters. Once a friend
of his who (wait) for a long time to get an answer from the writer (send)
him a sheet of writing paper and a stamp to remind him to write a letter.
A few days later he (get) a postcard saying, “Thanks for the sheet of
writing paper and the stamp. Please send an envelope. Mark Twain.”
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d) When a little boy (arrive) home from school his mother (ask) him if he
(be) a good boy. He (reply): “Sure I (be) good in school today! How much
trouble can you get into standing in a corner?”

Ex. 24. Translate the following sentences into English using the Past
Indefinite or the Past Perfect Tense.

1. Korna ona mpwiuia, Mbl yXe o6CYInIM MepBblit Bonpoc. 2. OH 6bUT
B3BOJIHOBAH, MOTOMY 4TO MOJIYYU] TejerpaMMy m3 noma. 3. Korma s Hawen
MX 10M, yxe cteMHeso (get dark). 4. OHa mojyyuia TUIOXYIO OLEHKY Ha
9K3aMeHe MoToMy, YTo C/ieiajla O4eHb MHOTo olMGoK. 5. Koraa st BepHysncs
U3 TeaTpa, roCTH YK€ pas3ouuiuch (ywiu). 6. OHM cKas3aiu, YTO TpUeXanu
ciona Ha moesfe. 7. OH He xoTes obefaTh y HacC MOTOMY, YTO YK€ MOen B
vHCTHTYTe. 8. Ha JecTHMLE CTOSNN FOCTH, KOTOPBIX OHA He MpHIIallaa.
9. B anpene oHa yyBcTBOBana ceGs aydire. OOHAKO MEpel 3TUM, 3UMOM,
oHa Obl1a ornacHo 6osbHa.

TPU OCHOBHbLIE MOJENM,

MO KOTOPbLIM Yallue BCero CTPOATCA CNIOXHbIE NpeanoXeHus
B npowegwem BpeMeHu

1. | Past Indefinite 0 He came when we were having dinner.
O He called when I was watching TV.
NNNNNN ‘i’ e 0O It was raining when I left the house.
Past Continuous O He was writing a letter when I entered
the room.

B teyeHue omHoro
NeUCTBHSI BKIMHUBA-
ercs Apyroe neicTBue.

B 0 When we came to the station the train
II] + had already left.
Past Past 0 She went to the post-office when she
Perfect  Indefinite had written the letter.

OuHo neicTBue
3aKOHYMJIOCH 10
Hayajaa J1pyroro.
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0 He came home, washed his hands,
mLy, , , had dinner and watched TV.
O The secretary typed the letter, put it in-
Past Indefinite to the envelope and gave it to the mes-
. senger boy.

Tepeyncnenue AeACTBAR
B MPOLUJIOM, UeNb cobbl-
THHL.

Ex. 25. Put the verbs in brackets into the Past Indefinite, the Past
Continuous or the Past Perfect Tense.

a)

1. The telegram (arrive) five minutes after you (leave) the house. 2. He
(not see) me as he (read) when I (come) into th‘e room. 3. When I (go) to
the room the next day, I (find) the books exactly where I (leave) them.
4. 1t (rain) hard last night when I (leave) my office. 5. I (shout ) to him to
stop, but he (run) too fast and (not hear). 6. He (thank) me for what [
(do) for him. 7. We (walk) to the station when it (begin) to rain. 8. We
(sit) in the garden when the storm (break) out. 9. When I (wake) up this
morning, the sun (shine) high in the sky.

b) Misunderstood

Two Americans, when travelling in Spain, (come) into a small restau-
rant to have their lunch. They (not speak) Spanish and the waiter (not
speak) English. The Americans (want) to get some milk. They (pronounce)
the word several times. They (spell) it. They (draw) it with the finger on
the table. All in vain, the waiter could not understand them. At last one of
the Americans (decide) to draw a cow. He (take) out his notebook and his
pencil and (draw) a cow. The waiter (smile) and (rush) out of the room.
In a quarter of an hour he (come) back and (put) in front of his clients two
tickets for a bullfight.

c) The Dog and His Shadow

A dog, who (run) away with a large piece of meat which he (steal),
(come) to a stream over which there (be) a little bridge. As he (cross) the
bridge, he (look) down and (see) another dog with another large piece of
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meat in his mouth. Not knowing that what he (see) was only the reflection
of himself in the clear water, he greedily (drop) his own meat and (make) a
snatch at the other. But, instead of getting anything, he only (lose) ‘the
meat he (steal).

Ex. 26. Translate the jokes into English, using Past Tenses.

1.

Buepa B 7 yacoB JIKOH CMOTpesl MO TeJeBU30PY XOKKEHHbIl MaTd M
3acHys. Pa3byauna ero xeHa:

— Bcrasait, yxe aBeHaauath.

— B ubio monp3y?! — B yxace (in horror) 3akpuyan [xoH.

2. Jea dpyaa

IBa apyra ornpasuinck B JIoHnoH. B JIoHZOHe OHM 3auuIM B pecTopaH
nooGenatb. Ha cronte ctosina ropunua (a jar of mustard). [Ipy3bsi HUKOrIa B
KM3HM ee He Buaend. OZMH M3 HMX MONOXWI Cebe B POT LEMyIO JIOXKKY
(spoonful) ropumusr. Cresbl cpa3dy xe nossunuch (fill) y Hero Ha riasax.

Ero npyr cnpocus, o yem oH mayer. OH OTBETHII, YTO IUIAYeT O CMEpTH
CBOEro HecyacTHOro oTla, KoToporo nosecunu (be hanged) 20 et Hasaz.

Bckope Bropoit myrteiectBeHHUK (traveller) Takke mompoGoBai (took)
ropunubl. Kak TolbKO OH 3TO cienias, ciesbl NOTeK/M MO ero liekam. [pyr
CMIPOCHJI €ro, O YeM OH MJIaYeT, U OH OTBETHJI, YTO IUIAYeT MOTOMY, YTO ero
Ipyra He MOBECH/IM MHOTO JIET Ha3al BMECTe C ero GeIHbIM OTLIOM.

Ex. 27. Make up questions to which the following sentences might be
the answers.

1. The American Lady Gordon had all modern conveniences in her
house.

Bella had often heard that books cost a lot of money.

She wrote a letter to a Dublin bookseller.

She called her butler and explained the idea to him.

At a quarter to eight Bella took her place at the head of the stairs.
Guests were arriving.
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The Use of Articles

With the Names of Months, Days, Seasons, Meals, Languages, Some
Nouns (day, night, evening, morning, etc.)

lllllli;cﬂua, BpemeHa Ssvikn: BpeMst AHs:
CyluecTsH- . rona: Ena: English, day, night,
Hepenun: lunch, French, mornin,
Te/bHbIe May, xu_mmer, diniier Garmin ! g,
Monday winter = evening
O6bIYHO 01 saw him | OI like 01 had ODo you 01t was
bes in May/on |summer. lunch at speak morning.
apTHKAA | Monday. school. French?
‘The’ - |OWe’ll OWe met | O The OThe Orll never
npy HajK- | always inthe lunch we French of forget the day
YUM MHIM- | remember winter of | had yester- Canada we met.
punyaiu- |the May of | 1995 day was very | differs from
aupylowe- | 1945, good. the French
ro onpenue- of France.
JIeHHst
‘a> - npn |OA cold OIt was a | OWe had OIt was a
HIMYMH May is a beautiful |a good hard day.
onmcaresib-| usual thing | spring. dinner
Horo onpe-| here. yesterday.
nenexHust
Yeroituu- -early/late | -to have - the English | - early/late
Bble coye- spring breakfast (French) morning
TaHUs1 (autumn) (lunch) language (afternoon);
- What is the | - at night;
English for...? | -from morn-
ing till night;
- by day;
-in the
morning
(evening)
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Ex. 28. Insert articles where necessary.

1. It was ... early morning and everybody was still sleeping. 2. He works
from ... morning till .. night. 3. They don’t work in ... evening.
4. Outside it was ... morning. 5. I work in ... morning and in ... afternoon.
I don’t work in ... evening. I sleep at ... night. 6. He will have his vacation in
<. June. 7. It was ... warm September and we decided to stay in the country.
8. ... winter we spent in London was quite warm. 9. I like to spend
summer on the seaside. 10. It was ... unforgettable spring. 11. He speaks
... German fluently. 12. Everybody speaks ... English language here. 13. He
came when I was having ... lunch. 14. What do you usually have for
breakfast? 15. ... dinner we had at this restaurant was excellent. 16. Before ...
breakfast Michael entered Julia’s room. “The boys have gone off to play golf.
They asked if they need to come back to ... lunch. I told them that was all right.”
17. She was not out to give the mother ... perfect Sunday night supper.

Ex. 29. Read, translate and retell the jokes. Explain the use or the
absence of articles before the italicized words.
1.

Once a man put up at an English hotel. He was hungry and went to the
dining room to have dinner. He ordered dinner and the waiter brought him
a plate of soup. After he put it on the table before the guest, he went to the
window and looked out. The sky was covered with heavy clouds.

— It looks like rain, sir, — the waiter said to the guest.
— Yes, — agreed the man as he was tasting the soup. — And it tastes like
rain, too.
2
— Can February March?
— No, but April May.

3.
— Do you have hot and cold water in this hotel? — asked a visitor.
— Yes, — was the reply. — Hot in summer and cold in winter.
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4.

A farmer who went to a large city to see the sights engaged a room at a
hotel. In the morning he asked the clerk at what time the meals were served.

“We serve breakfast from 7 to 11, dinner from 12 to 3, and supper from
6 to 8,” explained the clerk.

“Look here,” asked the farmer in surprise, “What time am I going to see
the town?”

Ex. 30. Translate the following sentences paying special attention to
the use of articles.

1.

o N v e

o

11
12.

OHM MpUIIaCHIN Hac Ha obel.
OHM BepHYIMCh 1OMOJ1 TOJIbKO K ACBATH Hacam H Chelin JIErKUi YXKHH.

_ §1 He 3aMeTwi, uyToObl (3TOT) 00ed OTIMYAJCH OT 0OBLIYHOTO.

Koraa Bbl 06BIYHO 3aBTpaKaeTe?
BbU1a MO3HSS OCeHb, KOTJa OHa Hamucaaa MHe.

. Jletom 1997 roma oHa mobeauia Ha COpeBHOBAHMSX.

OHM cOBUPATUCD OKEHUTHCS B CAMOM Havaie BECHBI.
Kto-Hubyab roBOPUT Mo-(ppaHily3CKn 3nech?

Kak GyzeT no-HeMeUKH CI0BO “pecHa”?

CoJlHIIe ONMYCTHJIOCH (set) 3a TopamH, M HacTaia HOb.
S yBUXY €ro JHEM.

Omu BeTpeTHIMCH B MioHe 1990 roaa.



The Use of Articles
With the Nouns School/College, Hospital, Bed, etc.

School/ .
college/ Hospital Bed Home Work
University
- to be at -to go to -togoto - to go - to go to
& ol B school, to hospital bed (neus home work (uatu
2 ) § go to (neyb B crnaTtb); (natu Ha paboTy);
E Qo school 6osbHMLY); - to be/to NOMO#); - to be at
e f S (yunTbes B -to be in stay in - to come | work
% ‘g‘ © wKose); hospital bed (cmats; [ home (paGoTaTs)
g :: 5 - to leave (neunTbes B JIeXaTh B (NpUXOAHTH
" 32 school GonbHHLE) rnocrenu) nOMO#);
28 g . (3aKaHyu- - to be at
X g = = | BaTb WKoONy) home
£Ex% B (6bITb
SeExg oma
2 X T

- to go to the | OWhen our | OThere is Oa new OThey like

school friend was ill [a bed, two [ home the work

(npuiitn B we went to armchairs they are

3laHue the hospital |and a table doing now.

onpeaeneHHomn | to visit him. | in the O a work of

WIKOJIbI) (xoaunu B room. art
onpeeseHHYIO

GonbHULY KakK|
NOCeTHTEIH)

APTUKAA, Korjaa CYLIECTBHUTENIbHOE

OGbiunsie npasuna ynorpe6ienmns
obo3HavaeT npeamer

Ex. 31. Insert articles where necessary.

1. He went to ... school last year, but this year he goes to ... college.
2. We decided to meet near ... school. 3. ... work we are doing now is
very interesting. 4. This is ... wonderful work of art. 5. They don’t go to
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. work on Tuesday. 6. I'm really tired and I'm going to to ... bed. 7. Your
shoes are under ... bed. 8. They’ve bought ... lovely new bed. 9. It was ten
o’clock. The children were in ... bed. 10. There is a dressing table beside

bed. 11. He was dangerously ill and he had to go to ... hospital.
12. There is ... hospital near our house. ... hospital is very good. 13. ...
present homie had been built in the eighteenth century, when the family was
still rich. 14. He is not at ... home. He is at ... work now.

Ex. 32. Read, translate and retell the jokes. Explain the use or the
absence of articles before the italicized words.

1.

Mother: It is nine o’clock and you are not in bed yet? What will father say
when he comes home?
Henry: He’ll say: “Supper! Supper! What’s for supper?”

2.

— You were late this morning, Brown.
— Yes, sir. I'm sorry. I overslept.
— Good gracious! Do you sleep at home as well?

3.

When Whistler had finished a portrait of a wellknown celebrity, he
asked him whether he liked it.

“No, 1 can’t say I do, Mr Whistler, and you must really admit it’s @
bad work of art.”

“Yes,” replied the artist, looking at his sitter through his monocle, “but
then you must admit that you are a bad work of nature.”

4.

Two friends met for the first time in several years. “Well, old man,” one
said, “I hear you finally got married. Congratulations, for I also hear you
have an excellent and most accomplished wife.” “Yes, indeed,” was the
reply. “My wife is accomplished. She is perfectly at home in literature, at
home in art, at home in music, at home in science, in short at home
everywhere, except...”

“Except what?”

“Except at home.”
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Ex. 33. Translate the following sentences paying special attention to

the use of articles.

i

Ve N YA L

Tel Xe y4usIcs B KOJUIEKE, 3HAYMT, Thl YMHBIN MapeHb.
Kosnemk ObUT KpacHBBIM ILECTUITAXHBIM 3IaHUEM.

. OH oyeHb GoseH. OH JIEXUT B MOCTEJM U HE MOXET LIEBETUTHCS.

MHe HyXHa KOMHATta ¢ OIHOI KpOBaThIO.

Korzna oHM mpuuiyM JoMOiA, OHM MOYXHUHAIH.

IeBouka oyeHb 6obHA. OHa JOJIKHA JieYb B GOIBLHMLLY.
bDonbHULIA HaXOAMIAaCh PSANIOM C MX JOMOM.

Mbl roBopun 0 paboTe, KOTOPYIO OHM CeHuac BBIMOJHSIOT.
OH XOIUT Ha pabOTy KaXIblil J€Hb.



HOW WE KEPT MOTHER’S DAY

by Stephen Leacock

We decided to have a special celebration of
Mother’s Day. We thought it a fine idea. It made
us realize how much Mother had done for us
for years, and all the efforts and sacrifices that
she had made for our sake.

So we decided that we’d make it a great day,
a holiday for all the family, and do everything
we could to make our Mother happy. Father
decided to take a holiday from his office, so as
to help in celebrating the day, and my sister
Ann and [ stayed home from college classes, and
Mary and my brother stayed home from High
School.

It was our plan to make it a day just like Xmas* or any big holiday, and
so we decided to decorate the house with flowers. We asked Mother to do it,
because she always does it.

The two girls thought it would be a nice thing to dress in our best for
such a big occasion, and so they both got new hats. Father had bought silk
ties for himself and us boys. We were going to get Mother a new hat too, but
it turned out that she liked her old hat better than a new one.

After breakfast we decided that we would hire a motor car and take
Mother for a beautiful drive away into the country. Mother is hardly ever
able to have a treat like that, because she is busy in the house nearly all the
time.

But on the very morning of the day we changed the plan a little bit. We
all felt that it would be nicer to have a definite purpose. It turned out that
Father had just got a new rod the day before, and he said that Mother could
use it if she wanted to: in fact, he said it was practically for her, only Mother
said she would rather watch him fish than fish herself.

So we got everything ready for the trip. Mother cut up some sandwiches
and packed all up in a basket for us.
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When the car came to the door, it turned out that we couldn’t all get in.
Father said that he could stay at home and work in the garden. There was a
lot of dirty work that he could do. He said that he wanted us to be happy and
have a big day. The girls said that Mother had only to say the word and
they’d gladly stay at home and work.

In the end it was decided that Mother would stay at home and have a
lovely restful day round the house. It turned out anyway that Mother didn’t
care for fishing and also it was just a little bit cold and fresh out-of-doors,
though it was lovely and sunny, and Father was afraid that Mother might
take cold if she came.

So we all drove away and Mother stood and watched us as long as she
could see us.

We had the loveliest day. Father and the boys fished, the girls met quite
a lot of people. We all had a splendid time.

It was quite late when we got back. The dinner was ready. It was grand.
Mother had to get up and down during the meal fetching things back and
forward, but at the end Father noticed it and said she simply mustn’t do it.

When the dinner was over all of us wanted to help clear the things up
and wash the dishes, only Mother said that she would really much rather
do it.

It was quite late when it was all over, and when we all kissed Mother
before going to bed, she said it had been the most wonderful day in her life
and I think there were tears in her eyes.

Note:
* Xmas — cokpawenno om Christmas — Poxuectso

. VOCABULARY

celebration (n) — npasaHoBaHKe; TopXecTBa
0 They had a wonderful celebration of Christmas.
celebrate (v) — rmpasaHoBaTh, TOPKECTBEHHO OTMEYaTh
O How are you going to celebrate your birthday?

make (v) (made) 1. menatb, M3roTOBJISATh, MPOM3BOAMUTH
O Made in Spain.
0 This table is made of wood.
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0 make a coat (dinner, tea)
. COCTABJIAATh, JI€/IaTh, TOATOTABINUBATE
0 make a report (speech, list)
3. coBepLuaTh, A€1aTh
J make a mistake (an effort)
4. 3apabaThIBaTh, HAXHUBATH
O make money
0 make a profit (mosy4ars npUGHUIb)
O make a living (3apabarbiBaTh Ha XH3Hb)
5. npuobperath
J make friends (enemies)
make progress — JIeJIaTh yCIIeXH
make up one’s mind — peluTb(cs)
make smb do smth — 3acTaBiasiTh KOro-j. caenaTh YTo-J.
Compare with:
do (v) (did; done) 1. nenath, MPOM3BOAMTH AeHCTBUE
9 What are you doing here?
0 What can I do for you?
2. OCYILIECTB/IATh, BBIMONHATD; A€/1aTh, MPOIE/IbIBATL
0 do some work (an exercise, a homework, business)
3. 3aHMMATbCS YEM-JI.
O do painting (science)
0 do the shopping (cooking, washing)
4. y6uparh, MPUBOIUTD B MOPSIOK
O to do a room (a bed; one’s hair)
do (smb) a favour — oKasbIBaTh YCIIyTy, 1106€3HOCTH (KOMY-J1.)
do one’s best — oueHb OCTapaThest, ceaTh BCE BOIMOXKHOE

realize (v) understand — (IcHO) MIOHMMATh, OCO3HABATB;

~

npeacTaBisTh cebe
O Does he realize all the difficulties?
effort (n) — 1. ycunue, HarpspKeHHe

O He spoke with effort.
O 1 will make every effort to help you.
2. TOMBITKA
O Let’s make an effort.
sacrifice ['szkrifais] (n) — xeprsa
0 He gave his life as a sacrifice.
sake (n):
for the sake of smb, for smb’s sake — Juis1i/panu Koro-J.
O Do it for my sake/for the sake of your family.

occasion [o'kersn] (n) 1. cayuvait
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O I have met him on several occasions.
0O I met him on the occasion of my sister’s marriage.
2. cobbiTie
O We decided to celebrate the occasion.
turn out (v) (3dec) — okasatbest
O He turned out an excellent teacher. 3
drive [draiv] (n) — nporynka, karauue (B MallvHe, 3KUMNaxe); noesaka
0 Let’s go for a drive.
hardly (adv) — eusa; exsa nu; Bpsin siu; Hacuiy; ejie; ¢ TpyaoM
O She is hardly twenty.
O [ could hardly understand him.
treat (n) — ynoBonbCTBHE, HacKaXIEHUe
O The music was a real treat.
purpose (n) aim — weab, HAMEpeHUe; 3aMblcen
0O What was the purpose of his visit?
rod (n) — ynouka
fish (v) catch fish — sioBuT, yauTh prIGy
O He likes to fish and to hunt.
care for (v) like — 1106UTb 4YTO-/I., MHTEPECOBATHCS YEM-IL.
O He doesn’t much care for television.
meal (n) — npuHsITHE NUuM, ena
O Usually we have three meals a day.
fetch (v) — (cXOaMTb M) MpUHECTH, MpUBECTH
O Fetch me a glass of water.
O He went and fetched the doctor.
trip (n) — noesaka, nyTeiwecTBue, 3KCKypcus, peiic
O It was their first trip abroad.

Il. COMPREHENSION

Ex. 1. Answer the questions.

1. What did the family decide to celebrate? 2. What kind of celebration
of Mother’s Day did they decide to have and why? 3. What did each member
of the family do to make it a great day, a holiday for all the family? 4. What
was their plan? 5. Why did they ask Mother to decorate the house?
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6. What were they going to wear? 7. Why didn’t they get a new hat for
Mother? 8. What treat were they planning for Mother and why? 9. Why did
they change the plan? 10. Who made all preparations for the trip? 11. Why
did Mother stay at home? Do you think she really enjoyed it, why? 12. What
kind of day did Father and the children spend? 13. What did they do when
they got back? 14. Who had prepared the dinner? 15. Who cleared the things
up after the dinner? 16. Why do you think there were tears in Mother’s eyes
when she said that it had been the most wonderful day in her life?

Ex. 2.  Translate into Russian the following expressions and sentences
from the text.

1.We decided to have a special celebration of Mother’s Day. 2. It made
us realize how much Mother had done for us for years, and all the efforts
and sacrifices that she had made for our sake. 3. So we decided that we’d
make it a great day, a holiday for all the family, and do everything we could
to make our Mother happy. 4.The two girls thought it would be a nice thing
to dress in our best for such a big occasion, and so they both got new hats.
5 it turned out that 6. After breakfast we decided that we would hire a
motor car and take Mother for a beautiful drive away into the country.
7. to have a treat 8. We all felt that it would be nicer to have a definite
purpose. 9. Mother said she would rather watch him fish than fish herself.
10. a lovely restful day 11. It turned out anyway that Mother didn’t care for
fishing and also it was just a little bit cold and fresh out-of-doors, though it
was lovely and sunny, and Father was afraid that Mother might take cold if
she came. 12. Mother had to get up and down during the meal fetching
things back and forward, but at the end Father noticed it and said she simply
mustn’t do it.

1ll. WORD STUDY

Ex. 3. Give the translation and the three forms of the following verbs:

decide, think, make, realize, do, help, stay, get, buy, like, hire, change,
feel, use, watch, pack, stand, fish, meet, fetch, notice, wash, kiss.

125



Ex. 4. Find in column B the translation for the words and phrases in
column A.
A B

1. purpose a. TIPUBOAMTH B MOPSANOK
2. notice (v) b. oka3bIBaThCA

3. hardly C. TMoe3Ka

4. clear smth up d. mpuHoCUTH

5. treat e. uefb

6. fish (v) f. mpocrtyxatbcs

7. trip g. 3aMeyaTb

8. care for h. yzoBosibCcTBHE

9. tear (n) i. emBa
10. take cold j. JMOOMTb, MHTEPECOBATHCS
11. fetch k. noButh peiBy

12. turn out l. cnesa

I 213145167 |8]9]10]11]12

Ex. 5. Find in the text and translate the following expressions. Use
them in the sentences below.

[pexpacnan udes; sacmasums kozo-aubo ocosnams, padu Kozo-aubo/uezo-
aubo; cdenams K020-aubo cuacmaussim,; padu maxozo Goabuiozo cobbimus;
WeAKOGbIL 2aACMYK; HAHUMAIMYS MAWUHY; 3aMe4amensnas noedka 3a 2opod;
onpedeaeHHas ueas, npusmmbli dens 0mAbixa; Ha OMKPLIMOM 6030YXe; NPeKpacHo
npoeodums 6pems; Hagooums nopAdokK.

1. e Tl Kynu 5ToT 1WeKOBBIA rancTyk? OH oueHb KpacHBblil. 2. OH
noexast Tyna Ge3 ornpeseseHHoN uean. 3. XOMOAHO SN Ha yuLe (Ha OTKPITOM
Bo3zyxe)? 4. “Yto Bbl es1anu B BbIXOAHBIE?” “Mbl COBEpLUMIH 3aMeyaTeNbHylo
Moe3Ky 3a ropon”. 5. Ml 0r0 HAaBOIW/IH TMOPSAOK MOCTE Mepee3na Ha
HOBYIO KBapTHpY (move to a new flat). 6. YTo 3acTaBusI0 Bac 0cO3HaTh Bally
ouwnbky? 7. Bee ObinM oaeTbl no-npasaHuuHoMy (dressed up) panm Takoro
Oosibioro cobbithsl. 8. DT0 GbUIa MpeKpacHasi MAess MPOBECTH MPHUSTHbII
ACHbL OTAbIXa Ha OTKpbITOM Bo3ayxe. 9. Ero peuieHue cmenano Hac Bcex
cuacTiuBbiMi. 10. BaM npuaetcst HaHATb MallMHY, 4To6bl J06pAThCs Tyda.
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Ex. 6.  Replace the italicized parts of the sentences with words and
phrases from the text.

1. We thought it a good idea. 2. It helped us to understand how much
Mother had done for us for years. 3. The two girls thought it would be a
nice thing fo wear our best clothes for such a big occasion. 4. We were
going to get Mother a new hat, but it turned out that she preferred her old
hat. 5. Mother is hardly ever able to enjoy a pleasure like that, because
she is busy in the house almost all the time. 6. It turned out that Mother
didn’t like catching fish. 7. It was quite late when we came back. 8. When
we finished our dinner all of us wanted to help clear the things up.

Ex. 7. Find in column B the words close in meaning to the adjectives
in column A.

A B
1. restful a. pleasant
2. lovely b. frightened
3. definite ¢. unusual
4. sunny d. good
5. splendid e. calm, quiet
6. grand f. cool
7. special g. certain
8. afraid h. wonderful
9. fresh i. great
10. fine j. clear

123 afs]6e]7]8]9]10

Ex. 8. Translate the following sentences into English using the words:
a) “care for”;
b) “turn out”
(For reference see 1. Vocabulary)
a) 1. MHe He HpaBUTCS 3TOT QUIbM. 2. Ero He uHTepecoBaa
COBpeMEHHas XHUBOIMUCh. 3. Bbl Jli06UTe KataThest Ha abbkax (skiing)? 4. OH
He CTpeMUTCsl K OoraTcTsy (riches). 5. OHa He nioOUIA JIOBUTH pbIOY.

127



b) 1. Oka3zanock, yto oH HUKoraa He GbiBai B JloHmoHe. 2. Okasanoch,
YTO OHM HMKOTJa He BCTpeyaauch. 3. OKa3anoch, Mbl CAENaIM MHOTO OLUIMO0K
B AuKTaHTe. 4. OHM OKa3aJuCh XOPOLUUMHU APY3bIMM.

Ex. 9. Translate the following sentences, using:

a) (not) want smb to do smth —  (He) XOTeTb, 4TOObI KTO-1160
caenan 4yro-aubo
1. 51 xouy, 4To6BI OHM caenanu 3Ty pa6ory. 2. MHe xoyeTcs, YTOObI Bbl
0CO3HamK cBolo OWKOKY. 3. OH XoyeT, 4ToObl OHM MpULLIK. 4. OTel xoTen,
4TOObI €ro CblH CTas BpayoM. S. Mbl He XOTenau, YyTob6bl OHM BHAEIU HaC.
6. Bbl xoTuTe, 4TOGBI MbI BaM roMoriu?
b ) make smb do smth— 3acTaBUTh KOro-11u60 caenaath YTO-IU60

I. OH 3acTaBun Hac U3BMHUThCA (apologize). 2. OHa 3acTaBuia ero
BBIMOMHUTL 3Ty paboTy. 3. OH 3acTaBu MeHs cKa3aThb mpaBay (tell the truth).
4. 51 3actapnio Bac yBaxaTb (respect) Moe MHeHHe. 5. Kak Bbl 3acTaBWIM
ero caenath 310? 6. 3acTaBb €ro HaBeCTH MOPSAOK B KOMHATe.

Ex. 10. Choose the right word and and insert it in the proper form.
make — do
(For reference see 1. Vocabulary)

1. Anna ... all her own clothes. 2. He ... the shortest speech I have
ever heard. 3. He has ... a lot to help us. 4. They ... him apologize.
5. You ... quite a lot of work yesterday. 6. Who ... the shopping in your
family? 7. You ... several mistakes in the dictation. 8. He ... up his mind to
change his job. 9. Can you ... me a favour? 10. He has ... great progress
since the last time I saw him. 11. We will ... our best to help you.

hard — hardly
«hard» means «difficult, not easy»;

QO It was hard work
«hardly» can have several meanings: with «can/could» it means «only with
difﬁcully»;
with «any» — «very little»; with «ever» — «very seldom» (see 1. Vocabulary).
1. It was ... for us to tell her the truth. 2. He ... ever comes to see us
because he is always very busy. 3. We could ... recognize the place: every-
thing had changed so much. 4. It was a ... day for everybody. 5. He spoke
too fast and it was ... to understand him. 6. He had ... any work to do.
7. She was so tired that she could ... stand.
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meal — food
“meal” is an occasion of eating.
0 breakfast
“food” is things we eat.
o He likes French food.

1. How many ... a day do you have? 2. Bring enough ... and water
for the trip. 3. In England lunch is usually the biggest ... of the day. 4. They
talked a lot during the ... . 5. Do they serve good ... in this restaurant?

Ex. 11. Study the following phrases and (a) translate them into Rus-
sian; (b) recall the sentences in which they are used in the text and (c)
use them in sentences of your own.

For smb’s sake: take a holiday from one’s office; decorate the house with
flowers; dress in one’s best; for a big occasion; take smb for a drive; ready for;
get in; in/at the end; care for; get back; get up/down; fetch things back/
forward; go to bed.

Ex. 12. Fill in prepositions where necessary.

1. ... the end they made friends. 2. He got .. and went upstairs.
3. We did it .. the sake of peace. 4. They don’t care .. gardening.
5. We hired ... a car to get to the airport. 6. When do you usually go
bed? 7. It was a very special holiday ... all the family. 8. He was afraid
that we would take ... cold standing at the open window. 9. They took a
holiday ... their office to go skiing ... the countryside. 10. It was one
of the most wonderful days ... our life. 11. He got ... the car and drove
.. 12. They dressed ... their best ... this celebration. 13. He bought some
flowers ... her. 14. How many days did you stay .. home .. school
during your last winter holidays?

Ex. 13. Translate the following sentences into Russian paying special
attention to the use of the italicized spatial connectives and transitional
phrases (for reference see Appendix 7).

a) here b) in front of c) above
close (10) on the left/right below
next (o) behind around
near (to)
adjacent (10) [a'dzersant]
nearby
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a) 1. The theatre is close to the museum. 2. Are there any restaurants
nearby? 3. Adjacent to the building of the Winter Palace there is the building
of the Small Hermitage. 4. He is sitting next o me. 5. There is a supermar-
ket near my house.

b) 1. There is a big backyard behind the house. 2. On the left you
can see the Royal Palace, on the right there is a big park with lots of
statues. 3. The boy was hiding behind a tree. 4. His house is opposite mine.
5. There are some trees in front of the house.

c) 1. We were flying above the clouds. 2. The temperature was five
degrees below freezing-point. 3. The sun rose above the horizon. 4. The
people in the rooms below are very noisy. 5. There was a green fence
around his house.

Ex. 14. Translate the parts of the following sentences using the spatial
connectives and transitional phrases given in Ex. 13.

a) 1. What are you doing 3decs? 2. The post-office is padom ¢ moum
domom. 3. He lives padom (no cocedcmey) co muoi. 4. Our house is
situated enaommuyio Kk ezo domy.

b) 1. Hanpomue naweeo doma there is a park. 2. He disappeared 3a
eapaxcom. 3. Cnesa you will see a department store. 4. Their house is
situated nanpomue meampa.

c) 1. The temperature is ten degrees ewuue Hyas. 2. There are five
chairs oxpye cmona. 3. The water shouldn’t rise suue amoi mouxu. 4. We
could see a beautiful valley ewuszy. 5. Bcé eokpye nac was new and interest-
ing.

Ex. 15. Describe your neighbourhood (your apartment; room) using
the spatial connectives and transitional phrases.

IV. SPEECH PRACTICE

Ex. 16. Memorize the proverbs and use them in retelling and discuss-
ing the text.

1. Good acts are better than good intentions. — Zobpbie deaa ayuwe
006pbIX HamepeHull.
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2. He that has no children knows not what is love. — V kozo nem
demetl, mom He 3naem, 4mo makoe n060Gb.

3. Like father, like son. — Kakos omey, makos u CbiH. Sb6aoko om
a6aonu Hedareko nadaem.

4. Like mother, like child (daughter). — S6aoko om abaonu Hedanexko
nadaem.

5. (Just) like mother makes (it) — (pazzoeoproe) 6 mMoem GKyce, MHe
no dyue.

Ex. 17. Retell the story according to the following plan using the words
and expressions given below.

1.The family has a fine idea

Decide; have a special celebration; Mother’s Day; make smb realize;
make efforts and sacrifices; for smb’s sake.

2. A holiday for all the family

Make it a great day; make Mother happy; take a holiday from one’s
office; help in celebrating the day; stay home from college classes (High
School).

3. The family starts preparations

Decorate the house with flowers; ask Mother to do smth; the two gitls;
dress in one’s best; a big occasion; get new hats; buy silk ties; get a new hat
for Mother; like smth better than smth else.

4. Plans for the holiday

Hire [haia] a motor car; take smb for a beautiful drive; have a treat; be
busy in the house; change the plan; have a definite purpose; get a new rod;
would rather watch smb fish than fish herself; get everything ready for the
trip.

5. The family goes on the trip

Come to the door; get in; stay at home; work in the garden; want smb to
be happy and have a big day; in the end; stay at home; have a lovely restful
day; not care for fishing; cold and fresh; out-of-doors; be afraid; take cold;
drive away; stand and watch smb; have the loveliest day.

6. The end of Mother’s Day

Get back; have a grand dinner; get up and down; fetch things back and
forward; notice; want to help; clear the things up; wash the dishes; kiss
Mother; go to bed; the most wonderful day; tears.
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Ex. 18. Translate the following expressions and put them into
two columns. Answer the question below.
I. Mother I1. The Rest of the Family

Make efforts and sacrifices; have a great day; have a celebration; decorate
the house with flowers; dress in one’s best; wear old hat; be busy in the house;
cut up sandwiches; pack all up in a basket; have the loveliest day; meet quite
a lot of people; get up and down during the meal; fetch things back and
forward; clear things up; wash dishes; have the most wonderful day in one’s
life.

For whom do you think it was a real holiday, a lovely restful day: for
Mother or for the rest of the family? Why?
Ex. 19. Tell the story as if you were Mother.

Ex. 20. Look through the text once again and find the facts proving
the saying “ Good acts are better than good intentions” (describe the steps,
taken by the members of the family with the purpose to make Mother
happy, and the results of these steps).

Ex. 21. Describe how you celebrate March 8 (how you get prepared
for the holiday; what you do to help about the house; what presents you
give to your mother (grandmother; sister)).

Ex. 22. Topics for discussion and essays.

1) What impression do you form of a)the mother; b) the father; c) the
children. Give your reasons.

2) Your idea about children upbringing.

3) How do you imagine an ideal family?

4) Have you ever tried to make a holiday for somebody? Tell about this
holiday.

Ex. 23. Give a free translation of the following text (for reference see
V. Grammar Review p. 134).

ITuknuk (picnic) Ha onesne

OnuH npodeccop BocToHCKOro YHUBEPCUTETA CKa3all, YTO COBPEMEHHbIE
PONMTENN OYEHDb MAJIO 3HAIOT O TOM, KaK OpPraHMW30BaTh “A0CYT B KPYry ceMbu”
(family leisure time). B kauecTBe OAHOro M3 BAapUAHTOB OH MPEATOXHI
YCTPOUTh MUKHWK BO aBope 3a JomoM (back-yard): paccrenutb (spread)
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onesio, paskeub Koctep (make/lay a fire), ucmeub (bake) KapTOLIKY, KaK
Gyaro Bbl Ha Tuispke (beach).

IIpoynTas 370, s COBpA CEMBIO M CKa3al, 4YTO BEYEPOM MBI YCTPOUM
NMKHKK BO ABOpe 3a HoMoM. Moit cbiH JDKOpIX cKasal, 4TO COCENH
[OyMAIOT, YTO MBI COLUIA C YMa. A XeHa MOMHTEpeCcoBallach, 1ITo 5 LIEPKY
110 MBILLIKO. OKa3anock, YTO ITO Hallle HOBOE OJIEf0, KOTOPOE, KOHEUHO,
HeJIb3s1 UCTIOJIb30BaTh ISl 3TOM LIeIH.

JleTH TIOMHTEPECOBAJINCE, YTO Mbl OyleM jenaTb BeCh Bedep Ha 3a/IHeM
nsope. S OOBACHUI (explain), uTe Mbl OymeM CHIETb U €CTb MneyeHyio
KapToluKy. DTO [IOJDKHO TecHee cOAM3NTh Hauly ceMblo (make us closer).
Moii chbiH BbICKa3aJ MoXejaHue, 4ToObl 9TO He CBA3AIO Hac B Tyro ysen
(tight knot), TaKk KaK OH JIOTOBOPUJICSI BEYEPOM WIpaTh B TEHHHC. Most no4b
HaHcu coriacuiach ecTh MeueHyl KapTOLIKY BO ABOpE, HO 3aMeTHla, 4To
[IOTOM OHA JOJKHA GyeT YiTH, TaK KaK OHa MAeT B GacCelH co cBocit
MOAPYTOH. )

MBI paccTe U/ OesUTO Ha MPEKPaCHOM MeCTe 3a JOMOM HarpoTHB rapaxka
¥ PA30XKIJIM OFPOMHBII KOCTep. 3aMeTHB BbITIS/LIBAIOLLMX M3 okoH (looking
out of the windows) coceneii, s MOMPOCU XeHy U AeTeil He obpauiath Ha
HUX BHUMaHus. Most skeHa Bopyasa (grumble), 4To Mbl CUAMM Ha KaMHAX U
YTO OHA HE MOXET eCTh ChIPYIO (raw) KapTOLUKY.

Crapasich Ka3aThCsl BECEJIbIM, $I CMIPOCHJI, UYBCTBYIOT JIM OHH cebst Tak,
Kak 6ynTo cuasT Ha mske. Ha 4ro noub oTBeTMZA, HTO eil 6bl XOTeI0Ch
MCKyMaTbCsl B OKeaHe, W CKpbUlach (disappear) 3a rapakom. Crnpocus, B
Kakoil cTopoHe okeaH, [DKOpIK mooGelasl BEPHYTD €€, JaXKe CClM Ha 5T0
yitZleT BeCh Beuep, U TOXe MCYE3 32 rapaxoM. JKeHa TOJMKHYJa MEHS JIOKTeM
B 6ok (nudge) ¥ cKasajia, YTO K HaM MpPHUILUIH. Sl moaHsAN rjasa M yBMICT ABYX
nonuueiickux. “Ham coobuumnu, 4To BO ABOPE KTO-TO CHIAMUT Ha oxesine,” —
CKasaJl OIMH U3 HUX. (no Jxcony Betiau)

V. GRAMMAR REVIEW

The Sequence of Tenses. Indirect Speech.
CornacoBaHue BpemeH. KocBeHHas peyb.

B aHIIMICKOM $I3bIKE, B OTJIMYME OT PYCCKOro, IMpu MepeBoie npsiMou
peyd B KOCBEHHYIO NEMCTBYET npaGUAO CO21ACOGAHUA GpeMel, KOTOpO€
3aKJII0YaeTCsl B CJEAYIOLEM:
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Ecau ckasyemoe 2naenozo npedaodcenusn ebiparcero M & np 7]

GpeMeHU, Mo cKaszyemoe npudamo4Ho20 npednodNceHusn (npeumyuecmeenHo
donoanumenbHozo) He modicem ynompebaamocs 6 opme HACMOALE20 U bydywezo
GpeMeHt— 0HO 00AIICHO GbiMb BbIPAINCEHO OOHUM U3 NPOUIEOUILX BDEMEH.

CornacHo MpOCTOMY NMPAKTHYECKOMY MpaBUJly B 3TOM Clly4yae BCe BpeMeHa
B MPUIATOYHOM MPEIIOXKEHUHN CABUTalOTCSA HAa OOHY CTYNEHbKY BHHU3:

Present Indefinite (do/does)

. X \__Past Indefinite (did)
Present Continuous (am/is/are doing)
\__Past Continuous (was/ were doing)

\__Past Perfect (had done)

\__Past Perfect (had done)
\__would

\ could; might; must (had t0)

Past Indefinite (did)

Present Perfect (have/has done)

will

can; may, must

W3meHsiioTest 06CcTosTEILCTBA BPEMEHH U MecCTa:

here = there

this = that

these = those

now = then

today = that day
yesterday = the day before

a year ago = a year before

last night =5 the previous night
tonight = that night

0 “Ilive here.” — He said that he lived there.
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KocBeHHOe yTBEpXAEHUE

IIpsamas peyb

KocBenHas pedb

“They live in Kiev.”
“They are working now”

“They lived in Kiev before.”

“They were working when

“They will come soon.”
“They will be waiting for us

“They have done it.” He

they lived in Kiev.
They were working then
Past Ind./Past Cont.
knew they had lived in Kiev.
said they had done it.
thought they had been working.
Past Perfect

They would come soon.

they would be waiting
for us.

would + 2aaz0a

(For some useful verbs used in Indirect Speech see Appendix 8).

Ex. 24.

Model:
What did he say?

“My train leaves at 10.”

Practise the following according to the model.

He said that his train left at 10.
I. “My friend is waiting outside.”

What did he say?

2. “I know them quite well.”
What did he say?

3. “They are engineers.”
What did he say?

4. “She gets up early.”
What did he say?

5. “1 met him last year.”
What did he say?

6. “He has been ill for a week.”

What did he say?

7. “The Smiths have been living here since 1990.”

What did he say?
8. “You came too late.”
What did he say?
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9. “I’ll be ready in a minute.”
What did he say?

10. “T’ll be translating the article all day long.”
What did he say?

I1. “I’ll speak with him.”
What did he say?

Ex. 25. Translate the jokes and retell them changing Direct Speech
into Indirect Speech.

I. Value of Applause’

“Applause is necessary for actors, for it gives them confidence,” said one
of her admirers to Mrs Siddons, the great English actress.

“It gives us more than confidence,” replied the actress, “for it gives us
breath.™

I1. Equal* Chances

A young rising scientist was courting the pretty daughter of a well-to-do
family. He was very much in love and wanted her to marry him for no other
reasons but his personal deserts.

“I must confess,” he told her one day, “that I have no capital. I’'m
practically a poor man.”

“So am [,” answered the girl quickly, “for I never had any money of my

»

own
“Besides,” continued the young man, “I am of very low origin. And
worse than that, one of my uncles was hanged.”

“That makes things easier for me,” exclaimed the girl who had already
guessed his intention. “For, though not one of my relations was hanged,
most of them deserve hanging.”

Notes:

applause [a'pla:z]
breath [bref]
equal [ikwal]

Ex. 26. Change the following sentences into Direct Speech.

1. He said that he was busy. 2. He said that he had lost the key. 3. We
said that we were not hungry. 4. He told us that he was writing a letter to
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5. He said that he would help me with my English. 6. They
said that they were coming to visit us soon. 7. He said that he was tired and
he couldn’t work any more. 8. He said that he was going to leave the next
day. 9. They said that they had finished the work. 10. She said she couldn’t
speak German. 11. We said we had met him a year before.

his parents.

KocBeHHbI# BOMpPOC.

1. O6wuii gonpoc (TIpe/roNaraiolinii OTBeT: da/nem)

Ilpsmas pedb Kocsennas peyb

he was a student.

“Is he a student?”
he lived there.

“Does he live here?”

“Are they working now?” asked ‘ they were working rhen.
“Did you go there yesterday?’ He wanted to know_if | had gone there rhe day
before.
Wi on wondered
Will she call tomorrow’ she would call the next day.
“Have you seen the film?” | had seen the film.

Kakue ward HeoGXONMMO BBITIONHHUTD!
1. TocTaBUTD cBsi3yloluee “au” — if/whether
2. MpeBpaTUTh BOMPOCHTEbHOE MPENIOKEHNE B MOBECTBOBATENLHOE
(noanexaluee + ckasyemoe):

Is he a student? = he is a student.
Does he live here? = he lives here.

3. MPUMEHWUTDb MPABUJIO COrNacoBaHMs BPEMEH:
He is ... = He was ...

He lives ... = He lived ...



II. Cneyuaasnouii 6onpoc (where? when? ... )’

Ipsmas peun Kocsennas peus
“Where do you live?” asked where I lived.
“When did he come?” He wanted to know when I had come.
“What are you doing?” wondered what I was doing
“How have you done it?” how I had done it.

(For some useful verbs used in Indirect Speech see Appendix 8).

Ex. 27. Change the following into Indirect Speech.

a) 1. He asked me: “Do you live in Moscow?” 2. We asked him: “Are
you busy now?” 3. He asked me: “Have you a large family?” 4. They asked
her: “Will you go to the theatre?” 5. She asked her friend: “Do you like
detective stories?” 6. He asked me: “Have you read this book?” 7. I asked
him: “Can you play chess?” 8. They asked me: “Did you go to the seaside
last summer?” 9. We asked them: “Do you speak English?” 10. She asked
the child: “Are you sleeping?” 11. We asked him: “Have you finished your
work?”

b) 1. He asked me: “Where do you work?” 2. She asked me: “Where
did you begin learning English?” 3. They asked me: “When will you come
back?” 4. She asked me: “What are you doing?” 5. He asked her: “What
films do you like?” 6. He asked us: “Who can speak English here?” 7. She
asked me: “Where do you live?” 8. They asked me: “Why have you done it?”
9. He asked me: “Can you do me a favour?” 10. We asked him: “When are
you going to leave?” 11. They asked me: “How long will it take us to get to
the station?”

11. Not and Nott

An Oxford student returning late from his friend’s rooms attracted the
attention of the proctor who asked him, “What’s your name, my friend, to
what college do you belong and where are you going so late in the night?” “I
am Nott of Maudlin, sir, and I am going home,” replied the young man. I
did not ask you of what college you are not, but of what college you are.” “I
am Nott of Maudlin,” repeated the young man, at a loss for words. The
angry proctor accompanied him to Maudlin and asked the porter, “Do you
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know this gentleman, Smith?” “ certainly do, sir,” said the porter. “It is
Mr.Nott and he belongs to this college.”

IIL. In the Train

A talkative passenger asked a lady who was in the same compartment:

“Have ybu any family, madam?”

“Yes, sir, one son,” she answered.

“Indeed! Does he smoke?” he continued to ask.

“No, sir, he has never touched a cigarette,” she said.

“So much the better, madam. Tobacco is poison. Does he belong to a
club?” asked the passenger.

“He has never set foot in one,” she answered.

“Then I congratulate you. Does he come home late at night?” he asked
again.

“Never. He always goes to bed directly after dinner,” she said.

“He is a model young man, madam. How old is he?’

“Ten months today,” was the answer.

Notes:
Maudlin ['ma:dlin]
model [modl]

Ex. 28. Translate the parts of the following sentences using the Se-
quence of Tenses.

1. T was sure that (Bbl npuaeTe croia BMeCTe CO CBOUMH apysbsimu). 2. 1
thought that (aeTu urpaioT B camy). 3. I didn’t know that (Bbl noc/ain
nucbmo). 4. 1 knew that (oH OyaeT MpOTHB 3TOro npenioxeHns). 5. The
teacher said that (oHa coBMpagTCsi POBOAMTH AMKTAHT). 6. 1 was afraid that
(onu He npuayt). 7. He asked me (3Haio v 4 panuy3ckuit s13bIK). 8. She
asked him (uto on nuwer ceityac). 9. I asked Ann (rae ona Oy/eT NpoBOAUTD
neTHWe KaHuKynbl). 10. We asked Nick (3akoHuun 11 OH CBOIO pabory).

Ex. 29. Find in the text “How We Kept Mother’s Day” the sentences
with Indirect Speech and change them into Direct Speech.
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Ex. 30.
the answers.

Make up questions to which the following sentences might be

1. It made us realize how much Mother had done for us for years.
2. We asked Mother to decorate the house.

3. After breakfast we decided that we would hire a motor car.

4. Mother didn’t care for fishing.

5. Father was afraid that Mother might take cold if she came.

6. It was quite late when we got back.

7. Mother had to get up and down during the meal ... .

The Use of Articles with Names of Persons

CyuecTBuTe/IbHbBIE be3 aprukas ApTHKIDL the

1. UmeHa cobBeTBeHHbIE

O I met Ann yesterday.
0 OId John often visits us.

neped hamunuets cemsu,
ynompebaennoi 60
MHONCECMBEHHOM YUcCAe:

O The Browns have left
London.

neped umenes (amuauei),
umerowum onpedenenue:

0O Is he the Sheldon

who is a writer?

2. PoacTBeHHHKH,
YCHDLl CeMbH

a) npu ynompebnenuu
YACHAMU MOU Jice ceMbll
nuwymes ¢ 6oaviuol Gykent

O I'll ask Father about it.

b) npu ynompebaenuu ¢
umeHnem cobcmeeHHbIM
O Uncle George

ecau He ynompebasiomes
HaeHaMU cembu:

O The daughter was as
beautiful as the mother.
ynompebaenue apmuraei
6 GbIpadNCeHul:

the son/doughter of a ...
0 Lomosov was

the son of a fisherman.

TuTya, Mr/Mrs + ums
cobcTBeHHOe

3. Mpodeccusi, 3Banue,

Professor
Doctor
General
Count
Mr

Smith
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Ex. 31. Insert articles where necessary. Comment on their use.
I
1. ... George has lived here for a long time. 2. Do you know

[vanovs? 3. .. aunt Mary is going to visit us next week. 4. .. daughter
and .. mother are good friends. 5. ... Doctor Jones is waiting for you.
6. ... young Jolyon is coming here soon. 7. ... Smiths are our neighbours.
8. I am going to ask ... Mother about this. 9. When did you see ... Sandy
last? 10. ... Professor James is going to give a lecture at the conference.
11. Has ... Mrs Stevenson arrived?:

II.

“Let us see whether you are smart at arithmetics, ... Charley! 1 have

twenty shillings and borrow fifty from ... aunt Mary and thirty from your dad.
What does that make?”

“Debts, ... uncle!”

111 Something He Can Do Fast

... fourteen-year old George who helped in the grocer’s wasn’t a fast
worker. In fact, he moved very slowly indeed. One day ... Mr Jones, the
grocer, called out to him: “... George, is there anything you can do fast?”
“Yes, ... Mr Jones,” said ... George, “] get tired fast.”

Ex. 32. Translate the following sentences into English paying special
attention to the use of articles.

1. TlomoxauTe HEMHOXKO, OTell ceifyac Mpuuier. 2. CblH, KaKk M oTel,
6bUT ouyeHb TalaHTAMB. 3. OH peln HaBeCTUTDb CwmupHoBbix. 4. JIoKTOp,
Bac cripalmBaeT Magam BraHur. 5. Bbl 3HaeTe nokTopa brsiika? 6. Mbl Bce
GbIIM pajbl BUACTb AOPOTOro CTaporo xoyn3a. 7. Ckopo ceMbs Byabdh
mepeeeT Ha HOBYIO KBapTHPY. 8. Mbl coGrpaeMcsi HaBeCTUTb TeTyluKy Hemu.
9. Tui Bunen [Jxopmka cerogns? 10. POMaHOBbI MpaBuin B Poccun Gosee
tpexcot setr. 11. Mama He NI0GUT, KOTZa Mbl OMasabiBaeM K obeny.
12. Moit ABOIOPOMHbIIl 6paT ANeKCaHAp XOPOLIO WUTpacT B TeHHHUc. 13. OHa
f0ub XyloxHuka. 14. Do [asen PomaHOB, O KOTOPOM Bbl CIpAaLIMBaJIK.
15. 1o 6bia He AHHA, KOTOPYIO S 3HaJl paHbLIC.
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THE MAN WHO TOOK NOTICE OF
NOTICES

My uncle Tom used to work on the railway. It
wasn’t a big station. Only about two trains a day
stopped there, and Tom was a station-master, chief
porter and signalman all in one; in fact Tom did any
work that came along, and there wasn’t a happier
man in the whole of England.

The waiting room of the station was cleaned ev-
ery day by the chief cleaner (Tom). The chairs were
polished by the chief polisher (Tom). The tickets
were sold and collected by the chief ticket collector
(Tom) — sometimes there were as many as four
tickets a day — and the money was counted by the
chief clerk (Tom).

The station was run very well. Tom was very strict about the “rules”. He
knew what a passenger was allowed to do and what he wasn’t allowed to do;
where a passenger was allowed to smoke and where he wasn’t allowed to
smoke.

He was there for 50 years and he never missed a single day and then he
had to retire. Well, a little “farewell ceremony” was planned by the Railway
Company and a man from the head office was asked to go to the station for
the ceremony.

Tom was thanked and given a small cheque as a present. Tom was very
pleased, of course, but he said: “I don’t need the money, but can I have,
instead, something that will remind me of the happy days I have spent here?
Could the Company let me have a part of an old railway carriage, just one
compartment? It doesn’t matter how old and broken it is; I want to put it
into my back garden and every day I could go and sit in it.”

About a week later a compartment was sent and placed in his back
garden. Tom worked at it. He cleaned it and painted it and polished it and in
a week or so it looked very nice.

One day, about a year after Tom retired we decided to visit him. It was
a bad day for a visit, it was raining hard. We knocked but there was no
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answer. However, the door wasn’t locked and we went in. There was no one
inside and we went out at the back. Sure enough, he was there, but he
wasn’t sitting in the carriage, he was outside, on the step of the carriage,
smoking a pipe. His head was covered with a sack and the rain was running
down his back.

“Hello Tom,” I said, “why are you sitting there, why don’t you go inside
the carriage out of the rain?”

“Can’t you see?” said Tom, “the carriage they sent me was a nonsmoker””.

(From “Essential English” by C.E. Eckersley)

Note:
nonsnioker — BaroH wisi HEKypsILUMX.

'|. VOCABULARY

come (v) (came, come) l. arrive — TPUXOINTb, NMPHE3XKATh
O The guests are coming at 7.
come out — become visible, appear — noABAATLCSA
0 The Sun/stars came out.
come along — 1. appear, arrive — NoABUTLCS (“roaBepHyTbest”)
© When the right opportunity comes along, he’ll take it.
2. hurry — nocnewu!
g Come along! We’ll be late for the train.
come back — return — BO3BPaTHUTHLCA
O This fashion will come back soon.
come to an end — finish — 3aKOHYHTLCS
come to light — become known — cTaTb H3BECTHDIM, BCKPBITHCS
come to oneself — npuitti B ceds (nocae obMOpoKa)
whole [houl] 1. all — Becb, uenbii
0 They ate the whole box of chocolates (all of it)
0 Have you read the whole book?
o He didn’t say a word the whole evening.
chief (adj) [tfi:f] 1. first in rank — J1aBHBbIi
0 The Chief Commander.
2. principal, most important — IMaBHbLH, OCHOBHOM
O the chief thing to remember.
O The chief rivers of India.
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run (v) (ran, run) 1. move quickly — 6exarp, nBurarbest (“untu”)
O The dog was running behind his master.
O The trains run on rails.
2. organize, manage — ynpassith
O run a business/a company/a theatre
3. flow — Teyn
3 Rivers run to the sea.
run away — escape — y6exarh
strict (adj) — crporuii
O He is strict with his children.
allow (v) — permit — paspewars
O Smoking is not allowed here.
retire [rrtaa] (v) 1. give up one’s work — YATH Ha MEHCHIO/B OTCTaBKY
O In the USA men retire on pension at 65.
2. go away — yiiTH, y1aguTecs (ouu.)
O He retired to his room.
matter (v) be of importance — umers 3HaueHue
0 It doesn’t matter to me what you do or where you go.
matter (n) 1. substance, material — peutectso
O Itis made of inorganic matter.
2. affair — neno (“sewwn”)
O This is a matter | know very little about.
O There are several matters to be discussed.
make/be no matter — HebaxHo, He MMeeT 3HAYCHUA
0O It is (makes) no matter whether you arrive early or late.
no matter who/what/where, etc (syn. whoever, whatever, whenever) —
HE MMEET 3HaYeHUs KTO, YTO, rae
O Don’t believe the rumour, no matter who (whoever) repeats it.
back (n) — cnuna, cnuuka (ctyna), sanuss CTOpOHA
O He fell on his back.
O You write the address on the front of an envelope, not on the back.
at the back of smb — c3aun
O He said that there was somebody at his back.

back (v) support — nomtepxisars koro-n160
O Mother always backs me in an argument,
back (adv) — 1. to the rear — nasan

0 Stand back, please! Caenaiite war nasan'

O Sit back in your chair. O610koTHTeCh Ha CIMHKY CTyJIa.
2. ago (of time)

0O some few years back.
3. into an earlier position — Ha3zan

O3 Put the book back on the shelf.
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work (n) — pa6ora
O Are you fond of hard work?
9 The work of the famous sculptor can be seen in many museums.
work (v) — paboratb
O Most people have to work in order to live.
work on/upon smth — paborate Hazl yeM-1160
7 He is working on a new novel now.
work out smth — develop — paspaboratb
O They worked out a wonderful scheme.
miss (v) — 1. mpomaxHyTbesi, He JOCTHYD LeTH
0 He shot at me but missed.
2. be late — orno3iatb
O Again I missed the bus.
3. cKy4aTb
O Her children have gone to Australia and she missed them very much.
miss the point — He MOHWMATbh CYTH, HE 3aMETUTb
O You keep explaining and I keep missing the point.

1l. COMPREHENSION

Ex. 1.  Answer the questions.

1. Where did Tom work? 2. What kind of station was it? 3. What were
Tom’s duties and responsibilities? 4. How did Tom run the station? 5. What
was Tom’s attitude to his work? 6. How long had he been working at the station?
7. Why did the Railway Company organize a little party for Tom? 8. What
present did they give Tom? 9. Why did they give Tom such a present? 10. Why
was Tom sitting on the steps of the carriage on a rainy day like that?

Ex.2. Find Russian equivalents to the words and phrases from the text.

1. used to work; 2. about two trains a day; 3. station-master; 4. chief-
porter; 5. all in one; 6. any work that came along; 7. in the whole of
England; 8. collect tickets; 9. as many as four tickets; 10. run the sta-
tion; 11. was strict about the rules; 12. never missed a single day;
13. “farewell ceremony”; 14. head office; 15. a small cheque; 16. some-
thing that will remind me; 17. old railway carriage; 18. a compartment;
19. his back garden; 20. a nonsmoker.
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lil. WORD STUDY

Ex. 3.  Give the translation and three forms of the following verbs.
Find in the text sentences with these verbs.
Sell, run, know, give, spend, sit, see.

Ex. 4. Find in the text English equivalents for the italicized words.

1. Tom did all the work he could find. 2. Tom managed the station
well. 3. He paid special attention to the rules that should be observed.
4. The rules didn’t permit passengers to smoke inside the station building.
5. He wanted to put the compartment behind his house in his small garden.
6. Let me have a part of an old carriage. 7. He wasn’t sitting in the carriage.

Ex. 5. Find in column B the translation for the words and phrases in
column A.
A B
1. 3akaHuYMBaTHCS a. an important matter
2. peka TeyeT b. retire
3. BaxHoe [ejio c. allow
4. yATH B OTCTaBKy d. no matter how
5. paspabotaTh e. strict
6. crporuit f. come to an end
7. paspeluuTh g. work out
8. HeBaxHO Kak h. at the back of
9. c3aau i. the river runs
1123|4567 ]81]9
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Ex. 6. Find in the text the words: (A) with the same and (B) opposite
meaning.

A: head (n), manage (v), permit (v), go away, fail to come, principal.
B: front garden, open (attr), outside, receive (v), a part.

Ex. 7. Translate the following sentences into English using the words:
come, run, work.

|. YTpomM 6bl1 10X, HO K MOJNYIAHIO COIHLE BHILIIO n3-3a TyY, M
cTano Temo. 2. Mama MpuaeT ¢ paboTbl TObKO Moc/e MiTH 1acos. 3. OH
Bceraa BO3BpalllaeTcsl M3 CBOMX MyTewecTBHiT HEOXMAAHHO. 4. OH oueHb
ycTas, Kas3ajuaoch (it/seem), uTo 3Ta paboTa HMKOrIA He jakoHunTCs. 5. OHa
npuiwia B cedd M OTKpbUIa [1a3a. 6. ABTOGYC MOAXOAMT, Moitaem ObicTpee.
7. Bo BpeMmsi paccjeaoBaHUs (investigation) BCKpbIIHChL HOBbIE daxTel.
8. ABTOOYCBHl 3mech He xomst. Ilpuaercs B3fTh TaKCH. 9. OH Obla
TAIAHT/IMBBIM aKTEPOM, ceifyac OH PYKOBOAMT TCAaTPOM. 10. Pexkin oBbiYHO
BragaloT (Tekyr) B Mope wau osepo. Il Jowanp Gexana o4YeHb ObICTPO.
12. Ero xeHa — AejoBasi KCHIUMHA. DTO OHA BEAET BCE €ro Aesa. 13. Moii
nenyluka yxe He paboraet. OH Ha neHcuu. 14. O ceityac paboraeT Hal
HoBLIM M306peTeHnem. 15. OHu paspaboTanu nonpoOHbIi TaH W Obiu
ypepenbl (be sure of) B ycrexe. 16. Ha BbIcTaBKe Bbl MOXETE YBHUCTb HOBbIC
paboTbl 3TOr0 XYAOKHHKA.

Ex. 8. Translate the sentences from Russian into English
I

1. Tom 3aHWMan BCe MIaBHble AOJKHOCTH (position) Ha CTaHLMH: OH
6Ll [JIABHBIM KOHTPONEpPOM, HOCHJILUIMKOM, y6opunkom. 2. Towm
pykopoaun pabotoii aToit MaICHBKOI CTAHLMKM OueHb xopotlo. 3. OcobeHHO
CTPOTO OH OTHOCHJICS K BbIMOTHEHHIO MPaBHlL. 4. OH 3HaJ, uTO paspeluaeTcst
M UTO He paspellaeTcs aejaaTh Ha KeJIe3HOMOPOXKHOM CTaHUMu. 5. 3aech
sanpelieHo KypuTb. 6. Toma roGnaroaapuin 3a paboTy M MOJAPHIN eMY
Yek Ha HeGonbliylo cymMy. 7. OH MONPOCHI MOAAPUTL EMY BMECTO 'EKa
Kyne ot ctaporo arona. 8. [Tocnie Toro Kak Kymne 6b1J10 TOMBITO, MOKPALIEHO
W OTIOJMPOBAHO, OHO BBITJISIAEI0 MPEKPACHO. 9. OH npopaboTtan Ha CTaHUUH
50 neT ¥ He MPOMYCTHI HU EAWHOTO IHS. 10. Tlpuiwen aeHb, Koraa emy
npULIoCh YT Ha meHcuio. 11 Mb! BbILUIM B Call 4epe3 3aaHIO0 ABEPb.
12. JIun foXab, ¥ BOAA CTPYMJIach Mo €ro CrnuHe. 13. Upet noxab, noyemy
Thl HE CHIMLIL BHYTPU BaroHa? 14. DTo BaroH Ui HEKYpsLUMX.
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1L

1. Mx oTell oueHb CTpOTr, OH YacTO HaKa3bIBaeT (punish) mereit. 2. On
nojar B OTCTaBKYy, Koraa emy 6wimo 50 nmet. 3. D10 meio OTPOMHOM
BaXHOCTU. 4. DTO He MMeeT 3HayeHus. 5. OH He paspelias CBOMM I0YepsM
TYJIAThL B Mapke ofHUM. 6. OH mpopa6oTtan Ham 3TUM u3obpeteHueM (inven-
tion) BCIO CBOIO XHM3Hb. 7. Ml MpONyCTUIU (OMO3daNK) 3TOT MOE3.
8. OHa ymanumach B CBOIO KOMHATy W He BbIxoauna mo yrpa. 9. ITocrmewu,
CKOpO B30MIET (MOABUTCS) CONHLE, M GYIET OYeHDb Xapko. 10. Mul
npopaboTasiu B Jiecy Bech AeHb. 11. B0 oueHb TEMHO, MBI HE MOIJIM HaUTU
nopory. 12. ABTOGychl 3mech He XomsaT. 13. [leHb Tomouien K KOHLY,
pabora Obl1a 3akoHueHa. 14. MHe HpaBsTcs Bce MPOU3BEAEHUSA 3TOro
XynoxXHMKa. 15. He pasropapuBaii HM c KeM, HEBaXHO, KTO M IIe K TeBe
MONOMACT — 3TO [NIABHOE, YTO Thl AOMKHA IOMHHUTb. 16. OHa elle He MpUIlIa
B cebsi. 17. DTa peka Teyer Ha Cesep. 18. Dra cTapasi UCTOpUsi “BbIMIbUIA”
(cTaza M3BeCTHa).

Ex. 9. Choose the right word and insert it in the proper form.

run — flow
— movement of liquids, very general, faster than “flow”.
O Water was running down the windshield.
‘flow” — slow, steady movement, has a lyrical tone.

O The broad river flowed through my home town.

1. Air current ... from the west to the east. 2. T was watching the river
as it ... under the bridge. 3. Where does the river ... ? 4. The tide (MpunuB)
began ... . 5. His life ... slowly and smoothly. 6. Gold ... out of the
country. 7. Water ... all over the bathroom. 8. Tears ... from her eyes.

“run”

go — come
“go” — move away from the speaker.
“come” — move to a place (to the speaker), move to be with smb.

1. Shall we ... by train or by plane? 2. Are you ... to my party? 3. He ...
to China. 4. I’ve only ... for an hour. 5. They ... to the river at last.
6. Let’s ... to the cinema. 7. This road ... to London. 8. They ... at 6 and

.at 9.

Ex. 10. Note the effect of back on the meaning of the verb. Translate
the sentences into Russian.

1. 1 went back to my poem. 2. Why don’t you sit back and relax a
moment? 3. If you miss the bus you’ll have to walk back the whole way.
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4. How dare you talk back? 5. He stepped back to let the woman pass.
6. The people were ordered fo keep back from the fire. 7. She looked back
on those years she lived in the village. 8. We wanted him fo fake his words
back. 9. When they got back it was midnight.

Ex. 11. Fill in prepositions where necessary.

1. It was a small station. Only about two trains ... a day stopped
there. 2. He had been working ... station ... 50 years. 3. He did all the
work that came ... . 4. They gave him a compartment ... present.
5. Tom was very strict ... the rules. 6. He never missed ... a single day.
7. A man ... head office came ... the station ... the ceremony’. 8. Tt will
remind me ... happy days ... station. 9. I want to put it ... my back

garden. 10. Tom worked ... it. 11. ... a week it looked very nice.
12. We knocked ... the door. 13. He was sitting ... ... the steps of the
entrance. 14. He covered his head ... a sack. 15. The rain was run-

ning... his back. 16. His wife was standing ... his back. 17. He was
carrying a sack ... his back. 18. He retired ... an old age. 19. It seemed
impossible but he managed to run ... . 20. It was very dark, the moon and
the stars haven’t come ... yet. 21. He was surprised, this episode’ had
never came ... light before.

Notes:

ceremony ['serimani]

episode [episoud]

Ex. 12. Study the prepositions and adverbs, state the difference.
(see Appendix 7).

next to — between outside — inside
by — in front of down — up
across — along before — behind
toward — away from below — beside

Ex. 13. Complete the following sentences by putting the prepositions
in brackets in the right place.

1. T work at Woolworth’s, just across the road from the cinema and
next to the bank. (across/next to). 2. He ran ... the corner ... the road to
the other side and ... the street. (across/down/round). 3. They said it was
... the railway station so it must be somewhere ... here (opposite/round).
4. We sat ... the front of the cinema but not right ... the front row. (at/in).
5. Jill sat in front ... the driver and I sat ... her. (behind/next to). 6. My
office is ... town ... the post office. (close to/in the middle of).
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IV. SPEECH PRACTICE

Ex. 14. Memorize the proverbs and use them in retelling and discuss-
ing the text.

1. Actions speak louder than words. He no caoeam cydam, a no deaam.

2. There is no rule without an exception. Hem npaeun 6e3 uckawouenuii.

3. A bad workman quarrels with his tools. Zeio macmepa Goumca.

Ex. 15. Ask questions on the text so that the answers bring out the
main facts given in it. Retell the story using your questions.

Ex. 16. Tell the story as if you were:
a) The Head of the Railway Company;
b) a passenger.

Ex. 17. Make up dialogues based on the following suggestions:

a) Between Tom and the passenger who was smoking inside the station;

(know/observe the rules; allow a passenger to do smth; see a sign; be
strict about the rules; notice; be good; not good for smb.)

b) Between Tom and his visitors (a year after Tom retired).

(work for 50 years; never miss a single day; miss the station; think about
the days; take care of the compartment; imagine; remind of the happy days;
run the station.)

Ex. 18. Write an imaginary interview with Tom on the work of small
stations as if you were a reporter. Use the words and expressions given
below.

How long; what duties; busy hours; how many passengers/trains; retire;
run the station; old railway carriage; observe the rules; leisure time.

Ex. 19. From the facts given in the story, what impression do you
form of Tom?
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Ex. 20. Topics for discussions and essays:

1. Why should rules be observed?

2. Is it boring to observe all the rules?

3. Do you like such people as Tom?

4, What rules should school-children and students observe?

Ex. 21. Translate the dialogue into English. (for reference see V. Gram-
mar Review p. 153)
ITokynka aoma

Mp. Manmep wieT HOBbIT 10M. OH yCTan KUTh B TOPOLE 1 MeyTaeT o
MaJIeHbKOM YIOTHOM (COSY) IoMe B AepeBHE.

Mp. TlaaMep pa3roBapuBaeT CO CBOMM areHTOM (real estate agent).

Aeenm: WUtak, mp. [lanmep, BOT AOM, O KOTOPOM si TOBOPHJ.
Paiimona Poyn 26. Xo3seBa B oTbe3lle, Y MEHS KIIOUH.

Mp. I1: Xu... Korza ero moctpousnun?

A: OH 6bi noctpoeH B 1928 .

Mp. IT: Ko ero moctpoun?

A: 51 He 3Hal0, a 3TO BaXHO?

Mp. I Het, He oucHb. Y A0Ma HOBas Kpbitua? OHa BBITJSIIUT KAk
HoBas?

A: Owa nejicTuTenbHo HoBast. Ee nocrasuiu (put On) B MPOLUIOM

roay. [ocmoTpuTe 310T 10M. OH B OUeHb XOPOLICM COCTOAHIM
(condition). TMpeablayiunii Xo3sHH ObL1 CTPOUTEIEM.

Mp. II. D70 LOBOALHO CTapblif 10M. MeHs OueHb BOIHYET (WOrry)
3eKTPONpPOBOAKA (Wiring). B moMme MeHsuUId MpOBOAKY (re-
wire)?

7 o Jla, KOHEYHO.

Mp. [I: A Korzaa aTo aenanu?

A: 5 eT Hasad. B moMe Takoke caenanin peMoHT (redecorate). bBuito
yCTaHOBJIEHO (put in) LEHTpalbHOE OTOTIICHHME, OblJ1 NOCTPOCH
rapax.



Mp IT:

Mp II:

Mp IT:

Mp II:

Note:

Ilom panexo ot ropoza. Kak 3mech ¢ ob6CayxuBaHueM (ser-
vices)?

Ceityac mocMoTpuM. Y MeHst 3iech Best MHpopmanus. Mycop
BBIBO3AT Kax bl yeTBepr (dustbins/empty), mouty nocrasasior
Kaxblit ieHb B 7.30, MoJloKo MpuMepHO B 6 yTpa. Tak yTo y
Bac Bcerja OyIeT K 3aBTPaKy CBEXEE MOJIOKO.

[la, KOHEYHO, IOM OYeHb AeLieBBIiA. 51 MOCMOTPE] MHOTO
MOAOGHBIX IOMOB.., U OHHU TOpPa3Io JOPOXE.

Ia, 310 oyeHb BBITOAHAsA MOKymKa (bargain).

A Kakue TJaHBbl 10 Pa3sBUTHIO 3TOTO paiioHa?

[Inanbl... Hy, 6yIeT MOCTpoeHa HOBas IUKOMA B CJeAyIOLIEM
rony.., HoBasi fopora, BepHee (actually)’ mocce (motorway),
Oyner nocTpoeHa Toxe B ClenykoLleM roay. Tak uto 1o JJonzoHa
nobpatbes OyneT OueHb JIETKo U 6BICTPO.

A e TouHo GyzeT mocTpoeHa gopora?

Mw... OHa ByzeT nocTpoeHa 3a JOMOM, a MOCT Gy/IeT COOpYXeH
Han 1oMoM. DTo OyaeT oueHb UHTepecHO. Bbl cMoxeTe Hab-
JII0[aTh 3a ABMKEHWEM MallWH.

actually [‘aktjuali]

be + III dopma
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V. GRAMMAR REVIEW

The Passive Voice

CrpapaTenbHbIi 3anor

» TIDaBUJIbHbIE DIarosl + -ed

N HemnpaBWIbHbIE TJIAroJIbl
cM. Tabmuny III dhopma
(Appendix 3)



leiicTeuTenbHbI 3an0r (Active) Crpanarenshsii 3a0r (Passive).
I'pynna | Camo momiexaiiee COBEpLIACT JleficTBMe coBepliaeTcs Hal

nencTre MOUIEXALUUM

I ask I am asked
& ‘He  asks He is asked
5 They ask They are asked
zE He asked He was asked
3 We  asked We  were asked
| They will ask : They will be asked

Onu crpawusaiom/cnpawusany Hx cnpawuearom/cnpauueai/

Gyoym cnpawusanms 6ydym cnpawugams

I am asking 1 am being asked

He s asking He is being asked
] They are | asking They are being asked
) He  was asking He = was being asked
5 They were asking They were being asked
g They will be asking — (3amensiercs Pr. Indef.)
3
O Onu ceiivac cnpawusaiom/moz0a Hx cetivac cnpawwsalon/mozoa

cnpawusanu/6yoym cnpauusams cnpawweanu/3asmpa oyoym
3aempa cnpawusanms

He  has asked He has been asked

They have asked They have been asked
3 They had asked They had been asked
& They  will have asked They will have been asked
&

Onu yaice cnpocunu/onu cnpocam Hx yoice cnpocunw/cnpocsm
NB!

1. TlpaBuia M3MEHEHUs TJIaTOMIa MO BpeMeHaM MUl ACHCTBUTENLHOTO M
CTpalaTeIbHOTO 3aI0TOB OMHAKOBbI, H3MEHACTCS TONBKO HAMPABICHHOCTD
NeiCTBUSl, a caedo6amensHo, U Gopma 21azona.

2. Passive Voice — 3TO He NPOCTO U3MEHEHHE JICHCTBUTENILHOTO 3aJioTa,
KaK 3TO MOXET IMOKa3aThesl M3 TabMuLbl. OH MCIONb3YeTCs, KOrAa Mbl HE
MOXEM/He XOTHM CKa3aTbh, KTO COBEpPLIM] neicTBue, obpalaem ocoboe
BHUMAaHWe Ha cobbiTHe, M3beraeM MCMOJb30BaHUS dopmManbHOTO
TMOJUTEXALLEro.
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O Rome wasn’t built in one day.
O The window was broken last night.
0 Our roof was damaged by the storm.

O Shoes are repaired here (Not: One repairs shoes here).
3. YToOpl mokasath KeMm/yem COoBeplUaeTcsl JeiCTBUE, MCI‘IOJ‘lb3yK)TCﬂ

MpeUIoru:

By

ITepen onyuiesnentbim npeameTom, nocse
I1aronos Tuna: damage, destroy, make,
discover, write, elc.

With

YkasbiBaeTcs, Kakoi npeamer, opyawue,
MHCTPYMEHT MCII0/Ib30BaH A/ COBEp-
LIEHHs EHCTBHSA.

O This building was designed by Rossi.
0 He was brought up by his aunt.
0 The window was broken by this stone.

0O He was killed with a knife.
0O It was drawn with a stick.
O The bag was cut with a razor.

3ajiore.

4. OGPHTMTC BHHMaHHWE Ha MepeBOo/l I71aroJioB C MpeaoroM B CTpagaTeJbHOM

Pyccknii s13p1k

AHITIHACKHI A3bIK

OB 5T0ii KHUIe MHOTO FOBOPSAT.
3a 0KTOpOM MoCAH.

This book is much spoken about.
The doctor has been sent for.

hear of — cabiwatk o

laugh at — cMesThest Han

make fun of — HacmexaThest Han
look after — yxaxusathb 3a

look at — cMoTpeTh Ha

rely on [rrlai]— nosaratbes Ha

O He has never been heard of since.

send for — noceinate 3a

speak of/about — rosoputb 0

talk about — rosoputb o

think of — nymatb o

pay attention to — obpallaTh BHUMaHHe Ha
take care of — 3a6oTuThCS O

O nen nuxoeda Goavuwe He caviwuaau ¢ mex nop.



O He is often laughed at.
Had Hum wacmo cmeiomes.
0 He can’t be relied on.
Ha Hero HeJib3st OOXHTBCA.

5. B aHmIMIICKOM $i3bIKe NpY M3MEHEHHUU 3ajl0ra He MPOUCXOAUT U3MEHEHUE

nazexa cjoBa, CTOSILIEro IMepel IJ1arojoM.

o I haven’t been informed about it.
Mue 06 amom He coobugunu.

JleiicTeutenbubiii 3a0or | CTpagatenbHblit 3a10T
$1 roBopun MHe roBOpHIIH
Pycckuit P
¥ 51 nucan Mue nucanu
AHITHACKHIT I spoke I was spoken to
I'wrote I was written to
Ex. 22. Match the pairs.
Model: Clothes are washed at the launderette.
Films are shown at ... hairdresser’s
Newspapers are sold at ... bank
Cars are repaired at ... cinema
Hair is cut at ... (the) | studio
Photographs are taken at ... garage
Bread is sold at ... baker’s
Money is changed at ... ’ newsagent’s




Ex. 23.  Quiz. Pay attention to the forms of the verbs in the passive.

1 The first book France' O | Germany' O |England O
was printed in

2 Jaguar cars are England O | TheU.S.A. O |Italy u]
made in :

3 JohnF.Kennedy was | Houston" DO | New York O |Dallas u]
assassinated in

4 Mount Everest was 1953 0O | 1961 0 (1957 m]
climbed for the first
time in

5 The Eiffel Tower was | 1876 O | 1889 O (1901 a
builtin

6 The motor car was 1850 O | 1885 0 | 1903
invented in

7 Christopher Spain 0O | Italy O |Portugal” O
Columbus’ was
born in

8 Uranium was 1932 o | 1798 0 (1944 [m]
discovered in

9 Coffeeisproducedin | Colombia” O | Scotland [ |Canada 0O

10 Australia was the 17th O |[thel6th - O |thel8th O
discovered in century century century

AMju20 qiL [ YL 01 ‘BIquIo[o) 6 ‘6L 18 ATe 'L
'G881°9°6881°S ‘€561 ' ‘se[fed "¢ ‘pue[dug ‘T ‘Kuewlan) | s1omsuy
Notes:

Christofer Columbus [kristafa ka'lambas]
France [fra:ns]

Germany ['dza:mani]

Portugal ['pa:tjugal]

Houston ['hju:stan] — ropon B CLIA
Colombia [ka'lambra] — KonymGust
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Ex. 24. Make up sentences using one item from each column.

A

Niodel: Who was St. Petersburg founded by?

Moscow University to write
the Winter Palace to compose
electricity to discover
the army to invent
Who was (were) “Ivan Susanin” to guide
the novel to found
students’ studies to lead
America to build
theory of relativity
B.
Model: This story will be published tomorrow.
This book publish next month
His new film stage last year
This play finish in (the near) future
Exercise 5 write already
The largest apartment house in our street do tomorrow
My watch build now
Lots of new materials repair during our lifetime
The students study recently
New exciting discoveries use some years ago
This work examine
discover
invent




Ex. 25. Match the pa{ns of the sentences.

. Petrol prices to be won

. This jacket have been increased

. Competition! 5000 prizes has been disconnected

. Five people will be sent to candidates
. The telephone was made in Hong Kong
. Further information were killed in the rally
Before the storm everyone is not permitted

. Smoking had not been paid

. The old town theatre is currently being rebuilt
. It appears the phone bill was told

TR o Ao o

Ex. 26. Put the words in brackets into the correct form.

1. TV sets like this can (buy) anywhere. 2. When we arrived home we
found that one of the windows (break). 3. A new apartment (build) near
the church. 4. The battle (fight) in 1623. 5. The windows (clean) while I
was there. 6. My desk (move). 7. All the documents (sign) before I
arrived. 8. The car (sell) to pay the debts. 9. The meeting (hold) on
Monday. 10. New employees always (welcome) by the manager. 11. Teachers
might (offer) apartments in the college. 12. Application forms should (send)
by 12 December.

Ex. 27.
I. Give the Present, Past or Future Indefinite Passive of the verbs in
brackets. Write questions about the italicized phrases.

Electricity is a wonderful sort of energy. It (use) fo light streets and
houses, to power machinery, trams and trains, and to heat rooms. The
telegraph and telephone both depend upon electricity.

Electricity not (make), but collected, it (generate). The place where it
(generate) is called the generating station. The dynamos (drive) by coal or
petroleum, or by water power. Falling water supplies the energy which
drives the dynamos in many generating stations. Some physicists think that
the power of wind also (use) widely as a source of energy one day.
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Our ancestors lit their homes by means of candles and oil-lamps. Later the
use of gas (introduce). Today powerful lights illuminate not only our houses but
also the streets of our cities, towns and villages. Nights (turn) into day.

II. Read the story, put the verbs in brackets into the right form. Ask
questions about the italicized phrases.

Two men tried to sell a painting that (steal). The painting (own) by
Maimi Gillies, aged 84. She said it (present) to one of her ancestors’ by an
artist. She had owned it since 1926, when it (give) to her as a wedding
present. One of the men, Mr X, who cannot (name) for legal reasons,
pleaded guilty. He told the police he was willing to sell it cheap because it
(steal). A meeting (arrange) at an airfield near Retford, where the money
for the painting (to be exchanged), but the airfield (control) by the police.
Mr X took the painting to the airfield and (show) the money in a suitcase.
The buyer (take) to see¢ the painting in a barn. Mr X (arrest) but Mr
Henry escaped.

Note:
ancestors [‘&@nsistaz]

Ex. 28. Translate the sentences into English. )

MaTepHajibl, Ha KOTOPbIX JIIOAM MMCATH B pasHblC Beka, 6bUTH OYCHD
pasHoobpasHbl (vary). CaMbIM IPEBHUM (ancient)” MaTepHajom OblT KaMeHb.
JlepeBo Hayaso UCMOMB30BATLCS MO3AHEE, NEPEBAHHDIC MacTHHBI (tablets of
wood) MoKpbIBaJIUCh BOCKOM (wax). TTo3nHee GbLT M300peTeH Manupyc (papy-
rus*), uto caenano nucbMo Gosiee NCTKUM (nenom). TManupyc nenanca W3
TOHKUX MOJNOCOK (stripe) TpocTHuKa (reed). Matepuan ObUI OUYEHb JIETKUM,
[109TOMY HOCHTb TaKie “TmucbMa” CTANO 3HAUMTENbHO JIErHe. B crpaHax, rue
He GbLIO TPOCTHHMKA, OblL1 M300peTeH MepraMeHT (parchment). OH oka3ancsi
(proved) HACTOJIBKO TOJIE3HBIM, YTO MCTIOIL3YETCS NAXE B Halyu AHU (nowa-
days).

Uckycetso (the art) nsrotosneHus dymaru ObUIO OTKPHITO 3HAYUTEBHO
nosxe. bymary usrotoBuan B BameHcHu W Toneno B XI Beke. [lepBbli
MaTepual, KOTOPbIA Obl1 MCMOAB30OBAH UL W3TOTOBICHHA 6ymaru, Obl1
xjomok (cotton). TTosaHee X10MOK ObUT 3aMEHEH (substitute) sbHOM (linen).
[NepBasi KHUTa, HareyaTaHHas Ha Oymare, 6bta u3naHa (publish) B AHTIMH
npumepHo B 1495 romy.

Notes:
ancient [‘einfant]
papyrus [pa’pairas] -



Ex. 29. Translate the sentences from Russian into English.

L. 1. Ero ckopo mpocTuiu. 2. MeHs He crpaliuBaiu. 3. DToT
Bompoc He 3agaBanu. 4. Ero owubka 6bi1a 3a6eita. 5. Eit 3aBupoBanu
(envy). 6. Ee oTCyTCTBUHE MOXHO GbLIO W3BMHUTD (forgive). 7. Te6s Moryt
cripocuts. 8. Eit MPOMKTOBATM HECKOJBKO C0B. 9. CTyIeHTaM oGbACHUIN
HoBoe mpasuio. 10. EMy mocoperoBanu (advise) Gonpwe ryasth. 11. Ero
no6narofapuiu, eMy noiapuau rnogapok. 12. Ero nwo6umu u yBaxaluM Ha
CTaHLMHU.

IL. 1. 3a Takcu yxe mocnanu. 2. IToyeMy Han Heif Bcerma cMeloTcs?
3. O Heit Bcerma MHoro roBopsit. 4. Ero Hukoraa He ciywan. 5. 3a camom
BCerna npekpacHslit yxon. 6. O6 atom ciyvae (incident) 6yayT roBopuTh
ewe monro. 7. Ha ati akThl Henb3ss monoxuTbes. 8. Ha 3Ty KapTuHy
HUKTO He cmoTpes. 9. S 06 3Tom naxe He nymana. 10. Ha wyM (noise) He
obpalllai BHUMAHUsI U MPOLOIKaIN paboTaTh.

Ex. 30. Translate these jokes from Russian into English.
1;

“Kakas KpacuBasi NTHYKa!” — TOBOPUT MaJeHbKHIl MalbuMK CBOEil
6abywike. “/la, — oTBeyaeT 6abyllika, — M OHa HUKOrZa He miayer”. “Dro
MOTOMY, YTO ee HMKOIaa He MOIT”.

2

Bo Bpems obena nsnatens (editor) crpocuiu, GyIeT I OH ecTb MyAMHT.
A oH mo paccesHHocTH (absent-minded) oTBeyaer, Kak o6brHO: “Tak Kak
ceifyac Mbl O04eHb 3arpyxeHbl (crowd), Mbl He MOXEM HAaWTH MeCTo (room)
IUIsl TOTO, YTO HaM ceiyac mpeanaraior (offer).”

3n
— Mawma, Thl MOMHMLUIb Ba3y, KOTOpasi MepeaaBanach U3 MOKOJIEHHs B
nokoneHue (hand down/generation).

— Jla, D0oporoi. A 4YTO Cay4uaoCh?
— Ona 6Gblia paszbuta (break down) 3TUM MOKONEHUEM.

4.
OnHy napy cekpeTHo oGBeHYanu (marry) ¥ MOMPOCHIH 5 ¢yHTOB 3a
cyx06y. XKeHux ObUT yAUBIIEH:

— MHe cKasan OJIMH JUKEHT/IbMEH, KOTOPOro 06BEHYATH 31eCh B MPOLUIOM
MecsLie, YTO C HEro CIpPOCHIM TOJIBKO OAUH (yHT.
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— Jla, 3To mpaBja, c3p. Toraa HaM 3amaTHIN TOTbKO oauH GYHT, TaK Kak
Ball ApYr — Halll OYeHb XOPOLUMI KIUEHT (customer). Ero BeHYanu 31ech
yKe 6 pas.

5.

Bo BpeMsi MOPCKOTO MyTELIECTBUSI 32 IeBYLIKON yXxaxuBaiu (court) nsTb
MOJIOIBIX JTOfeil. OHa He 3Hajia, KOro BbIOpaTh (choose). Eii mocoBeToBalH
NpbIrHYTh 32 60pT (overboard) u BbIOpaTh TOro, KTO MPBITHET 32 Heit. OHa
clenana, KaK eif ckasaam. Ha cienyrouiee yTpo, Koria Bee nmaTh MOKJIOHHUKOB
(admirer) cobpaiuch Ha nanybe (on-deck), oHa MpbIrHy/Ia B MOPE.

3a Heii nocjaefoBald 4 MOJIOJBIX YeJoBeKa. Korna ux seiymniu (fish) us
BO/bI, OHa ObUIa elie B OobLIEM 3aTPYAHEHHH (be at a loss). “Yrto a Gyay

neath ¢ YeTbIpbMsi MOKPBIMH (wet) MOJIOABIMHU noapbMu?” — crpocuia oHa
karuTaHa. “Toraa BbiGUpaiite cyxoro”, — 6bUT ero oTeeT. [leByllKa caenana,
Kak eil cKasaJu. .

6.

Kecmrue mepol

Crapblit OTell JOpAa MPOCHJ Y ChIHA JEHBIH, HO eMy ObIIO OTKa3aHO
(refuse). Ha ero MOJMTBbI (prayers) u yrpossl (threats) He obpalain HU
Maseifero BHUMaHus. Ho oTily 6bi10 H3BECTHO cnaboe MeCTO CBOETO ChbIHa
(soft spot). OH CHSUI MaJeHbKYIO JaBKY GawmauHuka (cobbler’s stall)
HATIPOTUB JOMa CBOETO ChIHA M BbIBECHT Gosbluoe obbsiBeHMe (advertise-
ment), KOTOpoe MOIIM BUIETh BCE MPOXOSLINE MHUMO. “3mech OOTUHKU U
Ty PeMOHTUPYIOTCS (mend) OTLOM M3BECTHOTO nopaa”. Tpebyemast cymma
6bUIa JaHa HeMeMUIEHHO, M OObsBICHHE OBIIO CHATO (remove).

7.

I'pyrna TypHCTOB U3 AMEPMKM MYTELIECTBYET MO Wcnanuu. B onHoM u3
MaJleHbKUX TOPOIKOB MM TMOKa3blBalOT CTAPUHHYIO KPEeMoCTb. “Ceityac Bbl
CMOTpUTE Ha 3aMeuate/IbHbII o6pasell (example) apxuTeKTypbl' 14 Beka, a
5Ta BeJIMKOJENMHas OaluHs (tower) Oblia MOCTpoeHa B 15 Beke,” — TOBOPHUT
Mo “A YTO 3TO CTPOMTCS B LEHTpE ABOpHKa (courtyard)?” — crpaluuBaeT
OJIHA TYPUCTKA. “A 3TO CTPOUTCS (POHTAH, OH 6yaeT NpeKpacHbIM MaMATHUKOM
JMICTIAHCKOI apXUTEKTYpbl 16 BeKa,” — OOBSACHSACT THA.

‘architecture [‘a:kitekt[a]
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The Use of the Indefinite Article with Nouns in Set Expressions
CywecTeuTenbHble, UCMONb3yeMble C HeonpeaeneHHbIM

apTUKIIEM B YCTOWYUBbLIX COYETAHUAX

HeonpeneneHHbl# apTHKIIL “a” yroTpe6IseTcs B CeAYIOMX YCTONYMBbIX
COYETaHUSX:

a lot of — MHOro for a short time — Ha KOPOTKOe BpeMsl

a number of  — pan (Heckonbko) in a loud/low voice — rpOMKMM/THXHM FONOCOM
a few — HeCKOJIbKO to be at a loss — OBbITb B pacTepsIHHOCTH

a little — HEMHOTO to have a good time — xopoluo nposecTn Bpems
as a result — B pe3yJsibTate to have a cold — MPOCTYIUTBCS

at a speed of  — co ckopocThIO to have a headache — GoauT ronosa

it’s a pity — XaJb to go for a walk — MOMHTH Ha MPOTyJIKy

to be in a hurry — crewuts to take a seat — cecTb

Ex. 31. Translate the phrases and use them in sentences of your own.
a) it’s a shame/a pleasure; b) at a glance; c) to tell a lie.

Ex. 32. Pick out set expressions where the noun is used with the in-
definite article (a/an). Use them in sentences of your own.

To speak in ... loud voice; to play ... piano; to tell ... truth; to have ...
good time; it’s ... pity; in ... original; to be in ... hurry; to run ... risk; to go
for ... walk; in ... country; to go ... home; to keep ... house; to take ...
seat; for ... short time; ... day after tomorrow; ... number of; on ... left.

Ex. 33. Translate the sentences from Russian into English.

1. ¥ Toma 6bu10 MHOTO obsizaHHOcTelt (duty). 2. Jlnsg Hero 6bL10O
YAOBOJILCTBMEM BBIMOJHATL Bce 3TH obsisaHHocTH. 3. ToM mpekpacHo
PYKOBOAMJI CTaHLMEH; Xajlb, YTO €My Halo ObLIO yXONMTh Ha MEHCHIO.
4. Mbl nouwid npoituch M 3auu K Tomy. 5. Mbl BCe MOHSUIM C TepBOro
B3risga. 6. OH MpPEeUTOXKII HaM CeCTb, HO Mbl OTKAa3aJuCh. MBIl 3alllM Ha
OYeHb KOpoTKoe BpeMs. 7. Sl Mory npuBecTH (give) psin npumepos. 8. OH
OYEHb CIELM, Y Hero 6bU10 Masio BpeMeHHU. 9. ¥V Hee Gosesia rojioBa, U oHa
nonpocuia aeted ropoputh motuue. 10. MalnHa MYamach co CKOPOCTBHIO
100 kM B yac. 11. OH 6bl1 B pacTepsTHHOCTH, HO OH HE MOL COBpaTh.
12. TIo3op, 4TO Mbl MOXEM CKa3aTh BCErO HECKOJIBKO CJIOB MO-()paHIy3CKH.
13. Mbl npekpacHO MpOBeNu BpeMsi, ObUI0 MHOTO MHTEPECHBIX JIOAEIH.

Ex. 34. “Read and Speak English” Competition: Three funny story
winners.
Write a funny story using the above phrases.
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A SAD STORY

(abridged) by George Sheffield

“You are the doctor, I suppose,” said
Augustus Pokewhistle’, smiling from his bed
at the immense man who had arrived se-
cretly while he slept. “It is kind of you to
come, but I fear you cannot help me.
However, as you are here, I will tell you,
very shortly, what is wrong with me. I am
an artist. I paint pictures and I draw draw-
ings ...” “But...”

“You are going to tell me that you are not interested in the story of my life,”
Augustus laughed bitterly. But I suppose you have been sent here by some inter-
fering so-called friend of mine, and I must therefore explain my illness. And you
cannot understand my illness unless I tell you the story of my life...”

“But...”

«1 was delicately brought up, and it soon became clear that I was not an
ordinary boy. At the age of seven I won a prize for a drawing of an animal. We
will forget the fact that I had intended my drawing to represent Sunset over
London. After that my proud parents provided me with plenty of pencils and
paper and gave me the opportunity of studying under Great Painters. At the age
of twenty-one I started business as a painter of people, and painted eleven
pictures of my own face. If you go into my sitting-room, you will see them
hanging sadly on the wall...”

“But...”

“Nobody came to have their pictures painted, and I had no heart to paint
any more of myself...”

“But...”

“Let me finish, and then you can say “but” as often as you like. I turned
from painting people to painting the country. Nine times I painted the view from
the back window, and seven times 1 painted the view from the front window. But
could I sell the seven pictures of the view from the front window, or the nine of
the view frorh the back window? 1 could not. I had little money left, and I
decided, after a severe struggle with myself, to forget my soul and paint for
money. I determined to draw funny pictures for the newspapers...”
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“But...”

“I know what you are going to say — if I had had the soul of a true artist, I
would have died rather than do such a thing. But remember that my wife and
children were crying for bread — or would have been crying for bread if I had
had a wife and children. And was it my fault that I hadn’t a wife and little
children? So I made thirty or forty funny drawings every day and sent them to
the papers. I soon found that selling one’s soul for money is not so easy as it
sounds. Believe it or not, I got no money. I just got my drawings back...”

“But...”

“You may well ask why they were sent back. I cannot tell you. Then I sank
lower and lower. I tried drawing for advertisements. Clothes, pianos, bottles.
Immensely tall ladies with foolish smiles. I sent them off by the hundred, and all
I received was a sample bottle or two, and a sample card of wool...”

“But..”

“So I gave up the struggle. My heart was broken, and I determined to take
to my bed, never to rise again. You cannot help me, doctor. I feel it in my
bones that I shall never rise from this bed...”

“And I feel it in my bones that you will,” said the stranger, carefully placing
Augustus Pokewhistle on the carpet, “because I've come to take it away. I'm
from the furniture shop, and the bed isn’t paid for.”

Note:
Augustus Pokewhistle [2:gastas ‘poukwisl]

. VOCABULARY

suppose [sa'pouz] (v) — guess, think — aymath, cuntarhb
O All the neighbours supposed that she was a widow.
O You'll be there, I suppose.
arrive (v) — 1. reach a place, come — npuexarb, npubbITH
O He arrived home at last.
2. HaCTyNUTh
O At last the day arrived.
fear (v) — 1. be afraid of — GosiTbest
O You should not fear these men.
2. (n) cTpax
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wrong (adj) — mistaken, improper — HernpaBWIbHBIIA, He ToT (ant. ri|

O A sudden fear came over him.

0 He has six wrong answers in his test.
O We took the wrong train.

be wrong — ObITb HEMpaBbIM
O Can you prove that I am wrong?

bring up (v) — educate, rear — BOCMUTATh

O They brought up ten children.

turn (v) 1. move round — Bpaliarbes BOKpYr

3 The Earth turns round the Sun. -

2. moBopaunBaThesl, 060pauNBaTLCH, (¢ur.) obpawarscs K
o He turned to look at me.
O He gave up his work and turned to painting.

struggle (v) 1. (against/with) fight — GopoTbesl, cpaxaThes

sink (v) — go down (the horizon or the surface of liquid) — norpyxarbcst

[}

w

O He struggled with difficulties.
2. (n) 6opbba, cpaxeHHe -
0 He gave in without struggle.

0 Wood doesn’t sink, it floats.
O The Sun was sinking in the West.

Study the following phrasal verbs and idiomatic expressions:

. turn on/off (switch on/off) — BKIIOUATL, BLIKJIIOYATD

turn the corner — rMOBEPHYTb 3a Yroj
turn smth into smth — npesparuth

. give in — cnasarbes

O The rebels were forced to give in.
give up — OTKa3bIBATHCS, 6pocarb (1IPUBbIUKY)
0 He gave up smoking.
give off — u3naBarh, Henyckarh (3anax, 3BYK)
O The house was burning giving off black clouds of smoke.

. what is wrong with... — uTO ClyuMJI0Ch
. have no heart to — He XBaTaer CiJl/CMeI0CTH 1eNaTh y1o-11n60

put one’s heart into smth — BIOXUTL AyLUY BO 4y1o-1160
take to heart — npuHsaTL 6J1M3KO K CepaLLy

0 He took her sad story to heart.
at heart — B ryouHe aywn

O At heart he didn’t believe her.

. feel it in one’s bones (be sure/certain) — GbiTb yBePEHHbIM

feel for smb — couyscTBOBAaTH KOMY-/1160
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0O [ feel for you greatly.
feel like — 6BITh B HACTPOEHMH, HMETb XeJIAHUE J€/aTh YTO-THG0
0 I don’t feel like going out now.

Il. COMPREHENSION

E Answer the questions.

x: 1a
1. Whom did Augustus find at his bedside on waking up?
2. Whom did he take the visitor for?
3. Why did Augustus begin telling the stranger the story of his life?
4. How did it happen that Augustus became a painter?
5. What were the stages of his artistic career?
6. Why did the stranger keep interrupting him?
7. What was the purpose of the stranger’s visit?

Ex. 2. Translate the sentences from the text.

1. You are one of the soulless public. 2. But I suppose you have been sent
here by some interfering so-called friend of mine to save me from the silent
Grave. 3. 1 was delicately brought up. 4. Nobody came to have their pictures
painted, and I had no heart to paint any more of myself. 5. I turned from
painting people to painting the country. 6. ... and I decided to forget my soul
and paint for money. 7. I gave up the struggle. 8. My heart was broken.
9. I feel it in my bones that I shall never rise from this bed.

lll. WORD STUDY

Ex. 3. Find in the text the English equivalents for the phrases.

3acMesTbes ¢ ropeyblo; He UMETb 3HA4YeHUs U1l KOro-aubo; cieysb B NOCTeNb,
HUCTOPHS XHU3HU, MOJIYYUTD NMPEMHUIO 32 YTO-THOO; MPEI0CTaBUTh BO3MOXHOCTb;
OTKPbITb COOCTBEHHOE [€JI0; 3aKa3aTh TOPTPET; PUCOBATh MeEN3ax; pUCOBATh
KapuKaTypbl; ONyCKaTbCs BCE HUXE U HUXKE; PUCOBATh peKIIaMy; 3aTEPSATHCS MPU
MEpPEChUIKE; OTKa3aThCs OT 60Pb6bl; UCKYCCTBO Bpaya; MeOe/IbHbIH MarasuH.
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Ex. 4.  Give the translation and three forms of the verbs:
tell, draw, rise, understand, forget, hang, make, get, give.

Ex. 5. Match the words in column A with the words in column B to
form phrases.

A B
1. autumn a. a child
2. fear b. way/direction
3. bring up c. a glass of water
4. wrong d. the radio
5. turn e. difficulties
6. struggle with f. smoking
7. bring g. arrived
8. turn off h. round the axis
9. give up i. the darkness
10. sink j. smell
11. give off k. in sand
12. feel like I. going for a walk
vl alslals|e|7|8]9ofofrn]i2
g

Ex. 6. Translate the words in brackets.

1. He will not (nmpuexats) till 5 o’clock. 2. Summer (HacTymuio)
late this year. 3. She didn’t hear anything but felt a sudden (cTpax)
walking in the darkness. 4. She (mpuHecna) me several books to read
and some apples. S. 1 understood that we were going in (HempaBWIbHbII)
direction. 6. The child (He Goutest) anything. 7. She looked young and healthy
though she (Bocrurana) three children. 8. He gave up his career and
(obparuicsi) to painting. 9. The ship (yronyn) not far from that is-
land. 10. (Bopnba) against evil is his life. 11. He (#e xsatuno cmenoctu) tell
her the truth. 12. (B rnybuHe aywu) we didn’t believe him.13. He
never (caapajcs) without (6os). 14. The substance (Mcmyckao) a
strange smell. 15. We stopped to find out (uTo cnyuusoce). 16. She
always (mpuHMMana 6J1u3Ko K cepauy) people’s problems.

Ex. 7. Translate the sentences from Russian into English.

1. OH BJIOXWI B 3Ty KapTUHY BCIO CBOIO AyLIY. 2. On GopoJcs ¢ rojoaoM
11 XONOOM, HO 1uen Briepell. 3. Bce eMy oueHb COUYBCTBOBAIN. 4. Kopabnb He
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YXOIWJT MOA Body (Morpyxancs) noiaroe Bpemsi, Bce ObUTH criaceHbl. 5. Tl He
NOJDKeH 60ATbCs cobak. 6. OH 0bepHyJICs U B3IJIAHY/ Ha CBOM IOM B MOC/IEIHUIA
pa3. 7. OH Obl1 HenpaB, HO MpPoOHOJIXal CHopuTh (arguing). 8. Bce
NoJjlaraju, YTo OH MPOCTOH KpecTbsIHUH. 9. OHM BOCMMTAJIU €€ KaK CBOIO
noub. 10. Tloe3n mpubbIBaeT YTpoM, U s HE MOTY BCTpeTuTb ee. 11. OH 1wen
Briepesi, He obopauyuBasch. 12. OHa 6GblTa OYeHb OAMHOKA M 06paTHIACh K
penuruu. 13. OH Obln oveHb romoseH, ¥ xo3sika (landlady) NpuHecaa
emy mosioka u xneba. 14. 3emns o6opaunsaercs Bokpyr Costua 3a 365 aHeit.

Ex. 8. Give a word for the definition.

be afraid of smth 6. go down the surface

. come carrying smth 7. fight against smb

. come/reach a place 8. be mistaken

. think, believe 9. rear and educate children
move round 10. stop doing smth (smoking)

1.
2
3
4
S
Ex. 9. Fill in articles where necessary.

1. “You are ... doctor” — said Augustus looking at ... man who was
standing at his bed.
2. I am ... artist. I paint ... pictures.
3. At the age of seven I won ... prize for drawing ... picture of ...
animal.
4. My parents bought me plenty of ... pencils and ... paper and gave me
. opportunity to study ... art.

5. T hadn’t ... wife and ... children.

6. I tested ... pictures on ... cat. | placed them in ... line and carried ...
cat in front of them.

7. T'll tell you ... story of my life.

8. At ... age of twenty-one I started ... business as ... painter of ...

people.

Ex. 10. Translate the sentences paying special attention to the phrases
in italics.

1. If you don’t put your heart into your work you’ll never achieve any
results.

. The story is sad enough to break anyone’s heart.

He was a kind man at heart.

Don'’t rake it so much to heart.

Success must have turned his head.

How could you have rurned your back on an old friend?

He promised fo turn over a new leaf in his life.

NoUe LD
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Ex. 11. Translate the following into English using give up smth, give up
doing smth.

1. Koraa ke OH, HaKOHell, Gpocum Kyputb? 2. CHayasa OHHM TBITAJIUCH
FOBOPUTb C HUM, HO TOTOM MAXHYAU pykoi. 3. Tlocne nepBoii e Heyxau
OH omKa3aacs OT JaTbHEMINX TOMBITOK. 4. OHM HE XOTeNTH MOHMMATb €€, U
OHa Jaxe YKe He nbimaaach 10KasaTh CBOIO MPaBoTY. 5. YTo 3aCTaBWJIO €ro
omkazameed OT 3Toit uaen? 6. Heyxemu oH Gpocun xusonucy? Emy Belb
npopouny (predict) GosbLioe Oymyluee.

Ex. 12. Match the words in column A with the translation in column B

A B
1. in the distance a. HamnpoTuB
2. nearby b. CMeXHBIH
3. opposite C. BOKpYr
4. beyond d. moGnu3ocTH
5. here and there e. BHe (3a mpenesaMu)
6. about f. Bmaseke
7 g. TYT U TaM

. adjacent

Ex. 13. Translate the sentences from Russian into English.

1. Buajieke Mbl YBHIEAM OTHU. 2. B CMEXHOH KoMHare KTO-TO CTOSUI.
3. Mbl COBEPILMIN 3KCKYPCHIO TO TOPOLLY. 4. Ona xugeT nobauszoctu. 5. OH
roles B MPOTUBOMONIOKHOM HAMpPaBIeHUH. 6. HarpoTuB Halero ajoma Obiia
wKona. 7. BbUIO TeMHO, HO TO TYT, TO TaM Mbl C/blUaIN TOJ10CA noneit.
8. D10 BHe Moero noHuMatus. 9. Cpajika (rubbish dump) 6buia 3a npeaesamMn
ropona.
Ex. 14. Choose the right word and insert it in the proper form.

rise — arise — raise

“rise” — get up from a lying/sitting position — MOHATLCS, BIOHTH

O He rose to welcome me.
O The Sun rises in the East.
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“arise” — come into existence — MOABUTLCS
O A new difficulty has arisen.

“raise” — cause to rise, lift up — MoAHATH, MOBBICKTH
O He raised his hat to greet me.
O to raise one’s hand/voice/glass to smb.

1. He ... his eyes to look at me. 2. It was long after midnight when the
guests ... to go. 3. The children ... and followed their mother. 4. Let’s
hope that the problem won’t ... 5. She felt a warm wave of happiness ...
within her. 6. The temperature ... to ten above zero. 7. When it comes to
practice the usual difficulties ... 8. He ... the glass to his lips.

IV. SPEECH PRACTICE

Ex. 15. Memorize the proverbs and use them in retelling and discuss-
ing the text. _

1. Great boast, small roast. Muozo croe, da maro dena.

2. Great cry and little wool. Llymy muozo, a deaa mano.

3. True coral needs no painter’s brush. Xopowwii mosap cam cebs xearum.

Ex. 16. Retell the story according to the plan.

. Augustus Pokewhistle sees a man at his bedside.

. Mr Pokewhistle wants to explain his illness.

. Augustus’s childhood.

. Starting his own business.

Mr Pokewhistle turns from painting people to painting the country.
Mr Pokewhistle decides to sell his soul for money.

Drawing for advertisements.

It turned out that the big man wasn’t a doctor.

N B W —

Ex. 17. Tell the story as if you were:

a) Augustus’s mother;
b) Augustus’s landlady;
¢) The editor of one of the newspapers;
d) Mr Pokewhistle’s unexpected visitor.

Ex. 18. Make a character-sketch of Augustus Pokewhistle.
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Ex. 19. Make up dialogues between:

1. Augustus and the local doctor;

2. Augustus Pokewhistle and the bank manager about starting his own
business as a painter;

3. Augustus Pokewhistle and a person who wanted to have his picture
painted;

4. Mr Pokewhistle and the art dealer;

5. Augustus and the man from the furniture shop.

Ex. 20. Topics for discussions and essays.

1. Augustus is taken to bed at the height of his youth.
2. Augustus starts his business as a painter.

3. A new turn in his art career.

4. Augustus forgets his soul and paints for money.

5. Augustus’s heart is broken.

Ex. 21. Give a free translation of the story.

Xy[oXHUKKN

no O. Tenpu

Boin u3bpan (elect) HOBbIA MPE3UIACHT AHuypuu. OH cuyMTal cebst caMbIM
BeJIMKHM, TAJAHTIMBbIM M MYAPBIM. OH 6bU1 TMPAHOM M KYMHMPOM Hapoia,
ero BeJiMyaiflieii c1abocTbio (weakness) ObUTH TOPTPETbI, MOHYMEHTBI ¥ TMOXBAJIbI
(praise) ero BeJMYeCTBY. OH 1Ueapo OJAapMBA KaXMIO0ro, KTO CO3MaBal €ro
MOPTPeT WM MaMSITHUK.

Hosbiit muan Buain Kboy cTponacsa Ha STHX cpoiicTBax (features)
npesuneHTa. OH CpPOYHO oTObUT B AMepHKy, M 4epes 10 aHeil oH pbexan B
Mactepekylo (studio) cBoero apyra XyIoXHHUKa Vaiita. Bwuii 6bUT OUeHb pail,
4TO Halle/l XyI0XHMKA, KOTOPbIi, KaK OH rojarai, TTOMOET €My OCYILECTBUTb
(fulfil) ero mnan. Ecin VaiiT HamulueT MopTpeT TMPEe3UAeHTa, OH 00s13aTe/IbHO
emy noHpasutcsi. OH B TAKUX JleiaX MacTep. B kade Ha yrty buuin pacckasal
XYHOXHHKY BECh CBOI MPOCKT.

Ecyn 6b1 YailT cMOT pa3birpaTh 3HaMEHUTOTO AMEPUKAHCKOTO XYIOXKHHKA,
[Pe3UIEHT, HECOMHCHHO (no doubt), TpPHIJIACUT €ro HamueaTb CBO# TIOPTPET.
Kaxk a1o cnenatb, bumwid yxe npuaymat.

Yepes JecsiTh AHEH OHM nipu6pu B Kopanno, OCTaHOBWJIMCH B nyyiien
rOCTMHMIE. BU/uUM Terepb COMPOBOXAAL 3HAMCHHTOTO aMepUKaHCKOTO
XYJIOXHMKa, KOTOPbIA Mpuexai B TPOMUKH, 4TOGBI OTAOXHYTH OT CliaBbl (glory)
1 3aKa30B. OHM OBLUTH OZIEThI B IPEKPACHbIE OeIble KOCTIOMBL. Kpoy conpoBoxian
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Yaiita Bo Bcex ero Mporyjkax, Mo3HakoMun (introduce) ero ¢ KpyxKoM
aHIIMYaH ¥ aMepuKaHLeB. Ha Gepery Mopst KaXKablit IeHb U3BECTHBIN XYI0XKHUK
pucoBai neisaxu (landscape), Takue e spKie U KpacHBbIe, KaK ero pekjiaMHast
ma3Hs B Hbro-Mopke. Tysemus! (natives), HabiiofaBiiye 3a ero paboToif,
6pu1M B BocTopre. Eciii TpaH nmpuriacut YaiiTa, ero noprpeT A0/DKEH CTOUTh
(cost) He MeHee [OeCATH ThICSY AOJUIAPOB.

Yepes mBe Hemenu IUIAaH Hayal paGoTaTh: K OTENIO MOABEXal OUH M3
obuLEPOB NMpe3uaIeHTa 1 MPUIIACH BEIMKOTO XYIOXHHMKA BO ABopell. Bekope
YaiiT BepHyJIcs, OH ObUT B BOCTOpre: IMKTATOP 3aKa3aj noprpeT. Ha LeHy oH
naxe He oOpaTwi BHMMaHMsl. Bunnm 6bu1 cyacTiuB U oropyeH. Eciu 661 oHM
MOINPOCH/IH B [IBa pa3a Gosblie (twice as much), npesuneHT 6bI TOXE COITaCUIICS.

Ha cnenyiowuit neHb mpesumeHT mpuriacua Yaiita obCyIuTh AeTanu
KapTUHBI. YaWT BepHy/Ics B y)XKaCHOM HacTpoeHUH. IIpe3uneHT moapoGHo
OOBACHMII, YTO OH XOYeT, M Jaxe HapucoBan 3cku3 (sketch). OH B LeHTpe
KapTHHBI CMAMT Ha OnuMMie, TMOX HOTaMM y Hero objiaka, CripaBa OT HEro
CTOUT BallIMHITOH, MONOXMB pyKy Ha Iuieyo mnpesuaeHta. Han HuM B Hebe
naput (soar) anres. Ha 3agHem mnane (background) myuiku, conmatsl u
aHresibl. YailT HaOTpe3 OTKa3bIBAJICS MHMCATh 3Ty YXACHYIO KapTuHy. Eciu 6bl
Bunnn ynanoch (manage) yroBoputs (persuade) Yaiita, 10 Thicsiy 10/11apoB
6bu Obl y HUX B KapMaHe. OH CMOT YroBOpMUTh YaiiTa, TOJbKO HAlTOMHMHAast
€My O ero MeuTe rnoexatsb B [TapiK yuUTbCSI HCKYCCTBY.

K KoH11y Mecsilia KapTiHa GblTa 3aKOHYeHa, U YailT OTIPaBUJICS BO ABOPELL
BpyyaTh KapTUHY. Uepe3 yac oH Boluen B KOMHarty, rae ero xaan Keoy. Ecian
6bl Aaxe OH HUYero He pacckasas, Kooy Obl Bce paBHO BCe MOHSII.

ITpe3uneHTy KapTHHA OYEeHb MOHPABUIIACH, YailTy BpydmIn yek Ha 10 Thicsty
nonnapos. Kak Tonbko 3ta Oymaxkka ronana YaidTy B pyKM, OH Kak ¢ yma
couten (go mad). Yaiit cxBaTHJ ee U pa3opBal Ha MeJIKHe Kycouku. Hesnaneke
CTOSUT MaJISIp M KPacuJl CTeHy Oeloi KpacKoul. YalT CXBATHII €0 OrPOMHYIO
KucTh (brush) ¥ B 0ZIHY MUHYTY 3aKpacHJI 3TOT Y)KACHBbI MOPTPET, MOKJIOHMICS
W BBILLEJT.
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V. GRAMMAR REVIEW

Conditional Sentences

Tunbl yCrIOBHbIX npeanoxeHun

INpunartoutoe

[masHoe

[lepeBon Ha

MauioBeposiTHOE
yciioBHe.
OTHOCHTCA K
Hacrosiemy 1
Gyayuemy BpeMeHH.

country,

Past Ind.

Tun
TnpeokeHne npeUloKeHHe PYCCKHit A3bIK
L. If the weather is clear,| we will go fora Ecnu morona
PeasbHoe ycI0BHE. walk. YYHIIMTCS, Mbl
g noitieM Ha
OrnocHTes k Present Ind. will+ riaroa )
Oyayuemy BpeMeHH. nporyky.
1. If you moved to the [ you would (could) Eciu 6b1 BbI

buy a bigger house.

would
could + raron
might

nepeexaiH 3a ropox,
BbI ObI MOIJIH KyNHTh
G0JIbLIMIA 1OM.

1L
HepeanbHoe yc/10Bie,
OTHOCHTCA K
npouieuemy Bpe-
MeHu. Beipaxkaet
CoKaNeHHE.

If he had known the
facts,

Past Perfect

he would have told

us what to do.
would
could| have+ IIT ¢
might

Ecan Gbl OH 3HAJ 3TH
(akTbl, OH Obl CKa3aN
HaM, 4TO JeN1aTh.

Notes:

1. Coto3r: if — ecan; in case — B ciiyyae; unless — ecjiu He.
0 You won’t pass the exam, unless you work hard.

2. Bo BTOpoM THIIE YCJIOBHBIX npemtoxeHuit miaron “to be” scerna umeer
dopmy “were” (B aMEPUKAHCKOM BApHAHTE BO3MOXHO “was”).
o If T were a millionaire, 1 would buy you a palace.
3. CyliecTBYIOT MPEUTIOXEHHS CMELIAHHOTO THITA.
3 1f | had taken the medicine yesterday, I would be well now.
4. 3anoMHHUTE BbIPOKEHHUE!
If T were you/in your position/in your shoes — na eawem 6ol Mecme
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Ex. 22. Translate these sentences from the text and say what type of
condition they belong to.
1. You can’t understand my illness unless I tell you the story of my life. .
2. If you go into my sitting-room, you will see them hanging sadly on
the wall.
3. If I had had the soul of a true artist, I would have died rather than
do such a thing.
4. My wife and children would have been crying for bread if I had had a
wife and children.

Ex. 23.

A. Supply the correct forms of the verbs in brackets.

If it (be) fine tomorrow, we (go) for a picnic.

If T (have) time tonight, I (finish) reading the novel.

If it (rain) next weekend, we (not be able to) plant vegetables.
If he (be leaving) at 6, 1 (ask) him to give me a lift.

. If you (ask) me nicely, I (mend) your car for you.

If you (work) on Sunday, I (pay) you well.

If T (not take) a taxi, I (miss) the train.

If 1 (finish) the work this week, I (go) on vacation.

If they (be working) all afternoon, they (probably need) a cup of tea.
10. If John (be picked) for the team, he (be) happy.

B. Open the brackets. Use these modals in the main clause: can,
could, might, right, should.

. If you (be) still ill tomorrow, you ... stay at home.
If you (finish) your work early, you ... go to the cinema with us.
If she (have) too much to do, she ... ask someone to help her.
If we (leave), you ... stay in our flat in summer.
If he just (arrive), he ... not have heard the news.

30 00 ONVA B8 DO
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Ex. 24. Write Type 2 conditionals to match these situations.

Model: If I understood the problem, I would be able to find a solution.

1. I don’t have a spare ticket. I can’t take you to the concert.
2. He can’t type. He is not able to operate a computer.

3. She drinks too much coffee. She can’t sleep well.

4. I'm in a hurry. I won’t stay for dinner.
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5. The weather isn’t sunny. We will stay indoors.
6. He sits around too much. He is not fit for running.

Ex. 25. Translate the words in brackets.
Lying in the Sun

Two tramps, Eugen” and Sergio’, were lying in the sun.

E: What we (zenanu 6b1), if the sun (He cBeTMIIO 6bI)?

S: Well, we (e nexamu 6bl) here for a start. But it’s not the important
question. The important question is: what we (aenanu 6b1) if we (OblTH)
rich?

E: If we (6butu Gbl) rich, we (cmoru 6Bl TyTELECTBOBATD) everywhere.

S: True, but we (myTelecTByem) everywhere already.

E: Yes, but it is not in style. If we (uMenu Obl) money, our shaffeur,
James, (Mor 6b1 Bo3uThb) us round in our Rolls. Imagine, if we (6bUH
6b1) in that position, we (BepHYJINCH 6b1) to our fine mansion in the
country.

S: Yes, the butler (moaan 6bi) fresh clothes for us, the cook (nMpuroToBMi
6b1) a fine meal for us. We (ue enu 6bi1) just carrots all the time.

E: Yes. If we (umenu 6b1) a house like that, we also (umenu Obi) a fine
swimming pool.

S: Yes! Yes! If we (umesu 6b1) a fine swimming pool, we (MorIu bl M1aBATh)
in it as much as we liked.

E: If we (6bun 6b1) really rich, we (Morau 6bl 3aropath)!

S: But we are lying in the sun!

Notes:

Eugen [ju:dgi:n]

Sergio ['sa:dgiou]

Ex. 26. Comment on the situations with if-sentences expressing re-

gret.

Model A. There was a car accident. I didn’t watch the road.
If 1 had watched the road, there wouldn’t have been a car
accident.
1. We came home from our holiday early because we ran out of money.
2. The house didn’t burn down because the fire brigade came immedi-
ately.
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. I was sweating because it was so hot.
. My father didn’t earn much money, so life wasn’t easy for us.
. I didn’t enjoy school, so I didn’t do very well.

W AW

Model B.I was offered a new job, but I refused.
If I had been you, I would have accepted their offer.
1. Mary paid $200 for a dress.
2. Ali didn’t study at all, so he failed his exams.
3. Sandra walked to work in the rain and got wet.
4. John ate too much birthday cake and was sick.
5. 1 must go to London but my car is out of order.

Ex. 27. Match two parts of the conditional sentences.

1. You can borrow the money a. I would have invited you to lunch.
2. He’ll get lost b. would ask him to call later.

3.If I had known you were coming  c. if he was recovered from his cold.
4. George says he will come d.unless you are staff member.

5. You are not allowed to park here . if it was black.

6. If he telephones while | am out f. if you can stay overnight.

7. Henry Ford said you could have g. if you promise to pay back.

any colour you wanted
8. Fred will be at school next week  h.unless someone shows him the way.

1 2 3 4 5 6 7 8

Ex. 28. Paraphrase the following so as to use unless.

Model: You needn’t do it if you don’t feel like it.
You needn’t do it unless you feel like it.

1. He is our star performer. How can we start the performance if he
doesn’t come?

He’ll never guess what you want if you don’t tell him.

. She said she would join us only if the weather kept fine.

. He could have done a thing like that only if he were mad.

If you don’t read the book you won’t know the facts.

He said he wouldn’t come if we didn’t want him.

She said you had to come only if it was necessary.

Novs L
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Ex. 29. Translate the story from Russian into English.

O6a npasbl ¥ 002 He NPaBbI

YepHas MallMHA MOBEpHYJa 3a Yrojl M rmoexana Io BCTPEYHOM Mosoce
(the wrong side of the road), Genast MalMHa caeiana To Ke caMoe, HO B
IpYroM HampapieHu# (in the other direction). O6a BoauTess BBILIIK M3
cBOMX MawmH. OmuH M3 HUX 3akpuyan: “Ecnu Obl ThI MOBEpHYT Ha MOIO
rosocy, Tl 661 YOI MeHs”. “Ho Thl Xe He 6bU1 Ha cooTBeTcTByoLIEH (the
right) mosoce, — OTBETHJ APYroif. — Ecau 6bl Thl Bed MalinHy 6Gosee
BHMMaTeJIbHO, Thl Obl He Momnaj Ha BCTPEYHYIO nojiocy”, — OMATbH 3aKpuya
MepBblil BOAUTENb. “Ecau Obl 4 3HAI, Y4TO Thl 3a YIJIOM, fl Obl JAepXKaics
CBOEji CTOpPOHBI JOpOru”, — cKasai BTOPOW BOAMTEJIb.

Bapyr oba BoamTessi MPeKpaTWIM KpudaTh Apyr Ha Apyra, W repBbli
cKasas crokoitHo: “Ecim 6b1 Mbl 00a He BLICKOUMJIM Ha BCTPEUHYIO MOJOCY,
Mbl Gbl OBUIM Ceiluac MepTBbl”.

Omny moxanu Apyr apyry pyku (shake hands) n moexain fafblile.

Ex. 30. Translate the sentences from Russian into English.

1. Bbl He CMOXeTe MHE TMOMOYb, daXe eC/d Bbl JOKTOP.
2. Eciu Bbl BBIC/YyLIAETe MEHS, S PACCKAXY BaM UCTOPHUIO CBOEM XU3HHU.
3. Bbl He CMOXeTe OIpe/e/nTh MO0 D0JIE3Hb, €C/IN 5 HE PACCKaXy BaM
HCTOPUIO CBOEH XM3HMU.
4. Ecay 6bl Bbl MHTEPECOBAINCH MCKYCCTBOM, Bbl Obl NOHAIN MCHS.
Ecnu 6b1 5 He MOJYUM B AETCTBE MPH3 3a JIYULUMI PUCYHOK,
poauTesi Obl HE YUYW MEHS KUBOTIMCH.
6. S1 6Bl He HAua1 CBOE J1eJI0, eC/M Obl He ObLT BEMKHM XYIOKHHKOM.
7. Ecan Gbl OHM MOHUMAIM B HCKYCCTBE, OHM Obl MOKYNAIH MOU
KapTHHBI.
8. Eciu Obl 5 He ObU1 yBEpeH, UTO sl yMHpaio, s Obl HUKOTIA HE
pacckasas BaM CBOIO MCTOPHIO.
9. $I 6Bl HE MPONAN CBOIO ALY, €CJIH Obl Y MEHS HE ObLIO CEMDLH.
10. YV MeHs Gbl ObUIM KeHa M JeTH, ecu Obl s TTosyyaj 1eHbrH 3a CBoe

@

HCKYCCTBO.

11. Ecau 6bl y HUX GbUIO UyBCTBO 10MOPa, OHM Obl MPUHSIN MOH
PHMCYHKH.

12. Ecnu 6bl OHM HCIOIB30BATM MOIO PeKJamy, OHM Obl Mposanu Bee
TOBapbI.
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13. Ecnu 65l 51 He Gpocut 60ps0y, s 6bUT GBI Ceifyac BEITHMKUM
XYAOXKHUKOM.

14. Ecnu OBl 4eNlOBeK 3HaJI, YTO Mepel HAUM BETMKHUA XYMOXHHMK; OH 6bI
He 3a6pajl y Hero elMHCTBEHHYIO KPOBaTh.

Ex. 31. Translate the jokes from Russian into English.

1. Bmopoii Illepaox Xoamc

IlpuexaB B boctoH, Konan [oinb B3sun Takcu. Korma Konau [doitis
XOTeJl 3aIUTaTUTh 33 TAKCH, BOAMTENb CKa3al:

“Ecnu BbI JaauMTe MHe OWIET Ha Ballly JIEKLMIO, 51 TIPEATIOUTY ee JII060M
rnare (fare)”.

“Ho kak Bbl y3HaIM Moe MMS? — CIIPOCHMJI M3BECTHBIH nucatens: —
NaM OMJIeThI KaXI0My 4ieHy Ballledf CeMbU, €C/IU Bbl OTKPOETE MHE TaiHy”.

“Cnacubo, cap. Eciu BBl MOCMOTpHUTE Ha CBOM YeMOAaH, Bbl CaMM
HauzeTe oTBeT”.

2. Mucrep BpayH cobupaercsi B MarasuH 3a IOKyIKaMH.

Mp. b: Tbl aymaeuib, s JOJKeH B3STh 30HT?
Mpc. b: Kak xouellib, JOpOTOA.
Mp. b: Ecnu HauyHeTCsl AOXIOb, OH, KOHEYHO, MHE TMOHaJ0OMTCS.
Mpc. B: Be3 coMHeHus1, ecliM GyaeT AOXMb, Thl MOXEIUb MPOMOKHYTb.
Mp. B: Ho ecim 1oxapb He HaYHeTCsl, 30HTHK OyzeT MHe Meluats (be in the way).
Mpc. b: KoHe4yHo, 10pOroi, Toraa ocTaBb €ro.
Mp. b:  Kakas Tbl.., Most foporasi. Tbl HUKOTa He MOXEILb JaTh MHE
COBeT.
Mpc. b: Torma Bo3bMH 30HT Ha BCSIKMIA CITyyaif.
Mp. B: Xopouo, s Bo3bMy ero, Ho 6apoMerp pacrter, HeGo sicHoe. Eciu
noroga Oyaet xopoluei, s 3abyay o 30HTHKE U MOTepsio ero. S He
BO3bMY 3OHT.
Mp. BpayH BbIXOOMT M3 JOMa, BMAMT 30HT B IOACTaBKe MJISI 30HTOB
(umbrella-stand), GepeT ero M BBIXOMMT.
Ha ynuue oH BXOOUT B OIMXaNLLMIA Mara3uH M MPOCUT MPoJaBLa COXpaHUTh
€ro 30HTHK, MOKa OH He BepHeTCs.

3 Ha meoem 6v1 mecme

Mucmep X: Ha TBoeM MecTe, 1 ObI He BUIENCSI TaK YacCTO C MOJIOABIM Z.
E20 douv: Ilouemy? Yto B Hem moxoro (be wrong)?
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Mucmep X: Ecnu 6b1 TbI ObUTa CTapll€, ThbI OBl MOHSIA.

[Ez0 doub: A ecivt 651 T GbUT MOJIOXKE, BO3MOXKHO, OH Gbl Te6e MOHpaBUICH.

Mucmep X: Thl TONBKO HayMHaellb paboTaTh. Ha TtBoem OBl MecTe, s ObI
OCTOPOXHO BbIOMpAs ApY3en.

E20 dous: Eciu 6bl TbI GbLT Ha MOEM MecTe, Tbl Obl Cle/al TOT ke BBIOOD.

Mucmep. X: Mojionble TIOAM ceidyac COBCEM ApYyrue. Ecau 6b1 1 6bla
MHHHCTpOM 06pa3oBaHus, f Obl caeman ¢ 3THM YTO-HUOYAD.

E20 dous: Eciu 6bl 51 6blTa KOPOJIEBOIA, 51 Obl HA3HAYMIA MOIOJOTO MHUHHUCTPA
obpa3oBaHUs. -

4.

Mopsk: Moii otell, feA U npanel yMepin B MOpE.

®epmep: Torna Ha TBoeM Obl MecTe, sl HUKOTAA HE XOMMI 6b1 B MOpe.

Mopsic: 51 Gbl XOTeJl 3HATh, TAE YMEPIHU TBOM POIUTEIH.

Depmep: KoHeyHo, B CBOEH MOCTEJIH. .

Mopsk: B nocrenn? Toraa Ha TBOEM 6b1 MecTe 51 6bI HUKOT/a He JIOXKHUIICS B
nocTeib, YTOObl HE pa3fesuTh UX yyacTh (to share one’s fate).

5

JlokTop BbIMUcas GOJILHOMY JIEKApCTBO, M OH BCKOPE BBI3AOPOBEI.

“BpI BBIMOJIHSIM MOY Mpeanucanus?” — crpaluBaeT Bpay (follow one’s
prescription).

“Crnasa Gory, HeT, IOKTOp, €C/H Obl 51 CJICAOBANI BALLWM TPCAMUCAHMIM,
s Obl C{lOMaJ'l weto. S cpasy xe BBIOPOCHJ MX B OKHO, KOTJa BbI yuun”.

6. Ha 36anom eeuepe

CJieroii mpoBeJi Beyep B 0OILECTBE MOIOLOH KEHLUMHBL. Koraa Bce yuum,
OH OTMETHJ, UTO y 3TOM KEHIUWMHBI Kpacusble 3y6bl. Ero chiH yaMBHICSH,
BeJb OTell He MOT BUJETD ee JInLa.

— OHa 65l He cMesjlach BeCh Beyep, eciu Obl OHa He Obla yBepeHa, uTo
GyayT Bocxuiatbes (admire) ee yIbIGKOM.



The Use of the Definite Article With Nouns in Set Expressions

CyuwecTBUTENbHbIE, UCTIONb3yeMble C onpeaerieHHbIM
apTUKnem B YCTOﬁHMBbIX co4yeTaHUAX

OrnpesnefieHHbIH apTUKIb (the) ymorpebnsiercsi B psige yCTOHYMBBIX
COUYeTaHHUA:

in the morning/evening/afternoon — yrpom/Be4epoM/B TMOJAECHb
in the country — 3a ropoaom

on the left/right — HaneBo/HampaBo

on the one hand/on the other hand — ¢ oxHOIi/Apyroii CTOPOHbI
the day before yesterday — nosaBuepa
the day after tomorrow — nocie3aBTpa
the other day — Ha aHsx N
What’s the time? — Kotopblit yac?

to tell the truth — roBoputh npasay

to run the risk — puckosaThb

in the original — B opuruHase

to keep the house — cuzeTh noMa

Ex. 32. Fill in the articles.

1. You know English well enough to read books in ... original. It’s ...
pity, 1 don’t know English. 2. I came to St. Petersburg for ... short time,
that’s why I’'m in ... hurry. 3. Before crossing the street you should look on
.. left and on ... right. 4. She was at ... loss, she didn’t know if she should
tell ... truth. 5. She is ... little tired and has ... terrible headache. 6. I met
him ... other day, it’s ... shame, but I didn’t recognize him then.

Ex. 33. Translate the sentences from Russian into English.

1. YesoBek He PUCKHYJI MpepBaTh (interrupt) rneyaabHyl0 HCTOPHIO
xyaoxHuKa. 2. OH aymai, Yto OH TOBOPWJI uYMcTylo mpasay. 3. C onqHoit
CTOPOHBI, OH KaJjieJl ero, ¢ APYroif, OH MpoCTo J0JIKeH ObLT 3a0paTh KpOBaTh.
4. On 6b11 GoJleH W cuaen aoma. 5. 51 mpoyen Bce 3TH KHUTU B OPUTHHAJE.
6. 51 perpetun ero mosapyepa. 7. [leif3ax mpeKpacHBIH: HajaeBO Mope, a
Hanpaso caibl. 8. Hamo unMcTuTh 3y0Bl YTpOM M BeuepoM. 9. OHM XMBYT 32
roposom. Ha ausx s Berpetis ero B anmekTpuuke. 10. Mpl 10roBOpUIHCEH
(arrange) BCTpeTHTLCS Tocie3aBTpa. 11. OH CHpocHsl MeHs, KOTOPBIH yac.

Ex. 34. “Read and Speak English” Competition: Three funny story
winners.
Write a funny story using the above set expressions.

180



MABEL

(adapted) by Somerset Maugham

They became engaged when he was
home on leave.

He returned to Burma’ and she was to
join him in six months. But one difficulty
followed the other, so in the end it was
seven years before she was able to start.

He made all the arrangements for the
marriage which was to take place on the
day of her arrival and went down to
Rangoon’ to meet her. He paced the quay".
He hadn’t seen Mabel for 7 years, she was
a total stranger. He felt that he couldn’t carry out his promise. He was
awfully sorry, how could a man refuse a girl after she had travelled six
thousand miles to marry him? An idea struck him. He would write her a
letter and she would understand the rest. There was a boat at the quay on
the point of starting to Singapore’, he wrote a hurried letter to Mabel and
without any luggage boarded the ship. The letter Mabel received ran as
follows:

Dearest Mabel, I am away on business and don’t know when I'll be
back. It would be much wiser if you returned to England. My plans are very
uncertain. Your loving George.

But when he arrived to Singapore he found a cable waiting for him:

Quite understand. Don’t worry. Love. Mabel.

He had to think fast. He was able very quickly to find out that her name
was on the passenger list of the ship that was now on its way to Singapore.
There was not a moment to be lost. Fortunately there was a French boat
sailing next day to Saigon’, he took it. At Saigon he would be safe and surely
by now she would be able to take the hint.

When he was signing his name in the visitor’s book in Saigon a telegram
was handed to him: “Love. Mabel”.

He sailed to Hong Kong' immediately, but dared not stay there; he went
to Manila’, but there he didn’t feel safe either. He had to hide in some place
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where he wouldn’t be able to run straight into Mabel’s arms. He went to
Yokohama'. At the Grand Hotel a cable® awaited him.

So sorry to have missed you at Manila. Love. Mabel.

No, he was not so easy to catch like that. He had already made his plans.
He went to Cheng-tu’. It was four hundred miles away. It could only be reached
by road and the road was very difficult. A man would be safe there. He could
rest at last: Mabel would never find him there. The consul happened to be a
friend of his and he stayed with him. The weeks passed lazily one after the
other.

One day the heavy doors of the Consulate opened and Mabel stepped out of
a chair borne by four coolies. She looked neat and clean as usual. George
grew pale as death. She went up to him with a smile. (

“You haven’t changed at all”, she said, “I was afraid that you’d go fat
and bald after seven years. I’ve been so nervous. It would be terrible if after
all these years I simply wouldn’t be able to bring myself to marry you”.

She turned to the Consul. “Are you the Consul?” “Yes”. “That’s all
right. I'm ready to marry him as soon as I’ve had a bath”. And she did.

1. Burma [ba:ma] — Bupma. Before 1948 a British dependency.

2. Rangoon [rn‘gu:n] — seaport city, capital of Burma.

3. quay [ki:] — landing place for ships where they can be unloaded or loaded.
4. Singapore [singa’pa:] — a seaport on the Malay Peninsula.

5. Saigon [sargoun] — a city in Vietnam.

6. Hong Kong [honkon] — a british colony in S.E. China.

7. Manila [ma'nila] — a great seaport on Manila Bay.

8. Yokohama [jouko'ha:ma] — a seaport on Tokyo Bay.

9. Cheng-tu [tfen'tu] — a province in S.W. China.

0. a cable — a telegram.

. VOCABULARY

be engaged [in'gerdsd] (v) (~in) I. take part in, busy oneself with — 3aHumarbes
O be engaged in business/politics
O My time is fully engaged.
2. promise to marry — ObITb TOMOJIBJIEHHBIM
0 Tom and Mary are engaged.
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1, 3. engagement (n) — MOMOJIBKA
join (v) 1. become a member — BCTYMHUTb
O join the army/the club/the party
2. unite — MPUCOEANHHUTHCSA
0 He will join us at the restaurant.
arrange [a'reind3] (v) 1. see to the details of smth — opranu3oBarb,
JIOTOBOPMTbLCS, YCTPOMTD
O The Tourist Bureau arranged everything for the journey.
2. arrangement (n.sing.) plans, preparations
O Have you made arrangements for your journey?
3. arrangement (n.sin.) — agreement — JOTOBOPEHHOCTb, COMIALICHHE
0 The price for the house is a matter of arrangement.

pace [peis] (v) 1. BbILIArMBaTh, XOAMTb O...
0O He was pacing the platform nervously.
2. (n) war .
go a good pace — go fast — uaTu GbICTPO
keep pace with smb — wararb B Hory, ycnesaTb
O It was difficult for the child to keep pace with that big man.

the rest (n) — what remains — ocTajibHO# (~Hbie)
O Take what you want and throw the rest away.
hide (v) (hid, hidden) — keep out of sight — npsTath
0 The sun was hidden by the clouds.
hide-and-seek — urpa B “npsitku”
total (adj) 1. complete, entire — MOJNHbIIT, AGCOMOTHBII
O He was a total stranger.
O What are your total debts?
2. total amount — “scero”, “uroro”
O What does the total come to?

bring (v) (brought) 1. come carrying smth — npuHecty
0 The landlady brought me some cheese and bread.
2. accompany — NpUBecTH ¢ coboit
0 Come to the party and bring Mary with you.
3. produce — BbI3bIBATh, IPUHOCHTDL
O Spring brings warm weather and flowers.
4. bring oneself to do smth — sacrasuth cebs
O She couldn’t bring herself to speak about his death.
5. bring up (v) — educate, rear — BOCNUTaTh
0 She brought up five children.
sail (v) 1. travel on water — muiaBath (o napycHuke, kopabine, cyaxe)
0O They were sailing along the coast.
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2. begin a voyage — OTIUIbIBATh
0 When does the ship sail?

hint (n) 1. indirect suggestion — Hamek
0 She gave him a hint that she wanted him to leave. H
drop smb a hint, give a hint — HaMeKkHyTb “
take a hint — noHATL Hamek
0 She took the hint and stopped boasting.
2. (v) (to smb) — HamekaTtb
o 1 hinted that he ought to work harder.
bear (v) (bore, born) 1. carry — HecTn
0 He moved as if he bore a heavy load.
2. have, show — umetb
O His face bore traces of blows. \
3. behave — BectH cebst :
0 He bore himself with dignity in these difficult circumstances.
4. tolerate — TepreTb, BBIHOCUTh
0 1 can’t bear the sight of this man.
5. support — BblIepXKHUBATh
0 The ice is too thin to bear your weight.
follow (v) 1. go after smb/smth — cnenopatp 3a
7 We were followed by a strange man.
2. understand — c1€1UTh 32 MBICIbIO
o Do you follow me?
follow smb’s advice — nocienosarb ybeMy-a160 coBety
board a ship/plane — cectb Ha Kopabib/camoner
an idea struck him — emy npuuo B roaosy
There was not a moment to be lost — Hesb3st ObUIO TEPATb HU MUHYTBI

1. COMPREHENSION

Ex. 1. Answer the questions.

1. When did George and Mabel become engaged? 2. Why did Mabel
fail to come at the appointed time? 3.How much time had passed by the day
George went down to meet the girl? 4. Why couldn’t he carry out his prom-
ise? 5. How did George guess Mabel was following him? 6.What plans had he
made by the time he reached Yokohama? 7. What was the place of his
destination? 8. How did he intend to get there? 9. Why did he enjoy his stay at
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the Consulate in Cheng-tu? 10. How did Mabel arrive at the Consulate?
11. What did she look like? 12. What did she say?

Ex. 2.  Give Russian equivalents to the following phrases.

Make arrangements; one difficulty followed the other; carry out one’s prom-
ise; refuse a girl; an idea struck him; board the ship; the letter ran as follows:
be away on business; there was not a moment to be lost; take the hint; run
straight into one’s arms; sorry to have missed you; not so easy to catch; the
Consul happened to be a friend of his; a chair born by coolies; pale as death;
go fat and bald; bring oneself to do smth.

1l. WORD STUDY

Ex. 3.  Give the translation and the three forms of the following verbs.

Become, make, take, meet, see, feel, strike, understand, think, lose,
hide, catch, find, grow, bring.

Ex. 4. Find in the text English equivalents for the following words
and phrases.

BbITb MOMOJIBIEHHBIM;, OTITYCK; OTIPABUTBLCS B MYTh; HEb3sl ObLIO TEPsiTh
HY MUHYTBI; MOHATh HaMeK; CHeNaTh PACMOPSKEHUs(MPUTOTOBICHUS)!
NpUCTaHb; HEOMpPEeACJICHHbBIE MJIaHbI; 51 ye3xaro 1o jejiaM; BroJiHe MOHHUMALO;
6bUIO OB pasyMHee; CIIMCOK MacCaXUpOB; K CYACTbIO; ObITh B GE30MaCHOCTH;
HaBepHSIKa; OCMEJIUThCS; Helen MPOXOAMIN; YUCTask W OMPATHAs; COHTH €
HOCHJIOK; 3aCTaBUTb ceOsl; MOOIeAHETb.

Ex. 5. Match the words in column A with those in column B.

A B
1. be engaged a. the room up and down
2. arrange b. have been made
3. total c. the signs of tears
4. join d. to the island
5. hide e. of the books
6. sail f. in politics
7. the rest g. the plane



8. bear h. the traces '
9. board i. to meet smb
10. arrangements j. number
11. pace k. the party
1234|516 7|8[9]10]I1
f

Ex. 6. Find in the text the equivalents to the italicized words.

1. One incident happened after the other. 2. She was quite unknown to
him. 3. It occurred to him. 4. He went there by sea. 5. He was running
away from her and in the long run she would understand what it means.
6. He prepared everything for the wedding. 7. The road was so difficult that
people couldn’t drive; they were carried in a chair supported by coolies.
8. Few people could stand him. 9. She became white as snow. 10. He
couldn’t make himself marry her after seven years. 11. The boat was ready
to start. 12. They agreed to get married.

Ex. 7.  Translate the words in brackets.

1. I've (noroBopuscsi) to meet her at 10. 2. He finds it difficult (uatn B
Hory) with all the developments in nuclear physics. 3. John and I are going
to play tennis; what are (octanbHbie) of you going to do? 4. Have you made
(npuroTosienus) for your journey to Scotland? 5. She tried (ckpbiTh) her
feelings. 6. Our expenses (mocturiun utorosoit undper) of 20 pounds.
7. The sad news (Bbi3Bana) tears to her eyes. 8. They (ruibuin) upstream.
9. He (namexnyn) to me nothing of his plans. 10. The pain was almost
more than he could (BbiHectn). 11. Where is he (npsiuercs)? 12. Soldiers
came (npuBeas ¢ coboit) ten prisoners with them. 13. There was
(nonxoe) eclipse of the Sun. 14. She (umena) no resemblance to her mother.
15. His words had (ckpbiThlit) meaning. 16. They couldn’t (3actaBuTh ce6s)
to believe the news. 17. When does the ship (ornpasnsetcs)? 18. He (aepxur
ce6s) like a soldier. 19. I've (opranusosan) for a car to meet us at the
airport. 20. 1 have (zoroBopexHoctb) by which I can cash my cheques’ in
Britain.

Note:
cheques [ tfeks]
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Ex. 8. Translate the sentences from Russian into English.

1. 51 pmorosopioch ¢ KeM-HMOYab, uToObl Tebsi BCTpeTHnu. 2. Ha ee
aule He 6bUTo M cieda crpaxa (terror). 3. OH Xo4us B3ad M BIEped Mo
KoMHaTe. 4. [1apoxox OTMpaBJseTCs Yepe3 HECKONbKO MMHYT. 5. OHa He
MOIJIa BBIHOCMTb, KOTAa My4YWiH (tease) XMBOTHbIX. 6. OHa He MOHMMaa
Jaxe TpsAMbIX HaMekoB. 7. Ha ero criutke 6bUTH CIeIbl paH. 8. OH mblTancs
cripATath yibIoKy. 9. OH MPUCOENMHWICS K HaM yepe3 Yac, Ha ero Jiuue He
6bUT0 M ciega BosHeHMs. 10. OHM ObLIM MOMOJBJIEHBI C OETCTBAa, TaKOBa
6bl1a JOrOBOPEHHOCTh MX ceMeii. 11. Obliuee YyuCiIo CiIyXalux (employees)
Ha 3aBoje mpesbiinaer 100 yenoek. 12. TIOXHW/IBIM JIOASM TPYAHO WATH B
Hory ¢ mporpeccoM. 13. OHa TpHLLIA CaMa W MpHBeJNa C COGOH HECKOILKO
yenoBeK. 14. S| He BBIHOLIY CMrapeTHblii AbiM. 15. EMy mpuiuio B roioBy
CripsATaTh J€HbIU B AuBaHe. 16. OH Lies ObICTPLIM LIArOM. 17. OH roBopun
TaK GBICTPO, YTO s HE MOT YCJIEIUTDb 32 er0 MBIC/ISIMH.

Ex. 9. Give a word for the definition.

agreement

put out of sight so that nobody could find
tolerate smb

become a member of a club

. complete number

. organize smth

what remains

. travel on water

. make oneself do smth

. go after/behind smb

Ex. 10. Choose the right verb and insert it in the proper form.
carry — bring — take
“carry” — doesn’t indicate direction (HanpasieHue);

“bring” — indicates direction towards the speaker;
“take” — indicates direction away from the speaker.

SwooNoLs W~

—_

1. The autumn came and ... with it heavy clouds and rains. 2. I have ...
home several interesting magazines. “Read them tonight,” I said to my sister,
“because I must ... them to the library tomorrow.” 3. Please ... this letter to
the mail-box. 4. ... a raincoat, the weather may change. — But I always ...
it in my bag. 5. Tell him to go away and ... his dog with him. 6. Jim arrived
and ... Mary in his car. 7. 'm sorry I've ... you here. The climate is not
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good for you. 8. She was ... a suit-case in her hand. 9. The guide ... us to the
museum and showed us the exhibition.

Ex. 11. Translate the sentences with the verbs “bring” and “join”.

1. ¥ Hee He ObLIO MaTepu, W €€ GOCAUMbIGAAQ TETs, CECTpa MaTepH.
2. Betep c tora npunocum terblii v Braxuselit (humid) Bosayx. 3. 51 naBHo He
BUIE/a TBOETO ChlHa, npucedu ero ¢ coboil B ciemyoluuit pa3. 4. Maiibn
BOJIHOBAJIaCh, YTO OHa HE CMOXET 3acmasumb cebs BBIATU 32 HEro 3aMyx
yepes CTONbKO JieT. 5. BopoTa OTKpbUIMChH, M PHUKIUW GHecau CTYN, Ha
KoTopoMm cuaena M2ii6a. 6. Mbl coOupanuch Ha MPOryikKy, U Apy3bs
npucoedunuaucy, K Ham. 7. OH @cmynua B COPTUBHBIA KIyO, 4TOObI MIpaTh
B TeHHHUC. 8. OpuumaHT npurec BUHO W GpyKThl. 9. OHa TaK BOJHOBaIaCh,
4yTO He Morjia sacmaeums cebs ectb. 10. Betep npumec 10XIb W LUTOPM.
11. OH He xoTesn paboTaTh B LIaxTe (mMine) Kak ero oTell U nowea B apMHUIO.

Ex. 12. Use the proper forms of the verb “fo follow” and translate the
sentences into Russian. '

1. You go first and I ... you. 2. Monday ... Sunday. 3. On our way to
the station the dog ... us for miles. 4. ... this road until you get to the
museum, then turn left. 5. ... my arguments? 6. He spoke so fast that I
couldn’t ... him. 7. I’ve been living with her for 20 years and she never ...
my advice. 8. It isn’t always easy ... the fashion. 9. The concert ... the
dinner. 10. He arrived first, his wife ... him. 11. Why don’t you ... your
brother’s example? 12. She ... a diet for 5 years now.

Ex. 13. Fill in prepositions or adverbs where necessary.

George became engaged ... Mabel when he was in Britain.
Seven years had passed before Mabel could join ... him.
Mabel followed ... him to all ports and cities.

The wedding was to take place ... the day of her arrival.

She was going to carry ... her word.

She was ... the point of tears.

He boarded ... the ship which was going to sail ... Singapore.
He wrote her that he was away ... business.

When she arrived ... Singapore she found ... that she had missed him.
Her name was ... the list of passengers.

He was afraid that she was ... her way to Yokohama.

—o o ENO U e
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12. He was hiding all the time because he was afraid to run ... ...
Mabel’s arms.

13. He went to a place which was four hundred miles ... .

14. He paced ... the quay.

15. One day she stepped ... of a chair at the Consulate.

Ex. 14.- Study the following chart. Translate the phrases.

Link-Verbs of Being Link-Verbs of Becoming | Link-Verbs of Remaining
and Seeming

remain silent, unmoved.

be young, old, strong become old, clever,
untouched,

a teacher, a woman, sad, a sailor, o )
etc. \ a student, etc. friends. enemies.
seem tired,difficult, get  dark, pale, tired, i
strange, etc. worried, etc. keep  fine, warm. etc.
. turn red, pale stay cold, good, well,
look ugly, nice, funny, § § ete
. yellow, etc. .
like a doctor,
go mad, bad, etc.
professor, etc. = drv: 6old. 6t
feel ill, hurt, foolish, et e B
fall ill, silent,
uncomfortable,
asleep, etc.
ashamed, etc.
grow  old,tall, small,
sound pleasant, strange,
grey, etc.

angry, etc.

Ex. 15. Translate the sentences into Russian.

1. He looked sadly at me. 2. He looked sad when he watched the ships
leave the port. 3. What has become of him? 4. He has become quite a
famous man. 5. The city is becoming more and more beautiful. 6. Unable to
find the ticket he got more and more excited. 7. When he got the ticket he
nervously looked at the clock on the building. 8. He turned angrily around
9. She turned as pale as death when she heard the news. 10. How quickly
you are growing! 11. How tall you've grown. 12. She grows flowers in her
garden. 13. What has gone wrong with my watch, | wonder? 14. Where has
he gone?
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Ex. 16. Answer the following questions, using the link-verbs given in
brackets.

1. Why has he put on a warm coat? (become cold). 2. Why does she look
older than her age? (grow grey). 3. Why did they decide to cut down this tree?
(grow tall, dark in the room). 4. Why was he taken to hospital so suddenly? (fall
ill). 5. Why have you switched on the light? (get dark). 6. Why don’t you want
to speak to her now? (look tired). 7. Why can’t you wear the black suit? (get
small). 8. Why doesn’t he look at us? (feel ashamed). 9. What makes you think
he is displeased? (sound angry). 10. Why doesn’t she wear this hat? (look ugly).
11. Why can’t we touch these flowers? (look beautiful, be harmful). 12. Why
does the wood look so beautiful in autumn? (turn red, yellow; remain green).

Ex. 17. Choose the right link-verb from the list below.

Grow, remain, fall, seem, sound, go, feel, stay.

1. The hat made him ... taller. 2. It was a long time before I ... asleep.
3. The letters ... unanswered. 4. As he spoke, his voice ... firmer. 5. He felt
himself ... pale. 6. His face ... hot. 7. The suit ... too small for him. 8. Some
of the restaurants ... open late on Saturday.

Ex. 18. Fill in the blanks with a suitable link-verb.

1. Suddenly he felt that he was ... red for no reason at all. 2. I am sure he
will ... an artist, he is so fond of painting. 3. Has she ... ill? What’s wrong with
her? 4. Don’t speak to her now, she ... angry. I’'m sure it’s the wrong moment.
5. Water the flowers before it has ... completely dark. 6. It is ... colder and
colder. Winter will be here in no time. 7. The days are ... longer. It’s no
longer dark at eight o’clock in the morning. 8. I think one reason why the room
is dark is that tree. It’s ... too tall. It’s ... really big. 9. You ... rather tired this
morning. Are you feeling well? 10. What does he think he is doing? He’s .
wrong. That’s what it is.

Ex. 19. Match prepositions with the same meaning.

Close, above, under, but, in addition, around, next, over, nevertheless,
beneath, yet, moreover, about. -
Ex. 20. Translate the sentences from Russian into English using the
connectives: but, yet, nevertheless, however, moreover, also
(for reference see Appendix 7.)

1. [Tpousio ceMb JIET, HO meM He MeHee OH CAeNasl BCe MPUTOTOBCHHUS K
cBagbbe. 2. Odnako OHA He CMOIJa cpa3y nocieloBaTh 3a HHUM. 3. OH
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IOYYBCTBOBAJ, YTO He CMOXET KEHUThCA Ha M3iib11, kpome mozo, oH Gosuics
cKa3aTh eif 00 3ToM. 4. Toponok, Kyna oH yexal, 6bUl Ha pacCTOAHMH 400
MUIIb, K MOMY %ce TYIa MOXHO ObUIO 106paThCs TONBKO M0 TOPHON 0poTe.
5. Maitbn makace GosisiaCh BCTPETUTD Yepe3 CeMb JIET COBEPLUICHHO HE3HAKOMOTO
yesioBeKa, U 6ce Jce OHa CJefoBajla 3a HUM M3 MopTa B IMOPT.

IV. SPEECH PRACTICE

Ex. 21. Memorize the proverbs and use them in retelling and discuss-
ing the text.

1. To avoid someone like a plague. Kax wepm om aadana.

2. Fortune favours the brave. Cmenocms 2opoda Gepem.

3. It’s no use crying over spilt milk. Cresamu zopio He nomodiceuts.

4. Love will creep where it may not go. Zas mobsu rem npezpad.

Ex. 22. Retell the text according to the outline below.

I. George becomes engaged.

1I. George has changed his mind.
I11. George is not going to take any risk.
IV. Mabel arrives.

Ex. 23. Give the gist of the story in four sentences.

Ex. 24. Make up dialogues based on the following suggestions:

1. Between Mabel’s mother and aunt.

Mabel’s mother and aunt discuss her intention to go to India to get
married to a man she hasn’t seen for seven years. Her mother is very much
against her daughter’s leaving England; she is worried and gives her reasons
for it. As to the aunt, she has a different opinion. For one thing she
doesn’t want her niece to remain an old maid like herself. For another she
believes Mabel to be a strong, determined girl who can look after herself.
She is more optimistic than her sister and thinks the trip will only do Mabel
good.

2. Between Mabel and her friend.
Mabel has several reasons to be eager to marry George. First, she likes
him very much, second, she truly believes that George has good reasons to
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postpone their marriage, she always keeps her word and is going to carry out
her promise this time as well. She has wasted several years waiting for the
marriage and can not afford to wait for another person to propose to her.
Besides, nobody might wish to after such a scandal.

3. Between George’s friends from the club.

They discuss Mabel, her devotion to George. One friend is terribly sorry
for George, he dislikes Mabel. The other thinks she is a remarkable woman.
Each of them gives his reasons for liking and disliking her.

Ex. 25. Quote the text to prove that George was:

a) neurotic; b) inclined to act rashly; ¢) a coward; d) determined to
escape; e) frightened when he saw Mabel.

Ex. 26. Topics for discussion and essays.

1. From the facts given in the story try to imagine and describe Mabel.

2. Analyse the motives that made her follow George. Was it love,
wounded pride, or was George her only chance to get married?

3. Do you approve of George’s behaviour? Would you behave like that?

Ex. 27. Give a free translation of the story.

I.

Cpaanba, KOTOpasi He COCTOAIACH

JIBeHaALATD THICSY MOJOMBIX JIIOAEH MPHHSUIH yuacTHe B KOHKypce (com-
petition), yctpoeHHoM (organized) oaHOW M3 aHTIMACKHMX ¢dupm. Oupma
Gbiia noiHa pewnmocTh (determine) HaWTH  “uaeanbHylo napy Benu-
KobpuTaHuu”. Bce, KTO MPUHMMAIM y4acTHe B KOHKYPCE, AOJUKHBI ObLTH
sanognuts (fill in) cneunanbHbie 6aaHku (forms) ¢ Bonpocamu o Bo3pacTe,
uBeTe BoOjOC, raa3 U T. A. BbiOpaTh AeBYLWIKY W MOJOLOro ueaoBeKka M
“ppeanbHOIl mapbl” L0JUKHA Oblia 2/IEKTPOHHAS MalIWHA.

Mupma obeluana oniaTHTb UX noesaky (trip) B Mapux, 3HAKOMCTBO C
JOCTONpUMeUaTeIbHOCTAMM (sightseeing), mocelleHHe TeaTpoB.

HakoHel HACTyMWA [€Hb, KOTAA pe3yjibTaThl BbIOOpAa MAlUWMHbI CTAIH
W3BECTHBI: “MaeaibHOil mapoil” cTaanm 19-neTHAs cekpeTaplia AHHa U
Biazesel HebobLoro MarasiHa depek. Mosoable 04K BCTPETHIHCh, MOCTIe
wero AHHa ckazana, 4to Jepek Hu B ueM He noxoauT (look like) Ha yenoBeka,
3a KOTOpOro OHa XoTela Obl BbIATH 3aMyx. [lepek e ckasail, 4To AHHA
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OYeHb MMJIasl AEBYLIKA, HO... HAlo Y3HaTh ee Onxke (know better). Mononbie
monu noexanu B IMapux. BepHyBlMCh ke B JIOHIOH, OHM pacmpoLlaiich
(part), 4T06bI BoOGLIE 6O/IbLIE HUKOTAA HE BCTPETUTLCS. “Boobiue Jepek —
XOpOLIMiA MapeHb, HO OH He s MeHs”, — cKasaja [eBylKa. A MOJIOLOH
yeoBeK M06GaBWI: “AHHa Xopoluas M ClaBHas, HO sl HUKOraa He CMor obl
nono6uTh ee”.

Wtak, MalnHa owubrach (be mistaken). Teopetnyecku BCe 6blI10
NPaBWILHO, HE XBaTajlo TOJLKO JIIOOBHU.

IL.

W3simuplil SHAMINKIL

ApTeHTUHCKMIT akTep AHTOHMO ['oMec 1 JKUTeTbHMLA (citizen) bpasuauu
Mapka-na-/11/1Ba He 6bUTH JTHYHO 3HAKOMBI (acquainted). 3aTo OHM MpPeKPACHO
3HaIM APYT ApYyra Kak JBa XOpOLUMX LIaxMaTUCTa (chess-player). OHu urpanu
B lUaxMaThl, coobuias ApYyr Apyry O CBOMX XOdax (move) B mucbMax. Mx
[OYTOBBIN TypHUP (tournament by correspondence) THICA LE/IbIX B TONA.

Bennsire AHTOHHO He Beano: oH mpourpbiBa (lose) MapTuio 3a napThei.
HenaBHo Mapka-ga-/IuiBa nojayuuia Tenerpammy. “ITozdpasasio, cpadiceH
(defeated), 6aazodapen, npouty saweii pyxu”. Tlocne cBanbObl CHACTAUBbIN
CYNpYT MOMENUICS C APY3bSIMU CEKPETOM YCMELHOro Gpaka.

“Bce meqo B MUCbMaX, TOuHee, B MaHepe MIPbl. Y MOCH KeHbl
npekpacHblif BKyC (taste), OHa HacTOifuuBa, HO BECbMa TaKTHYHA. Kponme
Toro, UyTKa M HeuKaTHa. Sl 3To BBIACHWI Graroaps wiaxmatam.”

V. GRAMMAR REVIEW

Modal Verbs and Their Equivalents

MopaanbHble rnaronbl U UX 3aMeHuTenu

Can
be able to
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Present Past Future
Can Could Y
am
is able 10 ... was — gble 1o .... will be able to ...
are were
Bo3MOXHOCTB: O 1 can run very fast.
Mo2y, ymer O He can speak French. Can he do sums?
603MOICHO O You can get there by bus.
Paspeuuexue: O You can come at any time.
MOXNCHO O Can I have a cup of coffee?
3anpelueHue:
Heav3Aa O You can’t cross the street here.

Korma 3KBMBajJeHT MoJanbHOTO riarosia (can) AyOGnuMpyeT yxe
umetownecs popmpr (I can = 1 am able; He could = he was able), ou
HMeeT coBCTBEHHBIN OTTEHOK 3HaueHWd am/is/are/able to — 6Gomo 6
cocmosnnuu, Gorms cnocobneim, was/were able to — cmoe, cymen.

3 He is an honest man. He is not able to do it (e cnocoben).

7 Jack was an excellent tennis player. He could beat anybody (mo02 evwepams).
But once he had a difficult game against Alf. Alf played very well but in the
end Jack was able to beat him (camo2).

Ex. 28. Ask questions according to the pattern.

Model: I can’t do it. (John)
Can John do it?
1. 1 can’t come early. (they)
2. Tom can’t help us today. (Mary)
3. The children can’t swim there. (we)
4. The girls can’t make good cakes. (their sisters)
5. 1 can’t walk with you to the station. (your elder brother)
6. Charles can’t sing this song. (Charles’ friend)
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Ex. 29. Extend the statements according to the pattern.

Model 1: My foot is aching. (walk)
I can’t walk.
1. I’'m very busy now. (go)
2. 1 must hurry. (stay)
3. Are they reading the news on the radio? (hear)
4. What language is he speaking? (understand)
5. Who is over here? (see)
6. My head is aching. (read)

Model 2: I can do it now. (yesterday)
I couldn’t do it yesterday.
1. 1 can meet you today. (last night)
2. He can come tonight. (yesterday morning) ,
3. She can work in the garden this afternoon. (on Friday)
4. We can pay the money this week. (last week)
5. I can go with you now. (an hour ago)
6. Roger can play the piano well. (an hour ago)

Model 3: Don’t ask George to do it.
He won’t be able to do it.
1. Don’t ask Nelly to meet you.
2. Don’t ask Roger to read to the child.
3. Don’t ask John to dance with you.
4. Don’t ask us to help Mary.
5. Don’t ask me to speak to her.
6. Don’t ask them to pay for us.

Ex. 30. Translate the sentences from the text.

1. It was seven years before she was able to start. 2. Marriage was to take
place on the day of her arrival. 3. He felt that he couldn’t carry out his prom-
ise. 4. How could a man refuse a girl after she had travelled six thousand miles
to marry him? 5. He had to think fast. 6. He was able very quickly to find out
that her name was on the passenger list. 7. By now she would be able to take
the hint. 8. He had to hide some place where he wouldn’t be able to run straight
into Mabel's arms. 9. It could only be reached by road and the road was very
difficult. 10. It would be terrible if after all these years I simply wouldn’t be able
to bring myself to marry you.
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Ex. 31. Translate the words in brackets.

1. Tom and Bob (He cMoryT) to go with Jan. 2. I (He Mory) sing this song.
3. We (ne moriu) sleep, they were making so much noise. 4. I (cmory) to
write the letter tomorrow. 5. The doctor (He cmor) come yesterday, he
(cmoxer) to come tomorrow. 6. They (cmormu) already to discuss the prob-
lem. 7. We (He Moxem) have our holiday this month. 8. She (He moriia) fly
home last week, she (He cMorna) to find anybody to leave the child with.

Ex. 32. Choose the right verb.

could (not) — was (not)/were (not) able to

MOz, ymea— cmoe, yoanoce

|. They didn’t even want to listen to him, but in the end he ... explain
everything.

2. She ... play the piano when she was a little girl.

3. He ... pass the exam last term but he studied a lot and ... pass it
successfully in September.

4. He was sitting too far from the stage and ... hear anything.

5. He ... do the work by himself but together they ... finish it very
quickly.

6. Tom ... leave the hospital last week, he was too weak.

7. We ... go by train or plane as the place was high in the mountains,
we ... only ride there.

8. They ... wear their new dresses as it was very cold outside.

9. He can’t play tennis very well now but he ... play quite well when he
was younger.

10. The boy fell into the river but fortunately we ... rescue him.

Ex. 33. Translate the sentences from Russian into English.

1. OH He MOT XeHUTbcs Ha Meit6n, korma 61 B AHrMM. 2. OHa He
cMora ripuexath B BUpMy, Tak Kak ymep ee oTell. 3. M TonbKo yepes cemb
7eT OHa CMOraa roexaTh K HeMy. 4. OH MpocTo He Mor cka3aTh Meii6i, uto
3a6b11 ee. 5. OH MOJNy4MN TelerpaMMy, YTO OHa CMOI/Ia MOHATH ero. 6. OH
GosiICs, UTO OHA CMOXeT HaiTh ero B Banrkoke.7. OH moayyan oT Hee
TejerpaMmbl, HO He oTBeyaj. OH JyMmaJl, YTO OHA CMOXET MOHSATH HaMeK.
8. OH pewmn HailTh MecTo, e Mei61 HUKOTAA HE CMOXET HaiTH ero.
9. HukTO He CMOXeT Jo6paThesi Tyna o BecHbl. 10. XKeHluMHa He CMOXET
ryTelecTBOBaTh B KOHKe (junk). 11. HakoHell OH CMOXET OTAOXHYTb: Meitbn
HUKOI/a He CMOXET HaiTH €ro TaM.
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Ex. 34. Translate the dialogues into English.

Mr Johnes wants to emigrate to Australia. He talks to a clerk at the Austra-
lian [o:s'trerljan] Consulate.
K: Urtak, muctep JIXoyH3, moyeMy Bbl xoTuTe moexathb B ABcTpanuio?
M. Jlc.: S noTepsa paboTy B MPOLLIOM TOY U TaK M HE CMOT HaWTH ApYTYIO

- paboty. CMory s HaifTu paboty B Ascrpanun?

K: YeM Bbl 3aHUMaeTech?
M. .. 51 aMeKTpUK.

K. O, Toraa Bbl CMOXeTe HalfTH y Hac paboty.

M. Jlw.: A Kak HacueT xuibst (accommodation)? CMory s KymuTb 1oM?

K S1o npobiema, HO [ SMUIPAHTOB €CTh obuexutus (hostels).

M. [nc.: A xak Moy aeTu? OHM CMOTYT XONUTb B LUKOJNY B AscTpanun’?

K: KoHeyHo! ¥ Hac MHOro XOpOLIMX LUIKOJI.

Now the clerk is talking to a lady.

K: Urak, muccuc bakcrep, moyemy Bbl xoTUTe 3MUIpHpoOBaTh B
ABscTpanuio?

M.E.: S mucc Bakcrep.

K: O, npoctute, Mucc bakerep.
M.b.: BuauTe M, s TaK ¥ He CMOI/Ia HaWTH MOAXOASLIEro (the right)
yesloBeKa B AHIJIMU.
K: MM.., s HU4ero He MOTy OfeLaTh, HO B ABCTPaJMi MHOTO MYKUMH.
M.b.: CMory sl HAUTH TaM BBICOKOTO KpacHBOro 6proHeTa’?
K: Mucc BakcTtep, 3TO KOHCY/ILCTBO, a He GIOpO 3HAKOMCTB.
must
have to
be to
Present Past Future
must - —
have/has to... had to... will have to...
amy/is/are to... was/were 10... —
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1. nonr, o6s3aTesbLCTBO o We must study hard.

2. NpHKA3, HACTOSITENbHBIH 0 I must buy some bread.
coBeT O You must go there at once.
dondicer O You must see the doctor immediately.
3. 3anpelueHue 0 You mustn’t smoke here.

Heab3Aa, 3anpeujeno

1. OTTeHKHM 3HAYeHHs IKBUBAJIEHTOB I1arosia must:
have to — BbIHYXIEH, NMpUIeTCs
O Ann’s eyes are not very good. She has to wear glasses for reading.
0 Jane was feeling ill last night so she had to leave the party early.
be to — NO/KEHCTBOBAHME, CBA3AHOE C MIAHOM, J0TOBOPEHHOCTBIO.
0 He is to meet us at the station at 5. /
0 This is Dora. She is to share your room.

2. Jlns ob6pa3oBaHMsi BOTIPOCHTENBHON M OTPULATENbHOM bopmbl
sKkBMBaneHTa have to MCTOb3ylOTCs BCrioMoratelbHble riaroisl do/does/
did.

0 Why did you have to go to hospital?
o Do you have to get up early on weekends?
0 Tom doesn’t have to work on Sundays?
3. Mustn’t u don’t have to MMmelOT pa3Hble 3HaYeHHUS:
“ne doaxcen” (npocbba, NpuKas)
O You mustn’t tell anyone what I said.
“te HyxcHo " (OTCYTCTBHE HEOOXOMMMOCTH)
O She stayed in bed this morning because she didn’t have to go to work.

4. OtpuuartesbHas dopma r1arosa must (mustn’t) o3Hauaet 3anpeLueHHe.
OtpuuatenbHas Gopma rnarona need (needn’t) BbipaxaeT OTCYTCTBHE
HEOOXOAUMOCTHU (He Hado, He HYIUCHO).

0 May 1 do it? — MoxHo MHe 3To caenars?
0 No, you mustn’t. — Hert, neavsa.

0 Must I do it? — S doacen cnenatb 310?
0 No, you needn’t do it now. You may do it tomorrow if you like. — Her,
He Hysxcho. MoXeTe clIeaTh 3TO 3aBTPa, €CIH XOTHTE.
Ex. 35. The doctor is giving advice. Complete the sentences with
you must or you musin’t.
I .take this before every meal.
..take two of these every morhing.




3 get out of bed.

4, . get plenty of sleep.
3. ...have anything to eat.
6 drink lots of water.

Ex. 36. Choose the right verb:
must — have to
1.1 ... be very careful not to upset him. 2. They ... pay the bill by Thurs-
day. 3. We ... eat before we go. 4. She ... go now, it’s late. 5. You ... stop
working so hard. 6. I always ... do shopping on Saturday as 1 work on the
weekdays. 7. They ... not find out that 1 came here. 8. He ... travel to find
work. 9. 1 enjoy parties unless I ... make a speech. 10. You ... come to the
meeting tomorrow.
mustn’t — needn’t .
1. You ... say anything if you don’t want to. 2. You ... smoke here. 3. You
... hurry, we have plenty of time. 4. You ... have your hair cut, it is quite
short and tidy. 5. We have plenty of towels, we ... buy new ones. 6. Nobody
should see you here, you ... leave your room.

Ex. 37. Make questions to which the following sentences might be the
answers.

. It’s getting dark so we have to go.

. You broke the window so you have to pay for it.

. The car was broken down so we have to walk.
Mother is away so we have to cook our meals.

I’ve got it all wrong so 1 have to start all over again.
I had to lend him some money.

. I have to be there at one o’clock.

.1 had to wait for him for an hour.

. We have to buy petrol every other day.

10. He has to wait for a bus for twenty minutes.

Ex. 38. Insert either be to or have to.

1. We ... have a seminar the day after tomorrow, I ... prepare for it.
2. The meeting ... begin at 5 o’clock and so I ... take a taxi. 3. The lecture ... start
at 10 and we ... take a snack at the snackbar. 4. They ... have a test on Monday
and she ... work hard at the weekend. 5. He ... be there at 3 o’clock sharp and he
... walk very quickly. 6. He ... arrive on Monday so I ... stay in town.
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Ex. 39. Translate the words in brackets from Russian into English.

1. It’s time for the boys to have their dinner. They (momxHbl) wash
their hands. 2. Why didn’t the man stay any longer? He (monxen) leave
now. 3. Jim (He HyXHo) ring her up. 4. Peter’s hat was very old. He (momken
6b11) buy a new one. 5. We agreed to have lunch. We (momxHbi) meet at one.
6. We (He Hazmo) leave the house so early. The train starts in 2 hours. 7. David
is ill. He (momkeH) take this medicine. 8. The doctor agreed to come tonight.
He (nosmxken) to come in half an hour. 9. When (zomxHbr) the Grays to arrive?
They called you yesterday, didn’t they? 10. Why didn’t he ride the bicycle?
They (nomxHbi) repair it. 11. Why didn’t you spend all the money? I (zo/mkeH
6b11) save some for the next month. 12. We arranged to dine out on Sunday.
When (moyxHbl) we to meet?

Ex. 40. Complete the sentences using have fo and be able to.

Model: I’m running a high temperature. (stay at home, go to the Uni-
versity)
So I’Ml have to stay at home and I won’t be able to go to the
University.
1. I’m afraid it’s going to rain.
(got to the country, stay in town)
. My TV set has broken down.
(call a repairman, watch the World Cup)
3. I haven’t finished my term paper yet.
(stay up all night, do anything until I’'m through with it)
4. We are already 20 minutes late.
(take a taxi, get to the railway station in time)
5. My son has got the flu.
(stay at home, go to the theatre tonight)

o

Ex. 41. An Intourist guide explains the schedule for the day to a
group of tourists. Try to make their day busy.
A.

Model:  You are to have breakfast at the hotel at 9 o’clock; leave for a
tour of the city; have lunch at the restaurant; see a performance
at the Bolshoi.
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B. Write 5 questions the tourists may ask their guide.
Model:  When are we to return to the hotel?

May
be allowed to

Present Past Future
May Might -
am
is  allowed to... was — gllowed to... will be allowed fo...
were
are
Paspeluenue:’ 0 May Icomein?  Yes, you can (may)
MOJICHO, paspeuiaemcs No, you can’t (may not)
Crporoe 3anpelieHune: O You may not leave the room until I say so.
He cmeli
BoamoxHocTh:" O You may often see such faces in the South of
(603)M0dICHO Russia.

. B COBpPEMEHHOM pa:roaopHOM sI3bIKE B 3THUX Cllyvasix {alue UCMOJIL3YETCsl [1aroj
can (may — 6onee opuunaibHas Gopma).
CripocuTh paspelleHus clenath YTO-JIMO0 MOXHO CAEJIaTh CJIeAYIOLINM
obpasom:
O Can/Could/May/Might I borrow your umbrella?
KpaTkuii oTpHLIATe/IbHbIA OTBET Ha TaKoOW BOTPOC MOXET ObITh BbIPaXeH
CleAYIOLUM 00pasoM:

No, don’t — nipocbba He neaaTh TOro

No, you may not — 3anpeLeHue

No, you must not | 3anpelieHne HCXOAUT He OT Bac, 3TO 3aNpeLIeHO
No, you cannot } npaBuIaMM, 3aKOHaMW W T. M.

Mpbl MCMoJb3yeM 3KBUBAJEHT MOAAIBHOTO Trjaroia may (be allowed/
permitted to...), KOria XOTMM TOAYEPKHYTb, 4TO paspelleHHe/3anpelieHne
HCXO/UT OT KOro-aubo:
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0 You are (not) allowed/permitted to wait here.

Ex. 42. Put the following sentences into the Future Tense.

Model:  You may go to Kiev.
You will be allowed to go to Kiev.

You may stay here for a couple of days.

He may play chess after he finishes his home work.
The students may stay in this room till seven o’clock.
They may use this dictionary.

The child may play with these toys.

P o poie

Ex. 43. Ask for permission using the following suggestions.

Model: Ask your neighbour if you may take his textbook.
N., may I take your textbook?
Yes, you may. (No, you may not).

if you may have his dictionary;

if you may take the program;

if you may ask a question;

if you may read the text;

if you may go out;

if you may take the chalk;

PUE W~

Ex. 44. Translate the sentences from Russian into English.

MoXHO MHe npouuTath MUcbMO? — [la, KOHEYHO.

MoxHo KypuTb 31ecbh? — HeT, 31ech KypuTb He pa3peluaeTcs.
51 Mory no3BoHuTh no Bawemy tenedony? — [a, noxanyiicra.
Bawm paspeluaercst BCTaTh C MOCTENN 3aBTpa.

MHe paspeLUuIu B3Th CIOBApb.

Emy paspeluat noiitu Tyaa.

Dy i =

Ex. 45. Read the sentences and complete them.

In Britain you are not allowed to leave school or to get married until you are 16.
You cannot drive a car until you are 17, you cannot drive a taxi until you are
21. You are allowed to vote at 18.

1. When you are 16 you (MOXeTe) ............. and you (TakXe MOXeTe)
........... but you (He paspeluaercs) ................ until you are 18.

2. You (MOXETe).........c..... at the age of 17. You (He MoxeTe) .......... until
you are 21.
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. You (MOXETe) ........... at the age of 17 and you (MOXETE) ..oovvenvnne

at the age of 18.

It seems silly that you (pa3peliaeTcsi) ................. when you are only
16, but you (3ampemaeTes) «.oovovevevenens until you are 17.

. I think you should (pa3peiaTh)..........cccouee a year earlier, when you
are 17.
If you (Moxere) .. at the age of 17 I don’t see why you shouldn’t

(pa3peaTh) .......c..cooe. .

Should

WMeeT b ogHy GOpMYy M BbIpakaeT_MODalbHBLt JONT.0043aTeNbCTBO:
doaxcen, caedyem.

VrBepauTeibHOe BomnpocuTenbHoe OrpuuarenbHoe
NpeUIoXeH1e NpeioxXeHne MpeUIoXeH e

I

We

He should stay here.| Should We stay here? | He shouldn’t stay here.

I I

He We

Ex. 46. Complete the following sentences and explain why one should/
shouldn’t do it.

Model: ... that’s why I should leave.

G0 =IO Oniyde I K

It’s too late that’s why I should leave.
...that’s why I should visit her.
...that’s why I should stay at home.
_..that’s why I should listen more carefully.
...that’s why I shouldn’t be late.
_.that’s why I should see you after classes.
...that’s why you should study hard.
_.that’s why you should rewrite the dictation.
_.that’s why we should write a letter to her.
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Ex. 47. Translate the sentences from Russian into English.

1. Bam crenoBasio 661 MoMo4Yb eMy. 2. BaM ciemoBaio 6bl BbI3BaTh Bpaya.
V Bac BbicoKas TeMmepartypa. 3. OH moikeH mo3aboTutecst o Bac? 4. Bam
cnemoBasio Gl M3Y4UTh 3Ty npobiemy. 5. Eit cienoBaiio 6b1 oaaepxkaTh Bac
Ha cobpaHuu. 6. Bam crenoBano Obl MO3HAKOMUTBCSA C 3TU MHTEPECHBIM
yesjoBeKOM. 7. BBl 10/KHBI 06CYAMTh 3TOT Bompoc 3apaHee. 8. OH J0MKeH
3apaHee 3aKa3aTb HoMep B oteje. 9. Ham cienoBano 6bl roexaTh Tyla Ha

MPOLUION Hezesle.

Need

Inaron need ynotpe6isietcst ToJbko B (opMe HACTOSILIErO BPEMEHHU B

BOITPOCHUTEIbHBIX U OTPULIATE/IbHBIX MTPEITOXKEHHUSAX.

0 Need he come here? EMy HyXHO NpUX0anTh clofa?
O You needn’t come so early. Bam He HyXHO 6bUIO TPUXOAUTH TaK PAHO.

HeobxonMMocTb coBepLIeHHST
NEeHCTBUS: HYJCHO, ecnb AU
Heobxodumocms

OtcyTeTBHE HEOOXOIUMOCTH:

He nado; Hem Heobxo0uMoCmU.
Paspeuienne He aeaaTh 4To-1160:
MOJICHO He..

0 Need I do it today?
O Need I go there at once?

0 He needn’t hurry.
0 You needn’t change your suit.

0 You needn’t copy your essay.
0 You needn’t go there today.

Need [ go there at once?

Yes, you must.

No, you needn’t.

Must I go there at once?

Yes, you must.

No you needn’t.
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2% Needn’t have done

OTHOCHTCS K MpoLIelIeMy BPEMEHH M BbIpaXaeT OTCYTCTBUE HeoOX0AMMOCTH
B MPOLLJIOM.
O You needn’t have come so early.
Bam He cJiefoBaio (He HYXHO GbUTIO) MPUXOAUTb TAK PAHO.

II1.

naron need yrmoTpe6seTcs Taloke KaK OObIYHBIH T1arol co 3HaYeHUEM
nyacdamses (B UeM-HUOYIb) U UMEET tdopmbl Present, Past u Future In-
definite.

0 You need a long rest.

O You don’t need the book anymore.

0 Does he need my help?:

o I'll need your advice.

O He needed the doctor badly.

Ex. 48. Translate the sentences from Russian into English.

1. MHe HY)XHO MPOKOHCY/IbTUPOBATbCS C nokropoM? [la, o6s3aTeIbHO.
2. EMy HY)XHO MO3BOHUTb BaM BeyepoMm? Het, He HyxHo. 3. HaMm HyxkHO
nepeckasbiBaTh 3TOT TeKCT? OH O4eHb TpyaHblid. 4. Eciu BBl nyTelecTyeTe
Ha mapoxoje, BaM He HYXHO TUIaTMTb 3a o0el B pecTopaHe. 5. Bam He
HYXHO TMOMOraTh €My, OH YMeeT BCE AeJaTb CaM. 6. MoXeT ceroiHs He
xonuTh Tyna? 7. MoxeTe He OCTaBaTbCsl, €CJIM HE XOTHTE. 8. OH Mor
He MPUXOAUTH, BCE YyXe CHEJTaHO. 9. BaMm He HYXHO OblO Tak
posiHoBaThes. 10. Hu K ueMy ObUTO MOKYMaTh 3Ty KHUTY. OHa ecTb B OUbIHOTEKE.
11. EMy He Hago 6blIO MIATMTh 3a KBAapTHPY, T. K. OH XKW1 Y cBOeH
CeCTpbl.

Ex. 49. Answer the following questions in the negative and affirmative.

Model: — Need I come in the morning?
— Yes, you must.
No, you needn’t.

1. Need you go there? 2. Need you get there very early? 3. Need we read
the whole text? 4. Need she stay at home? 5. Need I write the letter
now? 6. Need we write out the new words? 7. Need I pay for it? 8. Need
I explain everything to her?



REVISION

Ex. 50. Translate the words in brackets. Render the story in English.

Blackmail

A great liner stopped some way from the port. The captain said to the
passengers: “You (Moxere) visit the port if you want to, but you (LOMKHBI)
be back on board at 5:30 as the ship (momkeH) to sail off at 6 o’clock.

The ship was far too big to dock in the port and all the day the local
boatmen (zomxHsl 6bUHN) to take the passengers to and from the liner.

At about 5 o’clock Miss Merryweather made up her mind to return to
the liner. “Will you take me over to the liner?” she asked a boatman. “I
shall, for 5 dollars”. “Isn’t it a bit too expensive? I (Mory) pay you 3
dollars. If you don’t agree, I (mory) always take another boat”.' After a
good deal of arguing the boatman agreed to take her over for 3 dollars.

When they were about two hundred yards from the liner, the boatman
stopped. “Is anything the matter?” asked Miss Merryweather. “Nothing at
all,” the boatman answered. “Either you pay me 5 dollars, or you (Moxerte)
sit here and watch the ship sail away.

She (6buta BBIHYXIEHa) to pay the money as she didn’t want the ship to
sail away without her.

Ex. 51. Translate the sentences from Russian into English.

1. Mbl Bce yMeeM uMTaTh M nucaTh. 2. OHA He MOXET MATH TaK 6BICTpO,
OHa MoXuas KeHlHa. 3. [locne JleYeHUs! OH CMOT BEPHYThCS Ha paGoTy.
4. Paspewute MHe 3agaTh BaM Bompoc? 5. HaM paspemat HaBecTHTb ee
3aBTpa B GosbHMUE. 6. BaM HeoGXOAMMO MpeKpaTUTh TaK MHOTO paboTarth.
7. MHe 4acTo MpUXOAMUTCS OATO XIaTh aBTO6yc. 8. KTo momken youparb B
KomHate 3asrpa? 9. Bam He ciemyeT Tak BoHOBathesi. 10. BaM He HyHO
Huyero mokynatb. 11. EMy npuxoamtcst MHOro e3muTh (travel) mo CTpaHe.
12. XoTsi oHM HMKOTAA He BbUIM B 3TOM TOPOAE, OHM CMOTIM HAWTH ZOPOTY.
13. Ham He mpuuIIOCh 3BOHUTb B [Bepb, OHa GbUTa OTKphITa. 14. Bam He
HYKHO €XaThb TaK I03HO: MOXEeTe MoexaTh yTPOM.

Ex. 52. Translate this joke, using modal verbs.

Hama 3axonut B aBTobGyc ¢ Oynbaorom Ha mosoake (on a leash).
Konuyktop roBoput eit: “Bbl He MoxeTe (He paspeluaeTcs) BOHTH B aBToGyC,
€CJIM Bbl He BO3bMeTe CobaKy Ha pyku (carry)”.
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Jlama oTBedaeT: “KoHeuHo. 51 Mory 370 caenaTh. [I0/KHA 51 KyNUTb ounet
UIst cBoeit cobaku?”

Kounykrop: “HeT, Bbl He JODKHBI, TaK KaK Bbl HeceTe cobaKy Ha pyKax
(carry).”

[ama: “Eciu s Bo3bMy OuiieT, Mos cobaka MOXET CeCcTb Ha OTAE/JIbHOE
mecTo (vacant seat)?”

Konayktop: “KoHeuto, MoxeT. Ho oHa MOXET CHACTb Ha 3TOM MecCTe,
TO/BKO, ECIIM OHa He OyIeT KJIacTh CBOM IPsA3HBIC JIaMbl (paws) Ha cuzeHbe.”

The Use of Articles With Geographical Names
ApTHUKNb € reorpachuyeckMmMu Ha3BaHUAMK

1. ADTHK/Ib He MCTIONb3YeTCs Nepel Ha3sBaHUAMH KOHTHUHEHTOB, CTpaH,
rOPO/IOB, FOPHBIX BEPLUMH, OTAENBHBIX OCTPOBOB.
O Australia, Europe’, Central Asia’.
O Russia, England, Western Canada.
o London, Moscow.
o Elbrus, Everest.
o Sicily’, Madagaskar'.
(but: the Congo, the Sudan’, the Netherlands’, the Crimea)
OrnpefeeHHbIA apTHKITb (the) ymoTpeGasercsi ¢ 3THMH Ha3BaHUSIMH,
Koraa:
a) HasBaHMe CTPaHbl BKJIOYAeT B ce6st ciosa Union, State(s), Re-
public, Kingdom
O The United States of America
O The United Kingdom of Great Britain
b) ¢ Ha3BaHMUSIMH FOPHbIX Lerei ¥ apXumnesaros.
0O The Alps, the Urals®
O The Bermudas’, the Bahamas’
2. OnpezeneHHbIH apTUKIIb (the) craBMTCS Mepel Ha3BaHWSMM OKEaHOB,
Mopei, o3ep, peK, PerHoHOB.
O The Atlantic, the Pacific’
O The Baltic Sea, the Black Sea
0 The Baikal, the Ladoga
0 The Nile’, the Volga
O The Far East, the Middle East, the North of England
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Ex. 53. Find in the text all the geographical names and explain the use
of articles.

Ex. 54. Fill in the articles where necessary.

1. ... Elbrus is the highest peak of ... Caucasian Mountains’. 2. ...
Crimea’ is surrounded by ... Black Sea. 3. ... Earth is millions of kilometres
from ... Sun. 4. He lived in ... South. 5. ... England imports wool from ...
Australia, timber from ... Sweden" and Finland, cotton and petroleum from
... United States. Wine and fruit are imported from ... France, Italy, Spain;
dairy products from ... Denmark and Holland". 6. The Volga-Baltic Waterway
passes through ... Neva River, ... Lake Ladoga, ... Svir River with two
hydroprojects, ... lake Onega and the Volga-Baltic Canal. 7. There is a
strong tide from ... Atlantic Ocean. There is also a 'strong tide which goes
round ... north of Scotland, then into ... North Sea, and then south,
toward ... Dutch’ and Belgian® coast. 8. Fleet Street is named after a river
called ... Fleet. It now runs underground. 9. ... Mount Everest is the high-
est mountain in the world. 10. Washington is the capital of ... USA.
12. Where is ... Mediterranean Sea?

Ex. 55. Fill in the articles where necessary.

... British Isles

... British Isles lie off ... north-west coast of ... continental Europe’.
They are made up of ... Great Britain (... England, ... Scotland and ...
Wales) and ... Ireland® (... Northern Ireland and ... independent Irish Re-
public) and some 5,500 smaller islands. ... whole, territory of ... British
15105 is 244,000 square kilometres.

We will not find ... high mountains or ... large plains in Britain. Every-
thing occupies ... little place. ... nature, it seems, has carefully adapted ...
things — ... mountains, ... plains, ... rivers, ... lakes — to ... size of ...
island itself. ... mountain 12,000 feet high would be ... wonder there. So
would be ... plain 400 miles long, ... river as wide and deep as ... Mississippi".

Most of ... plains liec to ... east; ... west is hilly or mountainous. ...
mountains even in ... highest part of England are only ... little over 3,000
feet high. ... highest mountain in ... British Isles’ is ... Ben Nevis in ...
Scotland, 4,406 feet high. ... longest river is ... Severn, about 2000 miles
long. ... highest waterfall is 370 feet high.
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Too often ... visitor who has only ... few days to spend sees only ... Lowland
England, and so he cannot see ... contrasts between ... wild fiords of ... Scot-
land, ... rocks of ... North Wales, ... smiling orchardland of ... Kent, and ..
open moorland of ... Sutherland’. These contrasts are often not far from ... big
cities.

. climate of ... British Isles is influenced by ... Atlantic Ocean.

.. winters are not so cold as they can be on ... continent, but ... summers
are not so warm as they usually are on ... other side of ... Channel’. In ... other
words, ... Great Britain has ... mild climate, but because of ... length of ...
British Isles ... temperatures differ from ... district to ... district.

. North is certainly colder than ... South’, but in ... winter ... coldest
districts are ... eastern ones. ... climate here is more like that in ... Central
Europe. On ... whole ... weather changes very often and there are ... few
sunny days. Britain has ... rain in every month of ... year. ... rainiest
months in Britain are ... November, ... January’ and ... February'. Usually
there is ... little snow in ... winter.

Notes:

Europe [/juarap] Sweden ['swi:dan]
Asia [e1fa] Holland ['holand]
Sicily [sisili] Belgian ['beldzian]
Madagaskar [ mada'gaska] Dutch [datf]

the Sudan ['su:da:n] Isles [‘ailz]

the Netherlands ['nedalondz]
the Crimea [krar'mia]

the Urals [juaralz]

the Bermuda [ba:'mju:da]

Ireland [‘araland]
Missisipi [misr'sip1]
Sutherland ['sadaland]
the channel [tfenl]

the Bahamas [ba'ha:maz] South [sau@]
the Pacific Ocean [pa'sifik ‘oufn] January [dz@njuari]
the Nile [nail] February [februari]

the Caucasian Mountains [ko-ker ‘mauntinz]

Ex. 56. Topics for essays.

1. Give the geographical survey of the region you live in.
2. Tell about the geography of the place you spend your summer/winter
vacations in.
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NOISY NEIGHBOURS

Sybil: Sidney!* Sidney! Wake up!
Sidney: Eh! What? What’s the matter?
It can’t be eight o’clock already!
Sybil: No, it’s half past one. It’s those
people next door again. Listen!
Sidney: Oh, yes. They must be having
another party.
Sybil: Listen to that! They must be

waking up the whole street. And
they’ve got three young children.

They can’t be sleeping through that noise. It’s disgusting! Somebody
should call the police! Sidney, wake up!

Sidney:

Sybil:
Sidney:
Sybil:
Sidney:
Sybil:
Sidney:
Sybil:

Sidney:

Sybil:
Sidney:
Sybil:
Sidney:
Sybil:

Sidney:
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Eh? I wasn’t asleep, dear. They’re all laughing. They must be
having a good time! They never invite us, do they?

Sidney!

Yes, dear. What is it now?

Listen! They must be leaving.

Thank goodness for that! Maybe we’ll get some sleep.

I hope so. It’s nearly three o’clock. Good night, dear.

Oh, hell! They’re having a row, now.

I’'m not surprised. They always have rows after parties. Oh,
they must be throwing the pots and pans again.

No, I think that was a plate, dear, or maybe the television.
They will be sorry in the morning.

Sidney! Wake up!

Eh? Oh, what’s that?

He can’t be hammering at this time of night.

What time is it?

Four o’clock. What can they be doing at four o’clock in the
morning?

I can’t hear any voices. Go back to sleep, Sybil’.



Sidney: ~ Eh? It must be the milkman. :

Sybil: No, it can’t be. It’s too early. It’s only quarter to five. Who
could it be? You’d better have a look.

Sidney: All right. Ooh! It’s Mr Sykes, and he’s carrying a spade.

Sybil: Oh, no! You don’t think he’s killed her, do you?

Sidney: - Well, we haven’t heard her voice for a while. No, she’s prob-
ably sleeping.

Sybil: But what can he be doing at this time of night?

Sidney:  If he had killed her, he might be burying the body!

Sybil: What? You don’t think so, do you?

Sidney: ~ Well, he can’t be planting potatoes, can he? I suppose you want
me to phone the police?

Sybil: No. Ask him what he’s doing first!

Sidney: Hello, there, Mr Sykes. You’re up early this morning.

Mr. Sykes: T haven’t been to bed yet. We had a party last night. I hope
we didn’t keep you awake.

Sidney:  Oh, no. We didn’t hear anything, nothing at all.

Mr Sykes: Well, it was a pretty noisy party. My wife knocked over the
goldfish tank while we were clearing up. The poor fish died. I'm
just burying them before the children wake up.

(from Streamline English III by B. Hartley)

Notes:

Sybil ['stbl]

Sidney ['sidni]

I. VOCABULARY

next (adj) 1. coming after in order or time — cienylommi
O Take the next turning to the right.
O I'll go there next Friday.
0 Mr Green was the next to come.
2. psiioM ¢ KeM-116o, yeM-1u6o
0 Come and sit down next to me.
. next door — not far from — 1o coceacTBy, PsiloM
0 The people next door were very noisy.
4. pext to nothing — almost nothing — nouru Huyero
01 She eats next to nothing, no wonder she is often ill.

wake [welk] (v) (woke, woken) 1. mpoceinarbes

w
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0 What time do you usually wake up?

0 I woke late yesterday.
2. wake smb up — 6yauTh

O This noise can wake up the dead.

0 The incident woke up the memories of his childhood.
3. keep smb awake — mewars cnarb

0 I hope we didn’t keep you awake.

call (v) l.cry, shout — 3Batb
O She called to her father for help.
2. call on smb/at a place — pay a short visit — 3aiiTH, “3ar1aHyTb”,
“3aCcKOUUTH”
0 Mr Green was out when I called on him.
0 1 called at Mr Green’s house.
. give a name — Ha3BaTh
O His name is Richard, but we call him Dick.
. send a message — BbI3BaTh
0 Please, call a doctor/a taxi.
O The doctor was called away to an accident.
. telephone smb — 3BoHUTL
O My brother called me up from Leeds last night.
throw (v) (threw, thrown) — GpocaTb, KuIaTh
throw a party — ycTpouTh BeYepHHKY
throw dust in someone’s eyes — ryckathb rbuib B r1a3a
throw up one’s hands — ciasarbes, npusHath cebs mobexxIEHHBIM
leave (v) (left) — go away — yXoaWTb, MOKMAATh, OCTaBJISTH
leave alone — ocTaBuTb B oKoe
leave a lot to be desired — octaBnsTh Xejnarhb Jyylero

sleep (slept) 1. — cnatb

(n) — coH
O He sleeps well/badly.
a Do you ever talk in your sleep?

2. go to sleep — fall asleep — ycHyTb
3 I couldn’t go to sleep last night.

3. put smb to sleep — ycbinuTb, YJIOKUTb ClaTh
0 His voice put me to sleep.
0 It’s late, put the baby to sleep. )

carry (v) 1. take from one place to another — HecTH, nepeHoOCHTh

O He was carrying a box on his shoulder.
7 The boat was carried by the waves to a small island.

2. have, possess, wear — MMeTb npu cebe, 6paTb/HOCUTL ¢ coboii
0 Do you always carry an umbrella?

3. carry smth out — fulfil, complete — BblTONHKUTD, MpoBecTH
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O carry out a promise/plan/threat
O carry out an experiment/a test
0 Every possible test was carried out to decide the nature of her illness.
plant (v) 1. put in the ground to grow — caxarb
O He planted his garden with rose-bushes.
O The monument was planted round with flowers.
2. take up a position — 3aHATb MECTO, MO3ULHIO, “ycecrbest”
O He planted himself in front of the fire.
(n) 1. — pacreHue
0 garden plants, tobacco plant.
2. factory — 3aBoa (AmE)
0 His father worked at a plant.
knock (v) 1. (at) hammer — cTyuath, GUTb, KOJOTHTH (B 1BEpb)
O Listen! Somebody is knocking at the door.
2. knock down — c6uTh (c Hor), CHecTH (10M)
0 He was knocked down by a bus.
O The old houses are being knocked down now.
3. knock smth in — hammer in — B6uBaTh, 3a6uBaTh (rBO3/Ib)
O He took a nail and began knocking it into the wall.
while [wail] (n) 1. a period of time — HeKOTOPOE BpeMs
0 We are going away for a while.
once in a while — occasionally — WHoraa, Bpems OT BPEMCHH
O He didn’t drink, but once in a while he had a glass of beer at dinner.
2. (conj) during the time that; at the same time as — BO BpeMmsi, B TeyeHue
TOTO BPEMEHH, YTO...
0 He fell asleep while watching TV.
0 While in Paris he studied art.
3. (KOHTpAcT) B TO BpeMsl, Kak
o Jan was dressed in brown while Mary was dressed in blue.

YceTolyMBbIe BbIPAaXKEHHs C rjJarojiomM have

have breakfast/dinner/lunch/a meal/a drink/tea/ a cup of tea, coffee, eic
have a walk/a rest/a holiday/a party/a good time
have a wash/a shower/a bath/a swim/a shave/a haircut/a headache, etc
have a row/a quarrell/trouble/an idea/a look, etc

She had a glass of hot milk before going to bed.

He had a swim before breakfast.

Do you usually have dinner at 7?

Where did you have your haircut? The style is very nice.

ooaoaQ
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Il. COMPREHENSION

Ex. 1.  Answer the questions.
1. Who is talking? 2. What time is it? 3. Why are Sybil and Sidney awake"
, 4. What are they listening to? 5. What are they discussing? 6. Where do they
think this noise is coming from? 7. What are they afraid of? 8. Why did
Mr Sykes carry a spade?

Ex. 2. Agree or disagree with the following using the words:

I agree (with you) 1 don’; [ agree (with you)
1 think so too I don’t think so
That’s right That’s wrong
1. Sybil and Sidney were listening to their neighbours having a lunch
party.
2. Sybil and Sidney never pay attention to what is going on in the apart-
ment next door.
3. The Sykes are a very nice and quiet couple.
4. It was the husband who kept waking his wife up.
5. They wanted the neighbours to invite them to the party.
6. It happened at 4 o’clock in the morning.
7. Mr Sykes did kill his wife.
8. Mr Sykes was burying the fish.
9. It was not the television, it was the goldfish tank that was broken.
10. They called the police and it settled things down.

lll. WORD STUDY

Ex. 3. Find in the text the equivalents to the following phrases.

1. Yro cnyumaock? 2. cocenu; 3. ycTpauBaTh BeUePUHKY; 4. BCs yaULa;
5. craTh MpH TaKOM LiyMe; 6. MpeKpacHO MPOBOAMTL Bpemsi; 7. YXOLMTb;
8. ccoputbest; 9. yausnarecst; 10. KacTpioM M CKOBOPOAKH; 11. XaneTsb;
12. 3abuBaTh 4TO-1MbO/CTy4aTh MOJNOTKOM; 13. ronoca; 14. MOJOYHHK;
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15. B3CASIHYTh/MIOCMOTpETH; 16. Tonata; 17. XOpOHHT; 18. caxaTb KapTOLLKY;
19. aKBapuyM C 30J10TbIMH pbibkamu; 20. youpaTh.

Ex. 4. Make up pairs of words associated in usage area.

1. wake up a. a friend

2. next b. at the door

3. call c. trees

4. sleep d. reading

5. carry e. early

6. plant f. an old barn

7. knock g. an experiment
8. while h. the post-office
9. wake i. a basket
10. call on j. well
11. carry out k. a while
12. wait . a taxi
13. knock down m. well
14. call up n. door

1 2 3 4 5 6 7 8 9 |10 |11 |12 [13 |14

Ex. 5. Translate the words in brackets.

1. He ran as fast as his legs could (Hectu) him. 2. He decided
(ocyurectuTb) his plan alone. 3. I never (nmeio) much money with me.
4. The girl gracefully (necna) a basket on her head. 5. The party was so
noisy that the people (psizoM B KBapTHpe) (no3sonunnu) and asked what was
going on. 6. The police were looking for the witnesses who had seen the
accident when a man (6b11 c6uT) by a run-away car. 7. Her house was full of
green (pacTenuit) which made it very cosy. 8. The hostess put him (psizom) to
Mrs Ramsey. 9. His name was Mr Kellada but everybody (Ha3biBajiu) him
Mr Know-all. 10. She asked the maid (Bbi3Bath) the doctor immediately, she
(no3sonuna) but the doctor was out visiting his patients. 11. My father works
at (zasoze). 12. The child usually (6yaut) her at 6 o’clock but it again (3acbinaer)
at 10 o’clock.
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Ex. 6.  Translate the following sentences into English using the words:
call, throw, leave.

1. Manbumuk 3abnyawics B jecy (lose one’s way) u 36ar Mamy. 2. S
3ackouy K Tebe Mo fopore B MHCTHTYT W npuHecy KHUTY. 3. HukTO He nasviean
MaJibUMKa €ro HacTOSILMM WMeHeM, Bce 3¢aau ero “Yyk”. 4. [lozeonu B
rapax M BbI30BM MexaHuka. 5. [laBail 6bi306em TaKCM — 4YeMOJIaHbI OYEHDb
Tsokenble. 6. OH Gpocua MsaY cBoeit cectpe. 7. OHa Gpocuna Ha MeHs 37101
p3rsia (look). 8. Ona mabpocuna uiapd Ha miaeud W BbilIa. 9. Monoabie
oau JOOMIU nyckams noias ¢ enasa. 10. DToT (GakT npoausaem ceem Ha
Bce, uTo cayumnoch. 11. Ml esixodum w3 goma B 8 yacos. 12. OHM yexaau
B Jlongon. 13. Korma Bbl 3akonyuau wkony? 14. 51 3abvia 30HT B noesfe.

Ex. 7. Translate the sentences from Russian into English.

L.

1. UM npuuioch Xaath cieayioiero noesna. 2. HUKTo He 3Bajn ero rno
lIMeHM, y Hero 6b10 cMmeuwrHoe npo3sBuile (nickname). 3. S 3arasHyn x
HUM PaHO YTPOM, HO OHM yXe He crnasv. OHM MPOCHINAIOTCH OYeHb PaHO.
4. Oteu paboTaeT Ha 3aBole, W MaThb OyauT ero B 6 yTpa. 5. Psmgom ¢ Hamu
KU OUeHb MUJIBIC JIIOAM, OHAa 0D0XaJ1a CBOM cajl, KOTOPBI ObUT BECh 3aCakKeH
posamu. 6. Llnsina ymana B peky, M ee yHecao TeueHueM (current).
7. MyxX4uHa [OJDKEH MMETb CbIHa, MOCTPOUTb AOM M MOCAAMTh AEPEBO.
8. Tuxas mysbika HaBesina coH (ycbimuna). 9. OH Bceraa OCYLUECTBIISI BCe
cpoun ranbl. 10. OHa nbiTasach BOMTh 30HT B ChIPOM MECOK.

I1. (see “have”-phrases on p. 213)

1. Xorute npoitneb? C yaoBosbCTBUEM, 51 Obl B3TISIHYJL Ha 3Ty CTapyio
kpenocTb. 2. Tl nuasan mo 3asrpaka? Y TeGst Bojochl MOKpble. 3. Y Bac
yike Gbit oTryck B 3ToM roay? [a, HO st oTaAbIxalo ABa pasa B roa. 4. Tebe
Hazo nobpuThes, bpayhbl obenator y Hac ceroansi. 5. Ilocie Toro, Kak OH
o/l POXUI B AHIJIMM, OH BCeraa muit vaif B 11 yrpa u 5 Beuepa. 6. MHorma
OHM CCOPWINCH, HO ObIcTpo Mupuauch (make it up). 7. Korna umert noxiab,
y MeHst yacto 6onut rojiosa. 8. Y Hee ObLTM LUTMHHbBIE BOJIOCHI, W BAPYT €W
MpULLIO B TOA0BY noacTpuubcs. 9. I mpoctyauscs, si. MOXaayd, Mpumy
ropauyio BanHy. 10. Y BpayHo Obina Buepa BeuepHHKa, Mbl OTIHYHO
nposenu Bpemsi. 11. 51 HU pasy He e ceroaHsi.

Ex. 8. Fill in prepositions or adverbs where necessary.

1. He didn’t pay any attention to the man sitting next ... him. Do you like
the people living next ... door? 2. What time shall I wake you...? 3. You woke
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... me too early yesterday. 4. I’ve never called ... Mr Sykes’ house. 5. The
witnesses say they saw you calling ... Mr Sykes at 6 p.m. 6. She always has hot
milk before going ... bed, it helps her to go ... sleep quickly. 7. He is known
to carry ... all his promises. 8. The garden was planted ... roses. 9. You can’t
knock ... the nail without a hammer. 10. The branches of the tree were
knocking. ... the window as if it were a man. 11. He was fond of lying on the
beach having next ... nothing on. 12. He called me ... while I was having a
shower. 13. She called ... a taxi, and was waiting ... it at her door. 14. He
is not here, he has left ... London. -

Ex. 9. Choose the right verb and insert it in the proper form.

carry — bring — transport
“carry " — move from place to place
O She was carrying the baby in her arms.
“bring ** — move smth to the speaker
o 1 brought you some books to read.
“transport” — (formal and technical) move shipment of goods or people
O The fruit were transported by air to the North.

1. Railways and ships ... goods.

2. She ... the news to everyone in the village.

3. Take this empty box and ... me a full one.

4. The criminals ... to a distant island.

5. The seeds (cemena) ... by the wind for great distances.
6. The tools can’t ... without package (yrnakoBka).

7. He always ... her flowers and sweets.

8. The raft ... by the ocean current.

9. Logistics deals with ... of goods, people and machinery.
0. Spring ... warm weather and flowers.

call — name

Both refer to giving a name to a person or thing but they also denote:
“call” — address smb; cry or shout

0 She called to her mother to come upstairs.
“name” — select or nominate

' Can you name all the flowers in your garden?

1. The professor asked the student ... 3 sources of energy.

2. Why doesn’t my son come when I ... him?

3. She lost her temper and began ... the old woman names.

4. ... your price.
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5. Can you ... all the animals in that picture.
6. The island ... after its discoverer.

leave - go
Both refer to moving away from a place but:
“leave " — stresses the place from which one starts
0 He left the office/home/the party early.
“go " — stresses the destination
0 go to the country/to the baker’s/to the cinema

1. Shall we ... there by plane or by train.
2. When did you ... London?
3. He has ... to China, he is on his way now.
4. We are ... for Rome next week.
5. T wish this pain would ... away.
6. Let’s ... to the theatre.
7. The boy ... home and ... to sea.
8. The secretary has threaten to ... .
Note:
Rome [roum]

Ex. 10. Translate the following, using too or either.
“too "/ "also " — (TakxKe, TOXe) UCMOJIb3YETCsl B yTBEPAMTEIbHBIX MPETOXEHHUSAX.

a 1 like walking and 1 like cycling, too.

“either " 3ameHsieT 100 B OTPHLIATENbHDIX MPETOXKEHHSX B TOM Xe 3HaYeHUH (TOXe).

0 I don’t swim and I don’t run, either.

1. 51 uay cnatb. — Tenesusop BbikIounTH? — Ma, yxe mnosaHo. S Toxe
Boablie He Oyay cmoTpeTb. 2. OHM CeroaHs Toxe COOMpaloTCs 3a ropon,
TONbKO Gojiee MO3AHMM Toe3noM. 3. Sl Toxe He a00II0 XOAUTb B KHHO
O/IMH, roiieM BmecTe. 4. DTO MUCbMO MHE, HO Ul Bac TOXE €CTh MHMChbMO.
5. Korma Gyneurs BbiOpachiBaTh CTapble ra3eThl, BBIKHHb M 3TH XypHaJbl.
6. Hy, s nowen. — [Mogoxan MeHs, st Toxe noiay ¢ To6oif. 7. 51 Toxe He
XOW Buepa Ha BOK3aJl MPOBOXKaTh ce, si Obl1 3aHAT. 8. Ha pabote ero Hert,
noma toxe. UHTepecHo, rae oH? 9. OHa ToxXe Molyala W He 3Haja, Kak
HayaTh 3TOT HENpHATHLIH pasroBop. 10. Mbl ToXe He 3HaeM TOYHO, TI€ OH
KME T 3HAEM TOJIbKO, UTO HeJasleKo OTCIoAA.

@x. t1. Translate the following sentences, using fill (until) or before

according to the sense.
1. Mbl Gyaem kKaaTh Bac 10 LIECTH YacoB. 2. DTO CIYYMIOCh 10 HALIEro
npuesaa. 3. OHK CAenI 32 Hrpoit 10 caMoro Konua matya. 4. O6eyxnenue
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[IpooMIXanoch N0 Beyepa. 5. Mpl MpuuUUTH 3a AeCATh MUHYT [0 Hauata
KoHIepTa. 6. OHM XWX 3[ech BIUIOTb O CaMOW BOMHBIL. 7. OHU XWIH
3jech eme 10 BOiHBL. 8. Haule yupexaenue mepeeleT B HOBOE 3faHHME 10
Hoporo roma. 9. Mpl coGupaeMcs mpoObITh 34eCh A0 KOHLA JeTa.
10. Onu yexanu 1o o6ena. 11. Mpl 10OrOBOPUIUCH BCTPETUTBCS 10 cobpaHus.
12. Pa3byauTe MeHsi [0 CeMM 4acoB, Moxaiy#cra. 13. OH ycneBaeTt
npocMaTpuBaTh Ta3eTy [0 3aBTpaKa. 14. letu ObUTM Ha CBEXEM BO3IyXe N0
Beuepa. 15. OH coulen ¢ aBToOyca 3a ABE OCTAHOBKH IO cBOeil M Troluen
MeLKoOM JA0MOM. -

Ex. 12. Match prepositions with opposite meaning (for reference see
Appendix 7)

Here, next to, under, before, above, there, further, behind, nearby,
below, on top of, in the distance.

Ex. 13. Translate the sentences from Russian into English.

1. Oy xwiu padom c Caiikcamu. 2. Bblio Tak WYMHO, Kak oyaro
(as if) oHu ObUTM B cocednei KOMHaTe. 3. U 6ce e OHU HE BbI3BalHu
nonuuuio. 4. Korma mumeup, Kjiaid rasety nod Gymary. 5. OH 3arisgHya
nod kposaTb — Kopobka ucuesna. 6. Hanpomus MeHS CTOSUI YelOBEK.
7. Kuuru 6buti HaBaneHs! (pile) odwa na dpyeyio. 8. Hecmomps na 2mo, oH
MOT HaifTH M06yl0 KHUTy Ha cBoeM croje. 9. OH MOCMOTpEN Haiego u
nanpago W mepewen ynauuy. 10. OH Bceria MPUXOMUN BOBPEMS, men He
MeHee Ha 3TOT pa3 OH OIMOo3/iall.

IV. SPEECH PRACTICE

Ex. 14. Memorize the proverbs and use them in retelling and discuss-
ing the text.

1. To make a mountain out of a molehill. Zeramo uz myxu caona.

2. A storm in a tea cup. Bypa ¢ cmakane 600bL.

3. All is well that ends well. Bce xopowo, ¥mo xopowo Kox#aemcs.

Ex. 15. Ask questions on the text so that the answers bring out the
main facts given in it.
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Ex. 16. Render the story in indirect speech (see V. Grammar Re-
view p. 133).

Ex. 17. Tell the story as if you were: a) Sidney; b) Mr Sykes.

Ex. 18. Make up dialogues based on the following suggestions:

1. Between Sidney and the police inspector.

(People next door; keep awake; noise; throw pots and pans; have a row;
garden next door; carry a spade; kill his wife; bury the body).
2. Between Sybil and Mrs Sykes next day.

(had a party; pretty noisy; sorry to keep them awake; knock over the fish
tank; clear up; midnight; hear nothing; be to bed; invite; have a good time).
3. Between the Sykes’ children and parents.

(the goldfish tank; fish died; bury; knock over; be sorry; pet store; an
animal; take care of; dream of).

Ex. 19. From the facts given in the story what impression do you form
of Sybil? You may use the adjective pairs below.

quiet — nervous good neighbour — a gossip
tactful — tactless friendly — unfriendly/spiteful
neighbourly — antagonistic sincere — hypocrite

Ex. 20. Explain why they (Sybil and Sidney) didn’t turn to the police
for help.

Ex. 21. Topic for discussion or essay: What can keep people awake?

Ex. 22. Give a free translation of the story.
(for “may/might/must/can’t” sentences see V. Grammar Review p. 222).

B naBke crapbeBIIHKA

V JIxactuHa u JleHHu npouseTaloluit 6usHec (successful business). Onu
€3/19T 10 MJICHLKUM TOPOIKAM M IE€PEBHSIM U MOKYMAIOT aHTUKBAPHYIO Mebeslb
(antique furniture) ¥ KapTUHbI Y MOXUIIBIX JIFONEH MK B JIaBKax CTapbeBLIMKA
(junk shop). 3atem OHM MpOAAIOT WX B CBOEM MarasuHe B delueHebenbHON
(fashionable) yactu JlonnoHa.

B onHoii JaBKke cTapbeBluuka JIeHHH Haluen MHTepecHbIH meisax (land-
scape). OH oueHb B3BOJHOBaH (excited).
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“OHa, JOJDKHO OBbITh, OUeHb LeHHas (valuable). SI mocMoTpes Ha MOAMHCEH
(signature), 310, BO3MOXHO, KoHcT361b”.

“KoHcT616! He MoxeT ObITh! Bee Takue KapTUHBI B KAPTUHHBIX raicpesXx,
u crost onu (be worth) uesoe cocrosinue (fortune)”.

“Ho KTO-TO Xe HallleJ TaKylo KapTHHy 2 rofa Hasal. DTO, BO3MOXHO,
ele ofiHa,” — Bo3paxkaeT JIeHHHU.

“Tora faBait Mompo6yeM Halll cTapbiit TPIOK (trick). S mpewioxy xossike
marasuHa 50 (YHTOB 3a 3TOT CTapblit CTyJ], KOTOPbIif, BEPOATHO, CTOMT
TONBKO 5 (yHTOB, OHa OyIeT CyacTIMBa M He OOpaTMUT BHMMaHMs Ha STy
KapTHHY”.

“He roBopM, Y4TO Thl XOYellb KapTHHY, CKaxu, 4To Tebe oueHb
noxpasuiach pama (frame)”.

Muiceuc Ipuddutce nopaxeHa LEHOH, KOTOPYIO MOJIOLON YeTOBCK XOUeT
3arUIaTUTh 3a CTApbIil CTYJ, TMPOCTOSIBIUMI B BUTPUHE LEYIO BEUHOCTD.
“OHH, JODKHO 6bITh, cymaciieniuye (mad)”. Yxons, JIXacTUH CripaliuBacT
0 KapTHHe, CTapasich He T0Ka3aTh, YTO OHa ero OYeHb MHTEPECyeT.

“0, 3To 3aMeuyaTesbHas KapTHHa Havana 15 BeKa,” — TOBOPHUT X03s1MKa
MmarasuHa (the shopkeeper).

“He MoxeT 6bITh. S| BHIOE] MHOXECTBO MOAOOHBIX KapTHH. DTO,
BeposiTHO, 20 Bek. OHM ceilyac Mjioxo MpoaaloTCA, HO s MOr Obl
MCII0JIb30BaTh pamy”.

“Xopollo, CKOJLKO Bbl 3a Hee gaauTe?”

“Kak Hacuet 20 ¢yHTOB?”

“0, Her, noporoit. OHa, HaBepHSKa, CTOUT Gosblie. DTO M3 A0OMA Ha
rope”.

“PaspewinTe MHe elie pa3 B3MIAHYTb Ha Hee (have another look at). [a,
paMa JeHCTBUTENbHO 3ameyaTenbHas. 51 nam Bam 3a Hee 100 dyntoB™.

Muccnc TpuddUTC ABHO He XOTEN0Ch PaccTaBaThesl CO CBOEH JI0GHMON
KApTMHOM, ¥ OHa C TPYIOM cornacuiack (agree) Ha 150 hyHTOB.

CuacTuBblit [JkacTMH mobexan K MalinHe, a Muccuc I'puddurc

p
KPUMKHYJTa HaBepX MYXY, 4ToObl OH TpHHeC elie oaHoro KoHcerabns, cciu
BBICOXJIA KpacKa.



V. GRAMMAR REVIEW

Use of Modals to Express Possibility, Certainty, Doubt,
Surprise
MoganbHble rnaronbl Ans BbipaXeHusi NpeanonoxXeHus,
COMHEeHMUs, YAUBIIEHUS.
Ilpeanonoxenue:

a) “Moxer ObITh”, “BO3MOMKHO”

. write (BooGLie)
He may/might
Moducem Ovime be writing (ceituac)

603MOIICHO

have written (yxe)

0 He might work here.
OH, BO3MOXHO, 31eCb paboTaer.
0 He might be waiting for you there.
Moxer ObiTb, OH BAac XIET TaM.
0 They may have closed the shop already.
OHH, BO3MOXHO, YK€ 3aKpbUIM MarasuH.
“Might” BblpaxaeT GONIbLIYIO A0 COMHEHUH, uyeM “may”.

b) “monxuo ObiTh”, “BeposATHO”

He must know (BooO1ue)

dondicro Obimsb be working (ceiiuac)
6epoamHo

have left (yxe)

O He must know her address.

OH, BEpPOSITHO, 3HAET ee alupec.
0 He must be working now.

OH, noxHo 6bITh, ceiuac paboraer.
0 He must have already left.

OH, NOJKHO ObIThb, yXe yexan.
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ComHeHHe, yIHBIeHHE:
a) ”He moxer 0biTh, 4TO0BL...”, “Heyxenn”, “paspe”.

He can’t behave like that (Bectu cebs Tak)
|ne moxwcem Gvimo, -
umobs OH... be working now (paGoTan ceifyac)
6pA0 AU OH... have said it (ckasan 3T0)

0 He can’t be angry with you.

He Moxert GbITb, 4TOGbI OH cepauics Ha Tebs.
0 He can’t have taken your bicycle.

Bpsia v oH B35 TBOM BEJIOCHIIE/.

b)

like this place? (emy HpaBUTCSI?)

Can/could he
Heyoicenu
Pasee

be sleeping now? (oH ceityac cnuT?)

have done it? (coenan ato?)

O Could he be at home now?
Pa3Be oH ceityac 1oma?

O Can Jane be working now?
Heyxenu [IxeitH paboraer ceityac?

Ex. 23. Translate the sentences from the text.

1. It can’t be eight o’clock already.
2. They must be having another party.

3. They must be waking up the whole street.

4. They can’t be sleeping through that noise.

5. They must be having a good time.

6. They must be leaving.

7. They must be throwing pots and pans again.

8. He can’t be hammering at this time of night.

9. It must be the milkman.

0. If he has killed her, he might be burying her body.
L

1
11. He can’t be planting potatoes.
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Ex. 24. Give answers expressing uncertainty. Translate your sentences.

Model: I can’t find Kitty. (in the garden)
She may be in the garden.
OHa, BO3MOXHO, B Cajy.

1. I can’t find the doctor (at the hospital).
2. I can’t find the boys (on the river).

3. We can’t find Father (in the garage).

4. They can’t find the cat (under the table).
5. He can’t find his son (on the playground).
6. I can’t find Bill (on the tennis court).

7. 1 can’t find Miss Jones (at her friend’s).

Ex. 25. Express the same idea replacing the words possible, perhaps
(Bo3MOXHO) by may/might.
Model: Perhaps Mr Jones is right.

Mr Jones may be right.
Possibly this information is wrong.
Perhaps he is at home.
Possibly the meeting will be postponed.
Perhaps the play is over by now.
Perhaps the child is ill.
Perhaps the dog is hungry.
Possibly he is in the library.
Possibly Mother is in the garden.

Ex. 26. Write comments with must after the following sentences. Trans-
late them into Russian.

1. You haven’t eaten for a whole day (you/starving)

You must be starving.

They have been travelling all night (they/tired)

He has passed his exams (he/happy)

Your wife is in hospital (you/worried)

Your son has won a scholarship (you/very proud of him).

W .

Ex. 27. Rewrite the parts in bold type saying that you are almost cer-
tain. Translate your sentences.

224



1. He drove all the way from London. Obviously it was a long jour-

ney.
I¢ ~1ust have been a long journey.

2. George was standing very close to you. Of course you saw him.

3. You look very well. It seems you enjoyed your holiday.

4. There is nobody in. Probably they’ve gone shopping.

5. My hat isn’t there. Perhaps someone has taken it by mistake.

6. He pretended to be ill, but I'm sure he wasn’t.

Ex. 28. Express surprise, rewrite the sections using can t. Translate
your sentences.

1. She looks so young. I’m sure she’s not thirty yet.
She can’t be thirty yet.
It’s still quite early. I’'m sure it’s not ten o’clock.
_ She doesn’t look at all like Mary. I’'m sure she isn’t her sister.
He’s been very ill lately. He’s probably not very well now.
There’s no answer. They are probably not in.
He is very pale. I’'m sure he is not feeling well.
You are joking. I’m sure you are not serious.

R

Ex. 29. What do you think your parents/brothers/sisters/friends are do-
ing at this moment?
If you think you know what they are doing answer with:
They must be doing this.
They can’t be doing that.
They’re probably doing this.

Ex. 30. Translate the words in brackets.

1. He (Bo3amoxHo) be at home now. 2. He (momkHo 6biTh) be at home
now. 3. He (He MoxeT 6biTb, 4TOOBI) be out. 4. He (BeposiTHO) be writing
about his travels. 5. He (zomxHo 6biTh) have seen a lot of places and
countries. 6. He (He MoxeT GbiTh, uTo6bl) have seen any elephants on
the Galapagos. 7. He (momxHo GbiTh) have taken a lot of photos while he
was on the island. 8. The child (He MoxeT GbITh, uTOGBI) be tried. We've
only been walking for 10 minutes. 9. She (Bo3MOXHO) be leaving tomor-
row. 10. He (BoamoxHo) have been working all day. 11. (Heyxenu) he
still be working? 12. What is his name? It (BoamoxHo) be Smith. 13. Does
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he like fish? He (Moxer GbiTh) do. 14. (Pa3spe) he be staying at a hotel?
15. (Heyxenu) he be swimming right now?

Ex. 31. Translate the sentences from Russian into English.

1. ['me Mapwusa? OHa, I0JKHO ObITh, elie CMUT. 2. BO3MOXHO, OH 3HaeT
060 BceM, HO He XoueT HaM cKa3aTb. 3. [TomoXXOUTe HEMHOTO, OH MOXET
CKOpPO MpHUHTHU. 4. S 3BOHMJI €My HECKOJbKO pa3, HO HMKTO HE OTBETHII.
Bo3moxHo, oH eule He BepHyJcsi. 5. OH, JOJXHO ObITh, HE MOHSI Bac.
6. IMo Bceif BeposITHOCTH, OHM elle CHAIOT 3K3aMeHbl. 7. Bawwu apysbs,
BO3MOXHO, yXe Hauyauu paboratb. 8. Bpsaa nu oHu 3abynyt 06 atom. 9. OH,
IIOJDKHO ObITh, HE CMOXET XOAUTH Mocsie Takoi onepauuu. 10. TTocMoTpu-Ka,
Ha CTOJIC YTO-TO JIEXUT, OH, BEPOSITHO, OCTaBUJ HaM 3amucky. 11. He moxer
6bITb, yTOOLI Cceituac Gbuto 10 wacos. 12. Heyxenu oHa 3HaeT MCMAHCKMI
a3blk? 13. He mMoxeT ObiTb, YTOOBI 51 Bac yxe rae-to Bumen. 14. Heyxenu Bbl
He TIOMHMTE, YTO 51 BO3BPATHJI BaM 3Ty KHUTY?

Ex. 32. Translate the sentences from Russian into English.

1. OH nosxeH GbIThb TaM 3aBTpa. 2. OH MoXeT ObITb TaM 3aBTpa. 3. OH,
BO3MOXHO, OyneT Tam 3aBTpa. 4. OH, BO3MOXHO, ObU1 (He ObL1) TaM BYepa.
5. OH, 1o Bceii BeposiTHOCTH, ObUI TaM Buepa (He 6bu1). 6. OH HOMKEH ObLT
ObiTb TaM Buepa. 7. He MoxeT 6bITh, yTOOBI OH ObLT Tam Buepa. 8. Heyxenn
oH TaM 6bu1 Buepa? 9. He MoxxeT ObIThb, 4ToObI 3TO GbUTa MpaBaa. 10. Heyxenu
aTo npasaa? 11. 3To, nomkHO ObITh, NpaBaa. 12. Bo3MoxHo, 3To mnpaBaa.
13. 910, oueBMAHO, Oblna npaBaa. 14. Bel, BeposiTHO, OWMGIMUCH TOrAA.
15. Bbl, nonxHo 6biTh, owunbaetech. 16. He MoxeT ObITb, YTOOBLI BbI
owubaucek. 17. Heyxenn (Bo3mMoxHo su), ytodsl Bbl owubaucs? 18. He
MOXeT ObIThb, YTOObI OHU MEHSI He MOHSJIH.

Ex. 33. Translate the jokes from Russian into English.

1.

Ogpuyuanm:  TlpocTtute, cap, 1 3a6bUT, KAKOH COPT MOPOXEHOIO Bbl Gpaiu:
BaHUJIbHOE MJIK (PYKTOBOE.

TTocemumens: 51 He Mory cKasaTb, Kakoil, TaK Kak Ha BKyc (it tasted like) oHo
Obln10, Kak kieit (glue).

Ocpuyuanm: A, noHsaTHO. B 3Tom cayuae 3To, HOJXKHO ObITh, ObLIO
LLIOKOJIaIHOE MOPOXEHOE.

2.

MasneHbKoro MabuMKa O4eHb XBAJIUJIN (praise) 3a yM U c006pa3nTeIbHOCTh
(quick wit). TpucyTcTBOBaBLWIEMY MPU 3TOM IKEHTJIbMEHY 3TO He
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MOHPABWIOCh, ¥ OH cKa3al: “CMbllUIEHbIC B JAETCTBE CTAaHOBATCS TIYMbIMUA U
TynbiMH (stupid and dull), korza BeIpacTaloT, U HaoGopot”. “KakiM Bbl, 10JDKHO
ObITh, ObUTM COOOPa3UTEbHBIM MAJIbYUKOM, cap,” — oTmapupoBajl pebeHOK.

3.
— Ha ero jMiie NMpOCTO HaMmMcaHo, 4TO OH yecTHblif (honest) uenoBeK.
— Ilpupoaa, DOXKHO ObIThb, CAeana 3TO MO paccestHHOCTH (in a fit of
absent-mindness).
4.
Cmapote cnaemnuibt (gossips)

A: BpayHbl, BeposiTHO, ObLIM B 300MapKe Buepa. Sl cablwana, YTO MMCCHUC
BpayH ynoMuHaa JpecCHpOBaHHOrO OJIEHs (trained deer), pasroBapvBas
CO CBOMM MYXEM.

B: Mucrtep BpayH — My3blKaHT, H OHM, BO3MOXHO, TOBOPWJIM O YbEM-TO
TpeHMpOBaHHOM yxe (trained ear).

C: BpayHbl €3151T B CBOii 3arOPOJHBIi [10M KaX/10€ BOCKPECCHDE. [Toatomy
OHa MOIJa CKa3aTb, y3Haii O roesjie, NOPOron (train, dear).

Muccuc Bpayn: K coxajieHHIO, Bbl BCE HENPAaBbI. Korza s1 BepHysiach B
ropoji BUepa BEUEPOM, s CKasala CBOEMY MYXY: “3/1eCh, HOKHO OBITb,
wes A0XKab, Aoporoi (rain, dear)”.

Nouns in Set Expressions Used without an Article

Cyu.leC'rBuTeanble, ucnornb3yemMmbie B yCTOW‘-IMBbIX coyeTaHusax

6e3 apTuKna
ApTUKJIb OTCYTCTBYET B CJICAYIOLUMX YCTOHUMBBIX COUCTAHUAX:
all day long — BeCb CHb;
all year round — BeCb TOJ;
at sunrise/at sunset — Ha paccBeTe/Ha 3aKarte,
at dinner/breakfast/lunch/supper — 3a 06e10M/3aBTPaKOM/
JIaHYeM. .;
at first sight — ¢ mepBoro B3rJisia;
at present — B HacTosiLLee BPeMs;
at war/peace — B COCTOSIHUU BOWHBI/ B Midpc (-HOE BpPEMS);
by tram/bus/train/boat, ctc — TpaMmBaeM/aBToOyCOM/MoE310M
UT A
by air/water/sea/land — BO3AYLIHBIM, BOAHBIM, MOPCKHUM IIYTEM,
1o cylue;
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by post/airmail — mo moure;

by chance — cnyuyaiiHo;

by heart — HausycTsb;

by mistake — o owmubke;

go home/to school/to work/to town — uaTH aOMOJ/B LUKOJIYy/Ha
paboTy/exaTh B rOpOL;

come home — TpUXOOUTH AOMOIA;

go to sea — CTaTb MOPSKOM;

in front of — HampoTuB;

in time — BoBpeMms;

in fact — B 1eiiCTBUTENBLHOCTH;

in conclusion — B 3akii0YyeHMUe;

on deck — Ha manybe;

on horseback — Bepxom;

on sale — B mpoaaxe;

out of doors — BHe noMa, Ha IBOpE;

for sale — Ha mpoaaxy;

from time to time — BpeMsi OT BpeMeHH;
from morning till night — ¢ yTpa no Houwu;
from head to foot — c rosoBbl 40 Hor;

from beginning to end — c Hayana 10 KOHLA;
take to heart — mpuHMUMaTh G1M3KO K Cepauy;
take offence — obGuxarbes;

play football/tennis, etc — urpatb B ¢yrbosn/TeHHUC U T. O.

Ex. 34. Fill in the blanks with articles where necessary.

1. Last ... night we went to ... evening party and had ... very good
time. 2. He comes from ... time to ... time. 3. He can’t play ... football,
but he plays ... piano wonderfully. 4. In summer we have ... dinner out of
... doors. 5. She always take everything to ... heart and that’s why she is
often upset. 6. Though he is much older we call him by ... name. 7. You
may go ... home, we don’t need you at ... present. 8. It is ... pleasure to
read books in ... original. He could read for ... hours. 9. It is ... shame to
loose ... heart. 10. It is ... lie from ... beginning to ... end. 11. It is ... pity
you disliked him at ... first sight. 12. I met him by ... chance ... other day.
13. 1 haven’t called you for ... ages, but, please, don’t take ... offence.
14. She was talking in ... low voice. 15. She was at ... loss, she didn’t know
if he was telling ... truth. 16. I like travelling by ... land and can’t stand
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travelling by ... sea. 17. He decided to go to ... sea when he was a little
boy. 18. She gets up at ... sunrise and goes to ... bed at ... sunset. 19. They
fell in love at ... first sight but he had never had ... chance to tell her about
his feelings. 20. He lived in suburbs and he left ... home for ... work early.

Ex. 35. Translate the sentences.

1. S mociasa MMCHMO MO mMoyTe. 2. B 3axiioyeHue OH CKasaj, 4TO
clena] 3T0 OTKPBITME COBEPIIEHHO CiyyaiiHo. 3. Bo Bpems obena OH IO
owmmbKe HasbpiBal MeHs Moapu. 4.-U noma, W B LIKOJIEe Bbl BCE BPEMA
MoXeTe BHUIETh ero 3a pabortoit. 5. OH paboTtajg Jaxe HOYBIO. 6. D10
TOCYIapCTBO HMKOTIA He HAXOAMIOCH B COCTOSHUM BOWHBI. 7. Mbl JOJDKHBI
BBIYYUTh 3TO CTMXOTBOPEHME HaM3ycThb. 8. 51 B3SUT Bally KHHIY IO olnbke.
9. Sl e3xy B wWwKoay Ha aBrobGyce. 10. OH ckasaj Hempasay, B
JeMCTBUTENILHOCTH 51 BUIEN 3TOTO YeJOBeKa Ha manybe HEeCKOJbKO pas.
11. Ha € pTy cyaHa ObLIO MHOTO aBTOMOOWIICH, MX BE3NU B Poccuio Ha
npogaxy. 12. OH ocMOTpes ee C TOJIOBbI 10 HOT, C CaMOro Hauajia oHa eMy
He roHpaBuiach. 13. Yacamu oH Mor Hab/0AaTh 3a MaTBYMIIKAMHU, KOTOPbIE
urpanu B Gyréon Ha ymuue. 14 Mama HUKoraa He obuxajach, YTO MBI
3a6BIBAJIM 3BOHUTH €if. 15. OHM KWIM B AepeBHe, W JIeTH JIIOOMIN e3IUTh B
ropoa. Otell exan BepxoM, a NIETH C MaTepblio B TOBO3KE (in a carriage).
16. OHM BCTABaIM Ha PacCBETE M JIOXWIMCh HA 3aKaTe, OHM paboTaIu BeCh
neHb. 17. B HacTosiliee BpeMsi Y HAac HET BaKaHCHH (vacancies).

Ex. 36. “Read and Speak English”. Competition: Three funny story
winners.
Write a funny story using the above set expressions (p. 227-228).



THE FLYING DUTCHMAN

(A Dutch Legend)

Once upon a time Dutch’ ship left the
@ East Indies’ and sailed for Holland". The
Dutch had rich colonies in the East Indies
and many young men from Holland who
served as sailors, landed at Java®" and settled
there.

Diedrich® was a young Dutch lad who
had no father or mother, and did all kinds
of work to earn a living for himself. He got
work as a sailor on a ship going to Java.
At Java he worked for a rich planter. He
spent very little and saved his money.

After some years he had enough money
to buy a piece of land and a house. Then he bought more land and houses,
and it was not long before he became quite rich. But he never forgot the hard
time he had when he was a boy. He thought of a plan and decided to carry
out that plan. He sold his land and houses in Java, put the money he re-
ceived into bags and then went on board a ship going back to Holland.

He was the only passenger on the ship, for it was a trading ship. But
he was a pleasant man and was soon friendly with the captain and all the
crew. One day, when the ship was not far from the Cape’ of Good Hope,
Diedrich sat with the captain, and they talked about their early life and
their plans for the future.

“And what,” said Diedrich to the captain, “are you going to do after
you have made a few more voyages and have saved enough money so that you
don’t have to go to sea any more?”

“I know well,” said the captain, “I am going to buy a little house and live
in it with my wife and children.”

“Then you have children?”

“Yes, I have,” said the captain, and he told Diedrich their names and
how old each one was and how clever they all were. At last the captain asked
Diedrich, “And what will you do?”
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“Ah, I have no wife or children, and there is no one in all Holland who
will be glad to see me when I come home.”

Then he suddenly told the captain his great plan. “I have made a great
deal of money, which I am carrying home with me. Now 1 shall tell you
what I am going to do with it. In Amsterdam’ there are many poor children,-
perhaps -even poorer than 1 was when a child, — who have no home. I
am going to build a great house and live in it, and I am going to have the
biggest family in Amsterdam. I shall take only the poorest children, and
they will be my sons and daughters.”

“And you will bring them to my house,” laughed the captain “and your
children and mine will play together.” So they talked and talked until it was
very late, and then they went to their cabins.

Now the man who steered the ship heard everything they said, and so
learned about the bags of gold that belonged to Diedrich and that were now
on the ship. He wanted that gold, and he thought and thought how he could
get it. He knew it was impossible for him alone to seize it, and so he
whispered the secret to one of the sailors and then to a few other sailors.

The crew was not a good one. The captain hired them in a hurry just
before the ship left Holland. There were many criminals among them. They
were wicked men, and when they found out about the gold that was on
board, they were ready for anything.

When the ship was near the Cape of Good Hope, the sailors seized
the captain and Diedrich and tied them. Now the ship was in the hands
of the wicked crew.

These men then threw the captain and Diedrich, each tied hand and
foot, into the sea. “Dead men tell no tales”, said the man who steered the
ship. Then they sailed for the nearest port. But as they sailed, a horrible
plague broke on board. It was plague that made the men terribly thirsty.
They fought to get some water in the water casks, and spilled all the water
they had.

So they were in the middle of the salt sea, with salt water all around
them, but without a drop of fresh water to drink. Without a captain but
with bags of gold on board, they were afraid to come near land. However,
their thirst was so great that they sailed toward the nearest port. But when
they came into the port, the people saw that they had the plague and refused
to let them land.
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“We have a great deal of gold,” the crew cried with their dry mouths.
“Only give us water!” But the people ran away.

It was the same when they came to the next port, and the next. So they
turned back to the ports of the East.

Then a great storm broke out and the wind drove them far out in the
sea. When the wind died down, they again steered for the land. But when
they were near the land, another storm broke out and the wind again drove
them far out into the sea.

That was years and years ago. But when ships are sailing around the
Cape of Good Hope, through the fog and mist and darkness of the night they
see a phantom ship sailing, sailing, never reaching land. There is always a
strong wind which drives the ship away from land. The sails of the ship are
torn, the masts are white, and there are pale figures moving about the deck.
Then the sailors whisper to each other:

“Look! There is the Flying Dutchman!”

Notes:

Dutch [datf]

East Indies [i:st ‘indiz]
Holland [haland]

Java ['dza:va]

Diedrich [di:drih]

Cape [keip)

Amsterdam [@msta‘daem]

. VOCABULARY

leave (v) (left) — go away — yXoauTb, MOKHAATb, OCTaBJISATH
0 [ hope they’ll leave soon; I want to go to bed.
O His brother has left home.
0 The postman left a letter for us.
leave alone — oCTaBUTb B OKOE
o 1 don’t want your help. Leave/let me alone.
leave a lot to be desired — ocraBasiTh Xenarhb JIyyLIero
O I’m sorry to have to fire you, Mary, but your work leaves a lot to be
desired.
serve (V) — CJIYXHUTb, NofaBaTh (Ha cToa)
0 They served under the king.
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O What time is breakfast served in this hotel?
serve someone right — mMojyuyuTb Mo 3aciayraMm
0 John copied off the test paper. If he fails the test, it will serve him right.
settle (V) — XUTb, MOCENUTHCS; YIANUTD Aena
O They got married and settled in the village.
O They settled their quarrel in a friendly way.
settle down — yCrioKOMTbCS
o It’s time to settle down and start the meeting.
save (V) — CMAacTu; 3KOHOMHUTD ACHBIH
O He saved his friend from falling.-
O We’re saving for a new car.
save (one’s) breath — npomosyarh, He TPATUTD JMLIHUX C/I0B
O Tell her to save her breath. He won't listen to her.
save someone’s skin/neck — criacTit cBOIO LUKYpY/ToO/lOBY
o 1 saved my skin by getting the job done in time.
carry out (v) — fulfil, complete — BBINOJIHHUTD, NPOBECTH
O carry out a promise/plan/threat
O carry out an experiment/a test
Jearn (v) (learned or learnt) — y4nTb; Bbly4HTb; Y3HATh (0 YeM-TO); BBISICHUTD
YTO-TO
O The child is learning quickly.
O His mother learned of her son’s success in the newspapers.
learn by heart — BbIyYNTb Hau3ycTb
o 1 went over and over it while I knew my speech learnt by heart.
seize (v) — xBararb, CXBaTUTb
O She seized the child by the hand.
seize the opportunity — BOCTO/Nb30BATbCS BOIMOXHOCTBIO, YXBATUTHCA 32
cyyai
O Whenever you have a chance, you should seize the opportunity.
hire (v) — HaHuMaTb (Ha pabory)
O The fruit is picked by hired labourers.
tie (v) (tied, tying) — npuBsA3aTh, CBS3ATb
O They (seized) the captain and tied him.
break out — BCrbIXMBaTh (O BOMHE, SMUIEMUM W T.0L.)
O A fire broke out.
fight (v) (fought) — cpaxarbcsi, BOEBaTb, 6opoTbest
O Britain fought against the US in the War of Independence.
spill (v) (spilled or spilt) — nmponauTh
o 1 spilt my drink on my leg.
land (v) — npucTasath K Gepery, NpHYTHBATh, MPU3EMIATLCS
O The ship tried to land during the storm.
drive (v) (drove, driven) — ynpasasTh MalUMHOI, BOAMTbH MALUMHY, MOABE3TH
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0O I never learnt to drive a car.
0 Can you drive me to the station?

drive someone crazy/mad — noBecty 10 6elieHCTBa, IPOCTH, CYMAcLUIECTBUS
0 This pain is driving me crazy.

tear (v) (tore, torn) — pBaTh

O She was wearing an old torn dress.

tear one’s hair — psarb Ha cebe BosoCkI
0 I'd better go home. My parents will be tearing their hair out.

Il. COMPREHENSION

Ex. 1.  Answer the questions.

1. How did Diedrich become rich?
2. Why did Diedrich sell his land and house?
3. What did the captain tell about his life?
4. What were Diedrich’s plans for the future?
5. Who overheard what Diedrich told the captain?
6. Of whom did the crew of the ship consist?
7. What did the crew do with Diedrich and the captain?
8. What happened then?
9. Why couldn’t the ship land anywhere?
X. 2.

Translate the following words and phrases from the text.

Served as sailors; earn a living; a piece of land; receive money; was friendly
with; the only; a trading ship; make voyages; enough money; a great deal;
cabins; impossible; alone; criminals; ready for anything; found out; sailed for
the nearest port; broke out; fresh water; salt water around; thirst; refused; let
them land; steered for the land; drove far out into the sea; mast; deck.

E

lll. WORD STUDY

Ex. 3. Find in the text equivalents to the following words and phrases.

TpuctaBats K Gepery; Bce BUbI pabOTbI; TPATUTb AEHBIM; SKOHOMHTD IEHBTH;
3a0bIBaTh TPYAHBIE BPEMEHA; IyMATh O ... ; OCYLUECTBUTD (BBIMOIHUTB); MOIyYaTh
JACHbIU; KOMaHAa; coOMpaThCs eaTh, YMHBINH; MPUHECTH (MPUBECTH);
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MO3QHO; y3HAaTh O 30JI0Te; MPUHALIEXATh; MPOLIENTATh; Ha 6opTy; 370H;
YIIPaBNATh KOpabiieM; TOMMMbIH XaxXIOi; CCOPUTBCS; Kard; CyXO PpOT;
[IOBEPHYTh Ha3al; 3aTHXaTh (O BETpe); pa3opBaHHbIE TIapyca.

Ex. 4. Translate the words in brackets.

1. During a war any epidemic can (BCTIbIXMBATb). 2. I asked him (mox-
Beaty) me to the theatre. 3. Her friend was going to London and she
(BOCTIOJIb30BATLCS BO3MOXHOCTBIO) tO send a post-card to Mary. 4. Every
day he went to the quay and watched how ships (mpuyanusate). 5. When a
student he (3koHoMuTb AeHbry) for computer games. 6. We (ysHaBatb) of
the denomination last summer. 7. My friends want (ynagutsb) his money
matters as soon as possible. 8. Usually breakfast (momasatp) from 8 to 10 in
hotels. 9. I couldn’t wait for him and (ocTaBisiTh) a message. 10. They
would like to buy a little cottage in the South and (mocenuTtbest) there.
11. She was so tired of everybody and everything that she asked (octaBuTh ee
B mokoe). 12. Their cat (psatp) all the curtains. 13. The thief wanted to
run away but the policeman (CXBaTHTb €ro). 14. She is used (cpaxaTbest) for
everything. 15. He (mpussisbiBath) his horse to a tree. 16. The manager of
that company avoids (HaHuMaThb) casual workers.

Ex. 5. Match the words and phrases in column A with those in column B to
form a phrase.

A B
1. drive a. in town
2. seize b. clothes
3. fire (n) c. a message
4. save d. against conquerors
5. learn e. some milk
6. serve f. the opportunity
7. carry out g for a new car
8. settle h. the King
9. leave i. a car
10. fight (v) j. a traitor
11. torn k. broke out
12. tie (v) 1. research
13. spill m. by heart

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10| 1] 12] 13
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Ex. 6. Choose a phrase from the list below that has the same mean-
ing as the italicized phrase.

Leave, serve; settle; save; carry out; steer, learn; seize; hire; break out; spill;
land; drive; tear.

1. Yesterday they made the experiment in the laboratory. 2. S. e memo-
rizes a list of the students very quickly. 3. World War II began suddenly at 4
o’clock in the morning. 4. The ship came fo the port late at 'night.
5. I never learned fo control a car. 6. The ship is going to New York
soon. 7. He went away from his wife for a worthless actress. 8. What time
is lunch offered? 9. 1'm keeping money for a computer. 10. We employed
for a time an advertising company to help us to sell our new product.
11. He pulled to pieces his trousers climbing over the wall. 12. He poured
out some hot milk on the child’s hand. 13. She fook hold of my hand.
14. We’d like to buy a cottage but we haven’t decided where. 15. She went
to France and lived there. 16. He directed his car round the corner.
17. Jane poured out some paint on the new carpet.

Ex. 7. Translate the following idiomatic expressions. Use them in
the translation below.

Leave alone; leave a lot to be desired; serve someone right; settle; settle
down; save; save face; save someone’s skin; save for a rainy day; learn by
heart; seize an opportunity; tear one’s hair; drive crazy.

1. YroO6bl criacTH CBOIO PEMyTaLUIO, EMY TMPHULLIOCh CMEHUTh paboTy.
2. OH NpPUBOAMUT MeHS B GelleHCTBO, MO3TOMY 5 CTapaloCh U36eraTh €ro.
3. OHa BOCMOJI30BAJIACh CAy4yaeM Toexarh 3a rpaHuLy.
4. He Mmyuayt KoTa, OCTaBb €ro B MOKOE.
5. Bpau mocoBetoBan ed MUTb Yail M3 MATHI, YTOObI YCIIOKOUTb HEPBbI
(YCIIOKOMTBCS).
DTH LIeHbl CBOASAT MEHS C yMma.
Mot osas TMpeaoXua MHEe HOBYIO paboTy, M S yXBaTHJICS 3a 3Ty
BO3MOXHOCTb.
8. TeGe mpuaeTcst UCMPABUTb MEPEBOM, OH OCTABJIAET XKeNaTh JyYIUEro.
9. 51 Tak HepBHMYaJ, YTO roTOB ObLI pBaTh Ha ceGe BOJOCHI.
10. Cnacubo, yto man MHe ee agpec. Sl BOCIOJb3ylIOCh NI0GOM
BO3MOXHOCTBIO HAaBECTUTbD €e.
11. S He yBepeH B 3aBTpAlUHEM [IHE, TO3TOMY S IIBITAIOCh OTIOXUTh YTO-
HUOYAb Ha YEPHBIH N€Hb.

oN
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12. IvipekTop BejeJl BbyYUTh pedyb Hau3yCTb.

13. ToMm, Thl He CYMTaellb, 4To Tebe HaBHO TOpa 063aBeCTUCh CEMbEH?
14. Ecnu JIKOHa apecTylOT, MONENOM eMy!

15. CoBeTyio Tebe yOexaTh U3 ITOTO TOpOfa, ECIH X04ellb CHaCTHCD.

16. $1 [0 CHX TOp TIOMHIO BCE CTHXH, KOTOPbIE BBIYYMII HAM3YCTh B JIETCTBE.

Ex. 8. Translate the following sentences using words and expressions
from the text.

A. :

1. MoJiofble TOMTaHALBI MOCETMINCh B 6OTaThiX KOJTOHUAX HA SsBe.
2. V Hero He GbUIO poauTeNeil, U OH 3apabaThiBal cebe Ha XH3Hb Ha
miagTauuy. 3. OH Majio TpaTiJI JeHer U 10CTaTOYHO HaKOTIMII, YTOOBI KYTIUTh
yyacToK 3eMiad. 4. JWApux CTan JOBOJBHO-TaKU GoraThbiM 4eJ0BEKOM, HO
HHMKOTIA He 3a6bIBaN O TPYAHOM AeTcTBe. 5. OHM pa3roBap1Baiy O MpexXHeH
XW3HM M O IUTaHax Ha 6ymyuiee. 6. KamurtaH CKasal, YTO OH cobupaercs
KYIUTb AOM M KHUTH TaM CO cBoeit cembeit. 7. JuapuX TMOMHTEpeCOBAICA Y
KanmuTaHa, CKOJBKO JieT ero AeTsaM. 8. Mojomo#t rojnaHiel ckasal
KaIMTaHy, YTO OH Be3eT C cOB0it 0YeHb MHOTO IEHET, KOTOPhIC OH 3apaboTal.
9, JIuapux cobMpasICs TTOCTPOUTH GOTIBLUOM 10M IS 6eIHbIX AeTe, y KOTOPhIX
HeT ceMbH. 10. MopsiK, KOTOPBIA YMpaBis KopabyieM, y3Hall O 30JI0TE.
11. PyseBoit 1eNOTOM paccKasal O CBOEM CEKpeTe HECKONbKAM MOpSIKaM.
12. 3nple MOPSIKM OBUIM TOTOBBI Ha BCE, 4yToGBI HOCTATh 30J0TO0. 13. MOpsKH
CXBATWIM KanuTaHa ¥ 6pocuiu ero B Mope. 14. Ha 6opTy BCTbIXHY/Ta CTpaLliHas
Yyyma, M Y MOPSIKOB He ObLIO HU Karliu cBeXeil BOAbl WIS MUThs. 15. Y HHUX
GBUTM MELIKU C 30JI0TOM, HO JIIOAM HE pa3pelniv MM MpHCTaBaTh K Gepery.
16. HakoHell 3aTHX BeTep, HO BCKOpe BHE3aITHO Hayaics HOBDLIH LUTOPM, H
BeTep CHOBA yHec Kopalib B Mope. 17. JT1oaM BUAEIM CKBO3b TYMaH ¥ TEMHOTY
HOYM KopabJib ¢ pa30pBaHHBIMU MMapycamMu 1 GreaHbIMU GurypaMu Ha najyoe.

B.

1. OH CIYXMJI B apMHM, a TOTOM TOCEJHICS B JIEPEBHE. 2. OHu
ocTaBuM GefHOro peOGeHKa OQHOro B J0ME Ha BCIO HOYb. 3. Hete#t
HEeOOXOAMMO HAyYNTh IKOHOMMUTD IeHBIU. 4. Y HAC Yy BCeX eCThb ONpe/e/ICHHBIC
06513aHHOCTH, KOTOpble HEOOXOAMMO BBIMOIHATD. 5. OH MBITAICS BBIYYHUTH
(bpaHLy3CKUil ¥ HAHST yUUTeNs. 6. Ona xBartaeTcsi 3a J100yl0 BO3MOXHOCTb
3apaGoTaTh cebe Ha Xu3Hb. 7. TBOI Jenylika Cpaxascs BO BpeMd BOWHbBI?
8. OH He MOT OTOPBAThCS OT KOMIIbIOTEpa, M 3TO NMPUBOAMIO ¢¢ B SAPOCTD.
9. Bawr mokJ1aj ocTasisieT xenath sydiuero. 10. Korxa oH yexas, OH OCTaBHI
NeHbrM B sumke Gydera. 11. OH cXBaTWI KHMTY, YCTPOWJICS B Kpecie H
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Hayajl yYuTb HAM3YCTb CTUXOTBOpeHHe. 12. OH ¢ TpyaOM yNpasiisij MallMHON
B TymaHe. 13. OHa OYeHb XOPOLIO BOOMT MallIMHY, MO3TOMY $1 paspeluinia
el moase3TH aeTeit K wwikose. 14. TloueMy Tbl pa3opBajsa TKaHb BMECTO TOTO,
4yToObl pa3pe3aTh ee HOXHULAMU? 15. OHU MPUBSA3ATIH IPKYIO TPSAMKY K MayTe,
4ToObl MX 0OHapyxwuau. 16. Mx pasroBopbl 0 MoeM OyaylueM M HMX COBETHI
Gecat MeHs. 17. Tae Bbl Bce ObUIM paHblie, KOTIa MOKUHYJIM MeHsl B Gene?
18. Ecnu Bbl He yCMOKOMTECH, sl HE CMOTY COOBLUMTH BaXHYI0 HOBOCTb.

Ex. 9.  Choose the correct definition for the words in bold type.

to find out (to discover something that was lost; to learn something that was
hidden; to criticise something)

to lose one’s memory (to fail to remember; to lose the ability to think logically;
to fail to follow or remember the main line or thoughts of a story, etc)

Ex. 10. Write twelve sentences about your plans for the weekend
with the constructions “be going to do smth”, “have to do smth”
and “a great deal of’ according to the models.
Model 1.
“I'm going to build a great house and live in it”.
Model 2.
“You don’t have to go to sea any more”.
Model 3.
I have made a great deal of money.
We may say: a great deal of laughter, noise, reading, writing.

Ex. 11. Translate the sentences into Russian, paying attention to the
meaning of the verb “bring” in different contexts.

1. Bring your friend to the party. 2. The prisoner was brought be-
fore the judge. 3. The policeman brought a charge against the fast driver.
4. He could never bring himself to kill an animal or bird. 5. Old age
brings happiness. 6. Science has brought about many changes in our lives.
7. If 1 go with you in your car, will you be able 70 bring me back? 8. The
director brought forward a new plan for the company. 9. It was a very
difficult job but Ann was able to bring it off successfully. 10. That old song
certainly brings back memories! 11. The beauty of the music brought tears to
her eyes. 12. You’ve brought this trouble on yourself. 13. Bill is very quiet:
try to bring him out. 14. When you go to the post-office, will
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you bring me back some stamps? 15. It’s time fo bring up the question of his
debt. 16. The election will be brought forward to June instead of July. 17.
The doctor brought mother through a serious illness. 18. They want fo
bring back hanging as a punishment. 20. This warm weather should bring in
the crops.

Ex. 12. Choose the right word and insert it in the proper form.
know — learn
“know” — 3HATh, OMIO3HABATH (KOT0-JIM60)
O He knows the way.
O 1 knew him by his voice.
“learn” — M3yyaTh, Y4UTb (HAU3YCTb), YUUTBCS, Y3HABATD (yro-n160)
O He learns French.
O 1 learnt it from the newspaper.
O We learn poems by heart.

1. I was surprised to ... that George Washington himself selected the
place for the US capital.

2. I’ve ... Martin for years.

3. I ... from this legend that “The Flying Dutchman” was the name

given by sailors to a phantom ship.

I ... 1 had passed the test.

Do you ... how to drive?

I’'m ... how to drive.

»Do you ... my brother?” “No, we’ve never met”.

He doesn’t ... how to do it.

_ You’'ll ... him by the colour of his hair.

. She ... rather slowly.

11. Do you ... of a good restaurant near here?

12. 1 ... that it is true.

13. Do you ... that the President of the United States is not elected
directly?

14. She’s ... all about computers.

-
SweoNo v

for — during — within
We use “for” + period of time to say how long smth goes on.
0 For six years; for two hours; for a week.
We use “during” + noun to say when smth happens.
O During the war; during the film; during the night.
“within” — in less than; inside.
0 within an hour; within a mile.
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. She lived in London ... two years.

2. ... the lecture Professor Brown paid no attention to our talks.

. Our dean will stay in London ... two weeks. ... his stay in London he
will contact some Universities.

. The talks were very difficult and lasted ... four hours.

. We sailed a lot in the Black Sea ... our holiday in the Crimea.

We’ve been here ... a week.

They ran ... ten miles.

. They lived abroad ... the war.

. He swims every day ... the summer.

10. He swam every day ... three months.

Ex. 13. Fill in the blanks with prepositions and conjunctions where
necessary. Retell the story.

One day a stranger came ... the city. It was very early ... the morning
and yet there were many people ... the streets. He asked a man where all the
people were going to, and the man told the stranger ... Atlanta and the
races. The stranger was surprised. “No woman”, he said, “will take my life

»

. me".

The stranger went ... and walked ... long time ... the streets. When he
returned ... the gate ... the palace, he was covered ... dust. The porter
looked ... his dirty clothes and hesitated. But the stranger said ... him that
he was the king’s son, and the porter allowed him to go ... the palace.

And the young man entered ... palace, where they gave ... him water to
wash himself ..., and new clothes. When Atlanta saw a stranger ... the
table that day, she turned ... her eyes, ... she was sure he came to run ...
the race ... her ... the next morning. ... first the guests were rather silent,
but the stranger talked ... so much humour that soon there was a smile ...
the faces ... all ... the table. ... the meal, the king came ... ... the stranger.
“Sir”, he said, “your name and country are still unknown ... us, but we
invite you to stay as long as you like”.

“I thank you”, answered the stranger, “but I cannot tell ... you my
name, and I cannot stay ... the house ... any man ... more than one night.
I must start ... dawn. I thank you ... your kindness, and beg you to excuse
me. I should like to rest now, ... I have travelled far and must go a long
distance yet.

So he left the king and his daughter. But Atlanta could not forget the
man who said farewell ... her ... such a light heart. When she asked herself

w
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why she was interested ... him, she could find no answer. Yet she decided to
speak ... him again ... he left the palace ... the next morning.

Ex. 14. Translate the following words and phrases. Use them in the
text below.

Finally; in the end; then; at last; on the very next day; at that time; about
this time; next; soon; after some time; eventually; until.

Little Christopher Columbus was interested in the big ships coming from
or leaving for strange and distant lands. (3aTem) he learnt how to make
maps used by sailors, and he (Bckope) became very clever at this work.

(Hakonew) he felt that he could not stay at home any longer. It was
(MpUMEPHO B 3TO BpeMsi) that astronomers were declaring the earth to be a
ball. This theory interested Columbus greatly. He made up his mind to sail
to the West (1o Tex mop, noka) he came to the Indies. The seamen (B TO
ppems1) did not sail very far. (B xoHue koHLoB), the Spanish Government
offered him ships and men. Columbus sailed to the West and reached the
Canary Islands. These islands were, as people thought, the end of the world.
They were afraid to go any further. But, (1akoHew) the men promised to sail
three more days. (ByKBaJbHO Ha ClelyIOLIHii 1CHD) they saw land! (Yepe3
Hekotopoe Bpemsi) Columbus’s three ships sailed further and they (roTom)
came to the large islands; Columbus had no idea that he had (B KOHEUHOM
cyere) discovered a new continent.

Notes:
Christopher Columbus [kristafo ka/lambas]

Ex. 15. Translate the following into English using till, until or before
according to the sense.

1. OHa peluuia MOAOXKIATL 00 JABCHAALATH 1acOB. 2. OHa ywna do
JBeHAALATH uyacoB. 3. DTO CIYUHIOCH 3a10JIr0 do moero npuesna. 4. o
3TOTO Cilydasi y Hac ¢ HUM HUMKOIAa He OLIO CrOpoB. 5. OH ocTaBajics TaM
0o KOHLA W YLLEeJI OAHUM W3 MOCACAHMX. 6. BpeMeHU do 0Tbe3[a OCTABAIOCh
oyeHb Maso. 7. OHM ycmenu yiiTu do noxasd. 8. OH corjacuics Kiarth
oTBeTa do Beuepa. 9. Tecosoru MOJDKHLI ObUIM BEPHYTHCS Ha 6a3y do
HACTYIUICHUs XosofoB. 10. OKOHYaTe/IbHOE PELICHME BOMpOCa MPUACTCA
OTJIOXHUTb 00 BO3BpALLEHMsI peKTOpa.
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IV. SPEECH PRACTICE

Ex. 16. Memorize the proverbs and use them in retelling and discuss-
ing the text.

1. Can the leopard change his spots? lopbamozo mozura ucnpasum.

2. lll-gotten gains never prosper. Yyscoe dobpo enpok He udem.

3. Misfortunes never come alone. [lpuuaa 6eda, omeopsii eopoma.
Ex. 17. Make up a plan of the story and retell it in accordance with
your plan.

Ex. 18. Ask questions on the text so that the answers bring out the main
facts given in it.

Ex. 19. Tell the story as if you were the captain.

Ex. 20. Quote some sentences from the story which describe:

a) the steersman’s feelings and behaviour;
b) the plague.

Ex. 21. Topics for discussion and essays.
1) How Diedrich grew up and made money.
2) Diedrich’s plan.
3) Betrayal (in the legend).
4) Have you ever been betrayed?
5) How were the thieves punished?
6) Should dishonest behaviour be punished?

Ex. 22. Give a free translation of the text (for Degrees of Compari-
son see V. Grammar Review p. 244).

JKni-6b11 otHAXABI KOPOJTb 110 MMeHH Mupac. Y Hero Gbuta 40U, KOTOpYIO
3Bann Mapurona. Bonbiue Bcero Ha csete Mumac nmo6un (to be fond of)
30j10T0. EAMHCTBEHHOE, YTO OH 106 GoJTblLE 30/10Ta, 3TO MaJeHbKas 10Yb.
Ho uem Gonbuie Munac mo6un oo 10ub, TeM GoJblie OH Xelan 6oraTcTBa
(wealth). On myman: “Camoe nyuliee, 4To s CMOTY CAeNaTh MUIsl 3TOTO pebeHka,
— OCTaBUTb € OTPOMHOE KOJIMYECTBO XKEJITOTr0, CBEPKAIOLLEro 3010Ta”.

PaHblie Koposio HpaBMIMCh LBETbI, OH JIOOMI MYy3bIKy, HO Ceifyac
CAMHCTBEHHOW MY3bIKOM 115 Hero Obul 3BoH (chink) 3010TbIX MoHeT. OH
TPOBO/IMJI MOYTH BeCh IeHb B TEMHON KOMHaTe, B moaBase (basement) 1sopua.
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31ech OH XpaHUJ cBoe GoratcTBo. OH Gpal MELIOK 30710Ta, 30/I0ThIE u3genus
M paccMaTpMBaJl MX MO/ Y3KMM JIyHOM COJTHLA, KOTOPBIi Mazajl U3 MaJleHbKOIo
okHa. Mumac ueHm1 (to value) cofHeuHbI Jyd TOJIbKO MOTOMY, “TO ero
cokpoBHlle (treasure)’ CBEpKajo € €ro MoMOLIbIO.

Ou wenTan cebe: “O, Mugac, GoraTbli KOpojb Munac, Kakou Tbl
cyacTMBBIA yenoBek!” OmHaXIbl OH, KaK BCEraa, Hacjaaxmancs CBOMMH
COKpOBHMIUAMHU. Bapyr Ha 3071070 ynaia (to fall over) TeHb. Muaac MocMoTpes
HaBepX ¥ yBUIeN (GUrypy He3HaKOMLA, CTOSILIETO B APKOM COTHETHOM nyye.
OH Ob1 MOJIO. -

Mugac 3Haju, 4TO ABEPb €ro COKPOBMLIHMLbI 3afiepTa W MOAyMal, HTo
He3HaKoMell, IOJDKHO ObiTh, BONIIEOHMK (a magician). Koposb cOBEpLICHHO
He ucryrasicsi. Y He3HakomLa Obl1 Takoi 106pbIi p3rsnl Hesnakomel Moya
paccmatpuBal KOMHaTty. 3aTeM, ¢ COJIHEYHOIli y/IbIOKO#, OH TMOBEPHYJCH K
Muaacy. X

“Tpl — GoraThlii yejoBeK, Mumac! — ckasan oH. — MHe Kaxercs, HA Y
KOTO HeT CTOJIbKO 30J10Ta, KaK y Tebs”.

“Ila, THI MpaB, HO MHe MOHaIOOMIACh BCS MOSI XKW3Hb, 4TOObI CKOMUTH
3TH cokpoBula. Ecin Obl i MOT XKUTDL ThICA'Y net!”

“Yrol — BOCKIMKHYJ He3HaKoMel. — TaK Tbl HepoBoJieH (to be satis-
fied)?”

Mujac nokayas rojioBo.

“A yTo Gbl TeOS YIOBIETBOPUIO? — CMPOCHJI HE3HAKOMEL. — Cxaxu
MHe CBOe XeJaHue”.

Mujac MofyMa HeMHOTO M CKasa: “S1 ycTan KOmuTh boratcTsa. 51 oueHb
crapatoch (to do one’s best), HO COKpOBHILLL BCe eLle HenocTaTouHo. S xoTen
©bl, 4TOOLI BCE, K YeMy sl MPUKACcaKOCh, MPeBpaLLanoch B 30710T0”.

ViblibKa He3HaKoMLa CTajla TaKo LIMPOKOM, UTO, Ka3ajioCh (to seem),
OHa 3aMoJIHMIA KOMHATY, KaK OOJIbLIONH COHEUHbIH JTy4.

“3010TOE MPUKOCHOBEHHE! — BOCKJIMKHYJI OH. — Moii 1pyr, a Tbl yBEpeH,
YTO HUKOTIA He moxaieelb (to regret) o6 3ToM?”

“KoHeyHo, HeT!” — orBeTHn Muuac.

“Byab no-TBoeMy”, — CKas3ajl He3HaKOMeLL.

Note:
treasure ['tre3a)
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V. GRAMMAR REVIEW

Degrees of Comparison of Adjectives and Adverbs

CrTenmeHH CpPaBHEHHS NPHJIArATENbHBIX M HApedIHi

ITpunaratenbHble M Hapeyust 0Opa3yloT CTENEeHH CPaBHEHHS IO OTHOMY
npasuiy. Yacto coBrmagaiot naxe Gopmbl MpUiaraTeJbHbIX U Hapeuuid.

late — TIO3AHUHI/TIO3/IHO;
early — paHHUI/paHo;
hard — TPYOHBIA/TPYIHO;
little — MaJIeHbKHi1/MaJo;
near — GIU3KUi/6IM3KO;
high — BBICOKMIA/BBICOKO;
etc.

O It was early spring. (adj)

0 My mother always gets up early. (adv)
0 The house is very high. (adj)

0 The bird flew very high. (adv)




Degrees of Comparison

Positive degree Comparative degree | Superlative degree
[MonoxutenbHas | CpaBHUTENbHAs IpeBocxoaHasi
L 4
X E‘ o hot hotter the hottest
§ - ; easy (adj) easier the easiest
= S carly _earlier the earliest
g5 2=
o T o soon (adv) sooner the soonest
o correctly (adv) more correctly the most correctly
5 2 exactly more exactly the most exactly
o § beautiful (adj) more beautiful the most beautiful
s 5 comfortable more comfortable | the most comfortable
; Ider the oldest
old (ad Slatt
(ad) clder the eldest
3
-2
g often (adv) oftener the oftenest
= more often the most often
3
E slowly slower the slowest
3 more slowly the most slowly
@
=
O quickly quicker the quickiest
more quickly the most quickly
E o g far farther the farthest
LEE ) further the furthest
£ 6% well/good (adj) better the best
E5E badly/bad
=) g adly/ba worse the worst
EN 5 much more the most
252 little less the least
=
258
538

*further — nanpHeiLmit, 106aBOYHbII.
‘elder — i 0603HAYEHMNS BO3PACTHBLIX OTHOLLIEHHI B ceMbe (elder brother).
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SPELLING RULES

1. Y Takux npunaraTenbHbIX, Kak hot, big, fat, sad, wet; etc
(1 rmacHblit + 1 cornacHblit) yIBAUBAETCSI KOHEYHBINA COTIACHMIIA:

hot— hotter— the hottest

2. Y Takux npunaraTelbHBIX, KaK nice (fine, large, late, safe)
npubapnasercs -r, -st:

nice — nicer — the nicest

J. B Takux npunaratenbHeIX, Kak busy -y (MOC/ie COMIAaCHOTO) MepexXoauT
B -i:

busy — busier — the busiest.

[nsi cpaBHEHMsI KayecTBa MPeIMETOB HCIOJNB3YIOT TaKkKe CIelyloLIne
hopmynbr:

l. o qucow ig largen" than $L Petersburg.
qem O This book is less interesting than that one.

2 0 He is as young as my btother.

tak(oif) Xe ... KaK O He works as hard as you.
3. O She is not so beautiful as her mother.
He Tak(oit) ... KaK O This train goes not so quickly as that one.

4 [hevep. cr. ... thevep. or. | 0 The more you work the better you know the

language.
4eM ... TeM o
0 How much money do you need? The more the
better.
5. Ucnonb3aylotes Uisi ycUIEHUsI CPaBHUTENBHOM
HAMHOrO, ropasjo, CTENEeHH NMpUIaraTe/bHbIX ¥ HAPeYHit.
3HAYUTEIHO O The husband was much older than the wife.
a bit, a little 0 Could you speak a bit louder?

HEMHOIo



6. 3armoMHMTE CIeAYyIOLUEe MPUMEPbIL:

Bauwa komHata B Ba pasa 6osbuwe Your room is twice as large as mine.
MOEiA.

OTOT SILUMK B TPH pa3a Tskenee This box is three times as heavy as
TOTO. that one.

OH B 1Ba pa3a crapuie. He is twice as old.

Mos koMHaTa B 1Ba pa3a MeHblIe My room is half the size of yours.
Baleit.

Moii yeMonaH B ABa pasa Jjerde i

My trunk is half the weight of yours.
BallEro.
Ex. 23. Give the comparative and superlative forms of these adjectives
and adverbs.
Equal, tidy, sophisticated, public, amusing, thin, quickly, far, bad,
badly, difficult, interesting, tiny, quietly, slowly, little, much, deeply,
bitter, highly.

Ex. 24. React to your friend’s statement as in the model.
Model:
— This train is fast. That one isn’t very fast.
— Yes, this train is faster than that one.

1. This film is very interesting. That film isn’t very interesting. 2. Mary’s
hair is long. Ann’s hair isn’t very long. 3. Your jeans are new. My jeans
aren’t very new. 4. This cottage is expensive. That cottage isn’t very
expensive. 5. London is big. Manchester isn’t very big. 6. This girl is
attractive. That girl isn’t very attractive.

Ex. 25. Rewrite these sentences using double comparatives.

Model:

— It costs a lot to live in London, and prices are still rising.

— Life in London is becoming/getting more and more expensive.

1. My dog’s already big, and it’s still growing. 2. The weather’s beauti-
ful, and it’s improving. 3. As the party continued, he became increas-
ingly tired. 4. Los Angeles is a big city, and it’s growing. 5. I’'m very

optimistic about the state of my affairs. And my optimism increases.
6. 1 earn much, and I’'m becoming rich.
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Ex. 26. Change sentences according to the model.
Model:
— This bridge is narrower than that wide one.
— You are quite right. It is not so wide as that one. 4

1. This monument is less impressive than that one. 2. This camera is
cheaper than that one. 3. Mary is taller than her sister. 4. Peter is more
absent-minded than Jack. 5. Our city is younger than Moscow. 6. My
elder brother is older than Jack’s elder brother.

Ex. 27. Agree with your friend’s statement.

Model:

— George is thoughtful. So is Edith.

— Edith is as thoughtful as George.

1. Gatchina is a beautiful town. So is Pavlovsk. 2. His pictures are
good. So are his poems. 3. She is so busy. So am I. 4. The girls are young.

So are the boys. 5. Mary is hardworking. So is Helen. 6. He is happy. So is
his wife.

Ex. 28. React as in the model.
Model:
— This task is difficult. (that task).
— But that task is more difficult. It’s the most difficult task.

1. Andrew is gloomy. (Philip). 2. The mountains in Scotland are high.
(the mountains in the South). 3. The air is clean. (the air in the coun-
try). 4. My computer is good. (his computer). 5. Our situation is bad.
(their situation). 6. Our kitten is little. (their kitten). 7. Her brother
is good-looking. (my brother). 8. This way is very dangerous. (that way).

Ex. 29. Make up sentences, using the adverbs given in the chart ac-
cording to the following model.
Model:

— Nick speaks French well, Ann speaks French better than Nick,
and Peter speaks French best (of all).
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Ex. 30. Change the sentences according to the model.
Model:
— Which player is the best on the team, John or Joe?
— They are both good, but John is better than Joe.
— Which picture is the worst in the gallery, this one or that one?
— They are both bad, but this one is worse than that one.

1. Which team is the best in the league, “Spartak” or “Dinamo™?
2. Which student is the worst in the group, Mike or Andrew? 3. Which
shop is the worst in Paris, that expensive one or that small one? 4. Which
boy is the best in the party, the tall one or the short one? 5. Which piano is
the worst in the shop, a black one or the brown one? 6. Which coffee is
the best, Nescafe or Pele? 7. Which market is the worst, the new one or
the old one? 8. Which shirt is the worst, the blue one or the white one?

Ex. 31. Use superlatives to describe the things below.
Model:
A good film — The best film I’ve ever seen.

An amusing book;

a very uncomfortable bed;

. an exceptionally interesting lecture;

. a very exciting tennis match;

. a really awful singer;

. an extremely cheap computer.

Ex. 32. Express your argument.
Model:
— That woman is not very young, is she?
— No, she isn’t as young as she used to be.
— The city is not very clean, is it?
— No, it isn’t as clean as it used to be.

1. The trains are not very fast, are they? 2. His plays are not very
talented, are they? 3. Mary is not very slim, is she? 4. The day is not very
short, is it? 5. The air in the room isn’t very fresh, is it? 6. He is not very
accurate, is he? 7. The watch isn’t very slow, is it? 8. The problems are not
so great, are they?
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Ex. 33. Translate the proverbs from English into Russian and memo-
rize them. Find Russian equivalents.
1. The more haste, the less speed.
2. The more, the merrier.
3. The more you have, the more you want.
4. The bigger they are, the harder they fall.
5. The nearer the bone, the sweeter the flesh.

Ex. 34. Translate the following sentences, using much, far, a great
deal, still with the adverbs in comparative degree.

1. Moiit G6paT roBopuT no-(paHily3CKH HAMHOro Jyyuie, 4eM I0-
aHrauitcku. 2. HekoTopbiM JI0AsSM ropa3fno GoJbliie HPaBUTCS
MyTellecTBOBaTh 3UMOit, yeM jeToM. 3. Tlo BOCKpeceHbsIM 51 BCTal0 HAMHOrO
no3nHee obbiuHoro. 4. Ilepen 3K3aMeHaMM CTYAEHTHI, KaK IMpaBuIIo,
3HaYMTebHO GOJibllie M ycepaHee 3aHUMaloTcs. 5. Mos cecTpa ropasio
yale MeHs XOAMT B TeaTp. 6. Buepa Haly CIOPTCMEHbI UIpajiu eme
opictpee. 7. Co cioBapeM Bbl MepeBeleTe CTaThbl0 HAMHOIO TOYHEE.
8. CeroJHsi COJIHIIE CBETUT ropasio sipue, 4yeMm Buepa.

Ex. 35. Translate the following sentences using the words from the text.

1. Yem Gonblue oH pabGoran, TeM OoJblie JeHer OH 3apaGaTbiBal.
2. MHorue MoJioble JIoau 6buti GenHee natyaHuHa. 3. KanmuTan ObUT Tako#
Xe ONMHOKMH, KaKk M ero apyr. 4. DTo ObUI caMblii 3710# YeJOBEK B
KoMmaHzae. 5. YeM gofibliie OH XWi, TeM OoJiblie HAClaXAaICs XU3HBIO.
6. KanmuTaH GbUI ropa3io CTaplie ero M 3HaJI XW3Hb jydute. 7. S oTaam
JeHbrM caMbiM GeIHbIM JioaaM. 8. OHu Gosinuch nomoiith Gmmxke. 9. OHH
qyBcTBOBaM cest xyke u xyxe. 10. OH HaHsn Ha paGoTy Gonbliie MOPAKOB,
yeM npexzae. 11. OH craHoBuics Goraye. 12. Yem MoJlOXe YE/IOBEK, TEM
Gonblue y Hero aHepriu. 13. On GbL1 caMbIM 10OPBIM YeTOBEKOM Ha Kopabie.
14. KopaGnb OTIUIBUT paHblue, YeM oCTalbHble Kopabau B mopty. 15. BroT
paccka3s He Takoil 3HaMEHMTbIM, KaK TOT. 16. OH BbisicHWJI Oosblue 00 3TOI
Gone3Hu, TaK KaK Mpoues Gojiblie MeJULMHCKUX CIPAaBOYHMKOB. 17. D10
OBUIO caMoe TsKenoe BpeMsi B ero xusHu. 18. “JleTyuuit romnanmen” —
caMblif HeoObIYHbBIH paccKa3, KOTOPbIil 1 Koraa-1ubo yuTa.
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Ex. 36. Translate the following jokes into English.

1

Korna fpomkHa HayaThCsl BeyepuHKa?

Yem ObICTpee, TeM JIyylle.

CKOJIBKO JIIOJEN TODKHBI MPUATH?

YeM MeHblUe, TeM JIyylle.

Ho yem GoJiblite, TeM Beceneit- MHe KaXeTcsl, Thl He 0OYeHb paayellbCs

MPEeCTOSILIEN BeUepUHKE.

B: Tlotomy uyTO, YeM GoJiblue ThI pacCrpallMBaellb O He#, TeM MeHbLUe
OHa MHE HPaBHUTCS.

W w

2.

— Jlaiite MHe camblii Gosbiuoi JegeHel (a sucker), — moTpeGoBai
MaIpyMK y mpoasla. IIponaBel MPOTAHYJ €My ONMH JIEACHEL.

MaJbyKK IIOCMOTpEJT Ha JIefleHell U CKasar:

— OH He BBINISIANT TaKMM OOJIBLIMM, KaK paHbLIe.

— JIHM CTaHOBSATCS KOpoye, — OTBETHJI MPOAABELL.

3.

IIpolasch CO CBOMM YYMTeJeM, OfHA M3 YYEHHI CKasana: “YuuTesb,
KOTOpbiil MPUIET Ha Ballle MeCTO, OY/IET yXe He TAKUM xopoiuM.” Tocrnoanu
JIplouc GbUI CYACT/IMB yC/bILIATh TaKue c1oBa. “YTo Bbl, OH OymeT HUYYThb He
Xyxe, a faxe jyque.” “/la HeT, — 3aMeTHJIa YYeHHLa, — 5 Y4UJIach 10 Bac
y TIATH yYuTeNei, KaXIblii HOBbIA GbUI Topasio Xyxe npexHero.”

4.
CT)’IICHTZ Ho s He ayMmalo, UTo sl 3aCJIyXXUBalO €AWHHLIbI.

Ipodeccop: S Toxe Tak He aymaio. Ho 310 — caMasi HU3Kas OLCHKA,
KOTOpYIO sl MOTY TIOCTaBUTb (to give).
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The Use of Articles With Some Adjectives and Numerals

ApTUKNb C NOPAAKOBLIMU YUCNUTESIbHLIMU U npunaraTenbHbIMU,
B ﬂpEBOCXOAHOﬁ cTeneHu

1. Ecau onpeze/ieH|e CyLIECTBUTEILHOTO BBIPAXKEHO MpUIaraTeibHbIM B
[IPEBOCXOJHON CTENEHN WIM MOPSAKOBBIM YMCIWUTENbHBIM, TO OHO
yriotpebsieTcsl ¢ ornpeaeieHHbIM apTukiiem (the). 4

0 This is the best film I've ever seen.
0 They live on the second floor.

2. IlpunaratesibHbie B 3HAYCHUU CYIIECTBUTEIbHBIX YIOTPEOISIOTCA C

onpenesieHHbIM apTukiem (the): the old; the rich; the poor; the blind.
0 There are special schools for the blind and the deaf.
0 The wounded were taken to hospital.

Ex. 37. Supply the required articles.

1. On ... second floor the window was open. 2. She was ... laziest
woman in the village. 3. I told him that there is a special school for ...
blind. 4. ... wounded should be taken care of. 5. I entered the room and
saw ... woman. She was ... most beautiful woman among the guests. 6. I ate
three bananas; she pressed me to have ... fourth but I couldn’t. 7. ... deaf
cannot hear the music but they can compose. 8. For ... first term we shared
one room in the hostel. 9. He was sick and he behaved as ... sick man. 10. As
soon as the curtain came down at ... end of ... third act she was on her feet.
I1. That Sunday it was ... highest temperature in the shade. 12. He became
rich and as the majority of ... rich he didn’t remember his poor youth.
13. His job is ... most important thing in his life. 14. Our government
doesn’t pay any attention to ... disabled. 15. This film is ... best at the
festival. 16. He is ... most learned person in the family. 17. We should
remember ... dead. 18. ... deaf and ... dumb talk to each other with
the help of their fingers.

Ex. 38. Translate the sentences into English paying special attention
to the use of articles.

1. D10 GBIIO CaMOe BaXXHOE COOBITHE B €ro XXHU3HH, OH MOJYYH]I MEPBYIO
sapruiaty. 2. borartbie ToXe HMMeEIOT npobieMbl. 3. Y Hac o4yeHb Maso
caHaTopueB it paHeHbIX. 4. OH caMblil CrocoOHbli pedeHOK B  CeMbe.
3. Bemble 0JDKHDI TUIATHTH MeHbLUe 3a KBapTHpY. 6. JlyMa XoueT pa3paboTaTh
HOBbI 3aKOH UIst TOXMIBIX. 7. CbITbIf HUKOTAa He MOWMET TOJIOAHOrO.
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8. B Eppome s BuIen MHOIO MpPUCIOCOGIeHU# MU yIo0CTBa MHBATMIOB.
9. TpeThsl MOMBITKA OKa3anach ycmeiuHoi. 10. 22 mexabpsas — caMblii
KOpPOTKHii IeHb B rofy. 11. MBI XOTHM Y/Ty4LIMTh Ka4eCTBO pa3B/IeKaTeIbHbIX
TeJIeBU3MOHHBIX Tporpamm (television entertainment) i MOJOMEXH.
12. T'myxue 0BBIMHO TPOMKO pasroBapuBaioT. 13. JIyullmit BbIXONL I HEe —
KynmuTb BTOpO# TesneBusop. 14. OH — caMblif 3aCTEHYMBBIM MOHOLIA,
KOTOpOTO 51 Korma-iu6o 3Hama. 15. CyuiecTByeT crienuaibHas asdyka mis
cnenblx. 16. HeBexecTBeHHBIe O0OBIYHO OOSITCSA TEX, KTO MHTEpeCyeTcs
BelLllaMU, KOTOpble OHHU (CaMM HEeBEXECTBEHHble) HE MOHMMAIOT.

Ex. 39. Fill in articles where necessary.

Next morning ... king Midas began to touch ... objects that were near
his bed. He wanted to know whether he really had ... Golden Touch. So
he laid... finger on ... chair, and on ... other things but they remained ...
same as before. Midas was disappointed. Suddenly ... earliest sunbeam shone
through ... window. It seemed to Midas that ... bright yellow sunbeam was
reflected in rather ... strange way on ... white covering of ... bed. This white
covering was now ... brightest gold. ... Golden Touch came to him with ...
first sunbeam.

Midas jumped out of ... bed, and ran around ... room, seizing every-
thing. He pulled aside ... window curtain and ... curtain grew heavy in ..
hand — ... mass of ... gold. He put on his clothes, and was happy to sce
himself in ... suit of ... gold cloth. He took out ... handkerchief, made by
little Marygold — his daughter. That was also turned into ... gold. ... last
transformation did not quite please ... king Midas. He remembered when
Marygold climbed on his knee and put ... handkerchief in his hand. It was ...
daughter’s work, but now he could not use it, — ... handkerchief was so
hard.



WILLIAM TELL’

(A Swiss Legend)

Long ago the emperor of Austria® wanted
to make Switzerland® a part of his empire,
and he sent a man named Gessler" to rule the
people. Gessler was a tyrant. He ruled the
bold Swiss people with a hand of iron. He
had many soldiers and did whatever he wished.
But there was one thing he could not do, —
he could not make the brave, free people of
Switzerland bow down to him when he came
among them.

A He was very angry at this, and tried to
think of some way in which to make them feel
his power. In those days, as now, every town

had a market-place. Here the people came to buy and sell goods. The men

and women came down from the mountains with milk and cheese, goats and
other animals; they sold these in the market and bought goods which they

did not have in their mountain homes.

In the market place of Altdorf, a Swiss town, Gessler put up a tall
pole. On the top of this pole he placed his hat, and this hat was the sign of
Gessler’s power. Then his soldiers went about the town shouting an order to
the people: “Every man, woman or child who passes by the pole must bow to
the hat to show their respect for Gessler.”

From one of the mountain homes near Altdorf there came into the
market-place one day a tall, strong man by the name of William Tell. He
was a famous archer, for it was in the days before the mountain people had
guns, and he shot bears and wild goats with his bow and arrows.

He had with him his little son, and they walked across the market place.
But when they passed the pole, Tell did not bow to the hat on the pole.
There were spies of Gessler in the market-place, and they at once went to
the tyrant and reported the incident. “Tell refused to bow to Gessler’s hat on
top of the pole!” Gessler at once commanded his soldiers to bring Tell to
him, and Tell came, leading his little son by the hand.
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“They tell me you shoot well,” said the tyrant. “I shall not punish you, but
you must show me your skill. Let your boy stand a hundred steps from here.
Place an apple on his head. You stand here and shoot the apple off his head with
one of your arrows.”

All the people who heard him turned pale with fear, but Tell looked straight
at Gessler without any fear, and took out two arrows.

“Go there!” he said to his son. Two of Gessler’s soldiers led the boy a
hundred steps away from Gessler and then placed an apple on the boy’s
head. They had some pity for Tell in their hearts, so they made the boy
stand with his back to his father.

“Face me!” Tell cried in a clear voice, and the boy immediately turned
and faced his father. He stood straight, with his head up. Tell put the arrow
in the bow and then bent it slowly ready to shoot. He could look no more and
shut his eyes.

The next moment a great shout rose from the crowd. The arrow hit the
apple and cut it in two. The people shouted with joy, but Gessler was not
pleased, and said in an angry voice to Tell.

“You were not so very sure of your first shot. You put a second arrow
in your belt. Why did you do that?”

“The second arrow was for you, tyrant, if I missed my first shot”, said
Tell.

“Seize him!” shouted the tyrant, and his soldiers rushed forward. But the
people also threw themselves upon the soldiers, and Tell, now drawing his bow
again, shot the tyrant through the heart. Then, taking his boy by the hand, he
fled quickly to the lake, got into a boat standing there, rowed to the other
shore, and so escaped to the mountains.

Notes:

William Tell ['wiljam 'tel]

Austria [2stria]

Switzerland [‘switsalond]

Gessler [‘gesla)

Altdorf [‘a:Itdo:{] — AnbTaopd, ropoi, B KOTOPOM YCTaHOB/EH NaMATHUK Busbrenbmy
Temmo.



1. VOCABULARY

emperor [empara] (n) — ummneparop
empire [‘empaia] — nmrmepusi
rule (v) — npaBuTb, PYKOBOIUTD
a3 The king ruled the country for 30 years.
as a rule — usually, generally — 00bIYHO, KaK MpaBUjIo
0 As a rule I have coffee in the morning.
bold [bould] (adj) — brave, courageous — cMeJTblit
O He was as bold as a lion.
O He was as brave as a lion.
bow [bau]— KaHATBCs, OMYCTHTb rOJIOBY
O He stood with a bowed head at the funeral.
2. obey, yield — nmoauMHATBES, MPEKIOHATHCA
o 1 don’t agree but I bow to your experience.
bow (n) — ayK, camocTpesn
way (n) 1. road, path — xopora, nyTb
0 [ met him on the way.
2. direction — HanpasjieHHe
O Which way is the house from here?
3. a manner or method — cnoco®, MaHepa, 06pa3 AeHCTBUS
O What's the best way to do it?
be in the way — Mmewarhb, CTOsATb MOMEPEK 10POrH
3 1 couldn’t get through the gate because your car was in the way.
by the way — Mexuy Mpouim
0 By the way he is always right.
in a way (in some way(s)) — B HEKOTOPOIl CTEMEHU] B HEM-TO
o Ina way [ can see what you mean though | disagree with you.
pole (n) — crosb, uect
O He looked out of the window and saw a flagpole in the yard.
place (v) put — romeLlarb, CTaBHTDb, KIACTb
O He placed the book on the shelf.
shout [faut] (v) — Kpuuatb
a3 1 can hear you, there’s no need to shout.
pass (v) 1. move — MWHOBATb, MPOXOLMTH
3 No one is allowed to pass the gates of the camp.
2. give by hand — nepeuarb, nepeaasarb
0 Please, pass me the salt.
3. spend time — MPOBOANTD BPEMS &
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O She passed the time by reading a book.
4. succeed in — BbIIEPXATb 3K3aMeH
O She passed her driving test.
shoot (v) (shot) — 1. cTpensthb
O He shot at a bird but missed it.
2. cHUMATh UIbM
3 The film was shot in California.
respect (n) admiration, honour — yBaXeHHe
O He is held in the greatest respect by his friends.
in all respects — BO Bcex OTHOLIEHUSIX; in some respect — B KaKoi-TO CTEMCHH
O The new job is better paid and more interesting in all respects.
spy (n), (v) — LINHOH, WINMHOHUTD
0 He spied on his neighbour.
refuse (v) — OTKa3biBaTb, OTKA3biBATbCA
O He refused to marry her.
lead (v) (led) — BecTH, MPUBECTH K
O This road leads to the city.
o He led the army.
lead to do thing — CKJIOHSATb K yeMy-11u00, 3acTaBlIATh
3 What led you to believe I was ill?
punish (v) — HakasbiBaTh
O Motorists should be punished severely for dangerous driving.
face (v) — 1. CTOATH JIMLOM K KoMy-116o, yemy-11do
O The house faces the park.
2. BCTpeyarb cMesio
O She couldn’t face her problems.
face music — aepxarb OTBET
O After failing the exam he had to face the music.
save one’s face — cracT penyTauuio
O He again saved his face by winning the game.
face to face — JMLOM K MUY
3 A lot of people prefer discussing business matters face to face.
miss (v) — 1. MpOMaxHyTbCsl, He LOCTH!IbL Lesnu
O He shot at me but missed.
2. be late — ono3snarb
O Again I missed the bus.
3. cKyyath
o Her children have gone to Australia and she missed them very much.
miss the point — He MOHMMATH CYTH, HE 3aMeTHThb
3 You keep explaining and I keep missing the point.
rush (v) — hurry — MuaTbesi, TOPOMUTLCA
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O They rushed up the stairs.
rush hour — “vac nuk”
O I try to get to work before the rush hour starts.
throw (v) (threw, thrown) — Gpocarb, KugaTh
O She threw the ball 50 metres.
throw a party — ycTpouTh BeyepHHKy
0O Do you know a place where we could throw a party?
throw dust in someone’s eyes — nyckarh nbuUlb B rasa
O He has a way of throwing dust in the friends’ eyes.
throw up one’s hands — cnasathesi, NpU3HATL ceBS MOBEKIEHHBIM
O That’s the last time I'm trying; I throw up my hands.
escape [1s'keip] — Gexarb
O The criminals escaped to London.
flee (v) (fled) — (nautep.) Gexarb, cracatbesi GercTBOM

Il. COMPREHENSION

Ex. 1. Answer the questions.

. Who ruled over the people of Switzerland?

. Why were their lives unhappy?

. What did the people do in the market place?
What orders did the tyrant give?

Who was in the town with William Tell?

How did the tyrant decide to punish the brave archer?
What did William Tell do before he let the arrow fly?

. How did the boy stand?

child?

. What did William Tell do when he saw the hat on the pole?

. What did Tell mean to do with the second arrow if he had hurt his

Ex. 2. Agree or disagree with the following using the phrases: / agree;
That’s right/correct; I disagree; That’s not right/true; That’s wrong.

I. Long ago the emperor of Austria wanted to make Switzerland a part
of his empire. 2. He sent William Tell to rule the people. 3. Glesser had no
soldiers. 4. Glesser did whatever he wished. 5. Glesser could make the
Swiss people bow down to him. 6. The people came to the market to buy and
sell a lot of goods. 7. Gessler put up a tall pole. 8. On the top of the pole
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he placed an apple. 9. William Tell was a short, weak man. 10. William’s
home was by the river and he was a famous fisherman. 11. William Tell and
his little son walked across the market-place. 12. Tell did not bow to the hat
on the pole. 13. Tell refused to catch fish for the tyrant’s dinner.
14. When the tyrant heard what William had done he didn’t get angry.
15. The tyrant wanted the archer to show his skill. 16. He was ordered to
place an apple on the boy’s head. 17. All the people who heard the tyrant’s
order turned red with confusion. 18. Tell looked at Gessler without fear.
19. The soldiers had no pity for Tell in their hearts. 20. Tell ordered his
son not to face him. 21. When the arrow hit the apple the people shouted
with ' fear. 22. Gessler was pleased and said in a clear voice that Tell was
sure of his first shot. 23. Tell decided to shoot the tyrant if he missed his first
shot. 24. After Tell had shot the tyrant he didn’t manage to escape to the
mountains.

Ex. 3. Find Russian equivalents to the following phrases.

A hand of iron; bow down to him; think of some way; mountain; put up;
went about; an order; an archer; bow and arrows; incident; lead by hand;
pass the pole; to place; looked straight; faced the father; turn; say in a clear
voice; say in an angry voice; rushed forward; threw upon; fled quickly; rowed
to the other shore; escape.

Iil. WORD STUDY

Ex. 4. Find in the text the English equivalents to the following words
and phrases.

CMeJiblii; CBOGOHbIE MIOLN; CEPAMTLCS; UYBCTBOBATL BIACTD; TOBapbl;
pojaBaTh; MOKYMATh; WECT; 3HAMEHMTBI; JOKJIAAbIBATD; KJIAHATHCA;
[IPUBECTH; HAKA3bIBATh; MacTepCTBO/yMeHHUe; 106IeHeTh; DeCCTpallHO;
TPOMAXHYTBCS; BBICTPENMTD; B3ATH 33 PYKY; GPOCHTBLCS Briepe/l; CXBATHTh;
HATATUBATD JIYK.

Ex. 5. Translate the words in brackets.

1. He (omo3natsb) the 8 o’clock train. 2. 1 refuse to accept the responsi-
bility for your error just (cmactn penyrauuio). 3. They (mpoBoanThb) several
weeks in the country. 4. I'd like to meet him (muuoM k Juuy). S. He was
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arrested as (wnuon). 6. He (He monumath cyti) what you said because he
wasn’t listening. 7. He’s got a funny (manepa) of talking. 8. The enemy
(ctpenaith) at us. 9. She took the child by the hand and (Becty) him across
the road. 10. Calm down and stop (kpuuatb) at each other. 11. (Mexay
npounm) did you know he was getting married? 12. You will (cky4aTs) your
friends when you go to live abroad. 13. The child had to (oepxatb OTBeT)
after being rude to his grandparents. 14. He (6pocarb) his old clothes on
the floor. 15. The Queen (npasutsb) the people wisely. 16. Which (mopora)
shall we go? 17. The procession (mpoxomuTh) along the street. 18. When 1
asked him to leave, he (oTkasbiBatbest). 19. He (Haka3biBaTh) disobedi-
ence. 20. [ feel sorry for him (B HekoTopoii crenedu). 21. He (Toponutses)
into room.

Ex. 6. Match the words and phrases from column A with those from col-
umn B to form a phrase.

A B

1. punish a. faces

2. the shortest way b. the plane

3. shoot c. to the doctor

4. succeed in passing d. from prison

5. show no respect e. a stone

6. industrial f. an album on the table

7. beautiful g. the country

8. miss h. at ducks

9. a path i. one’s fate
10. lead j. for stealing the money
11. throw k. spies
12. place l. to get somewhere
13. escape m. for parents
14. rush a child n. leads through the woods
15. face 0. exams

1 203 (4516789 to]11]12]13 14 |15

JJ5 ]

Ex. 7. Choose a phrase from the list below that has the same meaning as
the italicized phrase. Translate the sentences into Russian.

Miss, shoot, angry, refuse, escape, fear, pass, famous, rush, put up,
bow, respect, lead, sign, face. -
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1. He was a well-known archer and killed wild animals with his bow and
arrows. 2. When he understood that he had lost the last hope he bent his head in
despair. 3. He was greatly displeased at their refusal to bend down to him. 4.
She didn’t care for his feelings. 5. They didn’t accept his offer to get to the
centre of the city through the old park. 6. In some degree 1 can guess why
you don’t remember this incident. 7. He succeeded in his exam. 8. All
the servants found out secret information about each other. 9. This high-
way goes to Hollywood. 10. He raised the flag as a symbol of their victory.
11. Robin Hood" directed the fight for freedom. 12. Let me think about it
and don’t Aurry me. 13. His apartment is large and points towards the south-
east. 14. The children planned to go sailing alone but mother was afraid
to let them go. 15. The boy was sure that his father wouldn’t fail fo hit the
tiger. 16. The prisoners got free by running away from their guards.

Ex. 8. Translate the following idiomatic expressions. Use them in
the translation below.

be in the way; by the way; in a way; miss;

face; save face; face to face; face the music;

miss the point, in all respects; throw a party; in some respects;

throw some light on; throw up hands.

1. Tonepek AOpPOrW CTOAN OrpOMHBIN TPY30BUK, KOTOpbI He AaBajl
JpYTMM aBTOMOOMJISIM MPOEXaTb. 2. B Kakoif-TO CTereHH OH MpaB, HO 5 HE
MOTY COTJIACUTBCS C HUM. 3. OH cKyuyaeT mo pabote, HO Goutcsi cKasaTbh 00
5ToM. 4. Ero o6bsiCHeHHE BHECIO SCHOCTL B npo6iemy. 5. Mapu cobupaercst
yeaxaTb U3 HALUero ropofa, v Mbl PeLIMAN YCTPOUTD [UISl HEE BEUCPHHKY.
6. Bbl Moxere no6patbes 10 bpioccens tepes Tonnanauio. 7. OH cMelo
CMOTPHT B JIMLO TPYAHOCTSAM. 8. OH pa3bui OKHO B CTONOBOW M JOJKEH
oTBeyaTh 3a 9T0. 9. S TPEAMOYNTAIO TOBOPHTH 06 3TOM JMLUOM K JMLY.
10. Boioch, Thl He yJIOBHa CYTh paccKasa. IMo3BOJIb MHE CHOBa TMOBTOPUTDH
ero. 11. DTOT XONOAM/IBHUK, MEXIY MPOUUM, JopoXe, HO Jyylle BO BCeX
oTHoueHusiX. 12. OueHb CIOXHO CTAcCTH penyTauuio MpH TaKuX
obcrositenbeTBax. 13. Ero pacckas mpoiui CBET na ato aeno. 14. OHM
3aCTABUJIM TIPOTMBHMKA CIATHCS.

Ex. 9. Translate the following sentences using the words and expres-
sions from the text and Vocabulary.

A. 1. KecTokuif yeJIOBeK YMpaBJsil ctpaHoit. 2. OH XoTes 3aCTaBUTh
CBOGOMHBIX JIOACH KIAHATBCH CMY. 3. OH mpuayMasa crnocod 3acTaBUTb WX
rokopuThes. 4. Jlioau crycKaiuch ¢ rop, 4yToObl KYMWUTH M MPOaTh pas-
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JIMYHBIE TOBapbl B ropofe. 5. [IpaBuTenb MpuKasan MOJOXUTH CBOIO LTSIy
Ha Bepx wecta. 6. Illect GbUI BO3ABUTHYT Ha PBIHOYHOM miowanu. 7. Kro
OBl HHM MPOXOAMJI MUMO ILU€CTa, JOMKEH ObUI KIAHATHCS. §. Bustbrensm
Teb Gbl1 3HAMEHHTBIM CTpenkoM U3 siyka. 9. OH OXOTHICH B ropax Ha
MenBesieit 1 IKuX Ko3. 10. Busbresibm Tesutb 0TKa3aICs MOKIOHUTBCS LUTSTIE
Ha wecte. 11. UINMOHBI HONOXHMIU TPaBUTENO O CIYYUBLIEMCS.
12. TlpaButens npuayman kecTokoe Hakasauue. 13. Bce nobenHenu or
CTpaxa, KOria yc/blluamy npuka3 tupaHa. 14. CblH GbIT yBepeH, 4TO oTell
He npomaxHeresl. 15. Jllonn 3akpuyanum oT pamocTH, Korma YBUIEIU, 4YTO
cTpena momnana B si6noko. 16. CommaThl 6pocuiuch Brepen, YTOGHI
cxBaTUThb Bunvrensma Tenns. 17. Buisreasm Tesmts HaTSAHYN JyK U
BBICTPEJIMJI THPaHy TMpsIMO B Cepalle.

B. 1. Bcee 3nanu, uto Po6un I'ya 6but CMeJbIM, Kak JieB. 2. BUHOBHBIN
ONYyCTHJI TOJIOBY OT CThiZa. 3. DTOT peXMCCep 3HAMEHMT TeM, YTO BCeraa
CHHMaeT xopourie (QUIbMBI C yyaCTHEM MOMYMAPHBIX apTHCTOB. 4. Yo
KacaeTest Ballero MpeuloXeHHsi, S XoTesl Obl MeperoBOPUTh 06 3TOM TpU
Halleii BeTpeye (IMUoM K siniy). 5. TTpoluioit Houbio MIPECTYITHUKM yOexanu
M3 TIOpbMbI. 6. OH BCerma nyckaeT MbUTb B [71a3a, pacckaspiBasi O CBOMX
MyTELECTBHSIX. 7. Y HaC MHOTO BPEMEHM 10 OTXOIA MOe3Aa, HaM He crenyer
TOPONHUTBCA. 8. OH MpHLLeN CAULIKOM MO3AHO M OMO3ias Ha noesn. 9. Bra
YL NIpUBEACT BaC B LEHTP ropoza. 10. IIpeBbliieHHe CKOPOCTH LOIKHO
CTpOro HakasbiBathcsl. 11. EMy Tpu pasa BeicTpenunu B pyky. 12. On
MOTPOCHIT MNepeaaTh eMy MPOeKT 3aKOHa, KOTOPBIH GbUT Ha CTOJIE JaNeKo OT
Hero. 13. HukoMy He paspelsaeTcsi mpoxoauTb B 3maHue Ges Mpormycka.
14. CtpoutenbHbie paGoThl MO 3aMeHe Tpy6 B LEHTpe ropoaa B IMOJHOM
pasrape. 15. B ueM-To OH mpaB; BOT MoueMy OH FOBOPHT TaKuM CepIUTBIM
rojocom. 16. Beut yac muk, u gopora 6biTa 3amonHeHa TPAHCIIOPTOM.
17. B KakoM HampaBieHMH HAm0 MATH K Bputanckomy myseio? 18. V Hero
BCETIa eCTh MpaBUIBHBLIA OTBET Ha JT060¥ Borpoc. 19. B neTcTBe oHa M06HIa
LIMHOHMUTL 3a cTapuied cectpoir. 20. OKHa Moeif KOMHATbl B 3aropoHOM
LIOMe BBIXOASIT HAa 03epo.

Note:
Robin Hood [rabin ‘hud]

Ex. 10. Write twelve sentences about your vacations in the country
using the constructions make smb do smth, let smb do smth.
Model 1.
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“He could not make the brave, free people of Switzerland bow down to him.”

Mocne miarona “to make” WHGUHATHB yrotpebisiercsi 6e3 4acTHLLbl “to”. B aTOM
cityyae raron “fo make ” mepeBoAMTCS Kak “acmaeasmy (deaamy wmo-mo) .

Model 2.
“Let your boy stand a hundred steps from here”.

KOMaHﬂa, aﬂpecoaaHHaﬂ TpCTbeMy Uy en. 1 MH. YMCIA, 0OBIYHO Bblpa)l(aeTCﬂ
¢ roMoliblo riarona “fo let”. B aTom ciydae nocie rnarona “to let” vHOUHUTHB
ynotpebsiercs 6e3 YacTuLbl “9”, a rnaron “to let” nepeBoANTCS KAK “nycms”.

Ex. 11. Translate the sentences into Russian, paying attention to the
meaning of the word free in the following context.

1. She felt free when she left home and moved to the city. 2. The
prisoner will be set free next week. 3. You are free to do as you wish. This is
a free country. 4. Anyone who buys this breakfast food gets a free gift of a
small plastic toy. 5. He has little free time. 6. 1s this seat free? — Yes, no one
is using it. 7. The old lady is never free from pain. 8. The people won the
right to free speech and a free press. 9. She is very free with her money.
10. Babies are allowed to travel free on buses. 11. She freed the bird from its
cage. 12. The doctor will be free in 10 minutes. Can you wait that long?
13. 1 need to go out; can you free me from my duty for an hour? 14. She picked
the basket up with her free hand? 15. You are not allowed to give a free
translation of the text. Don’t let the dog run free on the main road. 17. He’s
too free with his advice. 18. “Are the drinks free?” “No, you have to pay for
them”. 19. Can you free this window? It’s stuck. 20. She is free from all blame
for the accident. 21. People with certain discases have to eat salt-free foods.
22. Two of the screws in this old wooden door have worked themselves free.
23. She leads a free and easy sort of life and never troubles much about anything.

Ex. 12. Choose the right word and insert it in the proper form.
lay — put

“lay” — put in certain position or place (MoJIOXHTD, MPOTOKUTD)
O Who will lay the carpet?
O He laid his hand on my shoulder.
O A new cable line was laid between the cities.

“put” — move so as o be in a certain position or place.
O He put the book on the table.
o He put his hands into his pockets.
o Did you put milk into my tea?
o 1s time to put the baby to bed.

263



1. The old woman carefully ... the cards on the table and began to play a
game. 2. Where shall I ... these cups and saucers? In the cupboard? 3. She ...
the crying baby on the bed. 4. You ... too much salt in this food. 5. He ... his
book in order. 6. We’ve bought a new carpet and ... it in the bedroom. 7. ...
your name at the top of the page. 8. Usually birds ... eggs in spring. 9. He ...

on his glasses to read the letter.

last — latest

“last” — coming after all others in time or order

O He was the last to come.

O last month of the year, last Sunday

“lates” — recent

O The latest news/fashions; Mr Green’s latest novel
Compare: Mr Green said that his latest novel will be his last (he isn’t going to write
any more).

1. When does the ... train leave for London? 2. Have you heard the ...
news? 3. What did you discuss with the director during the ... meeting?
4. Some days ago we went to the shop and bought the ... model of the
computer. 5. The shop-assistant said it was the ... computer of this model.
6. Would you show me the ... catalogue of this company? 7. I can’t give you
this catalogue because it’s the ... one. 8. The ... performance at this cinema
starts at 9 p.m.

Ex. 13. Fill in prepositions where necessary.

One fine morning, soon ... the proud sheriff had been given a good
lesson, Robin Hood and Little John walked ... a path ... the wood. It was
not far ... the Footbridge where they had fought ... their first meeting, and
they turned ... the stream to rest ... the cool bushes. The morning gave
promise ... a hot day. The road even ... the stream was dusty, so the cooling
water was very pleasing ... their senses.

It was a day so full ... quiet joy that the two friends lay still ... their
backs, looking ... ... the passing clouds, and keeping silent. Suddenly they
heard someone coming ... the road whistling gaily; ... time ... time, he sang
a merry song. ... a minute appeared a stranger dressed ... scarlet and silk
and ... an elegant hat ... his head. His whole costume was of scarlet, ...
head ... foot. A fine sword hung ... his side. His hair was long and yellow,
and hung ... his shoulders like a schoolgirl’s.
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Ex. 14. A. Translate the following words and phrases. Use them in
the sen-tences below.

Eventually; meanwhile; afterwards; as a result of; until now, next; in the end;
initially; first; some time later; finally.

1. He told me (Brocnenctsuu) that he had not enjoyed the film. 2. The
child had gone home. (Tem BpeMeHeM), his mother was searching for him
in the street. 3. This project will cost a lot of money (mepBoHayalbHO) but
will (B KoHeuHOM cyete) make a profit, 4. | thought he would never ask her
to marry him, but (Hekotopoe Bpems cryctst) he did. 5. He had to work
very hard but he passed his exam (B konue KOHLOB). 6. (CHauana) John
arrived and Jane came (mocie). 7. He went blind (B pesyabrarte) the snow.
8. She paid no attention to her work (10 cux nop). 9. (B 3akiiouenue) he
expressed his thanks to everybody and especially to his family.

B. Translate the following into English using the phrases from the text.

After some time, for a short time; next time; until that time; at times; from time
fo time; in a short time, some time later; all this time.

1. Bpemsa om Gpemenu monu npoaaBanu Ha pIHKe MOJOKO U Chip. 2.
B cropom epemenu connatol yetaHOBUAM BHICOKMIA LIECT MOCPeay pLIHKa. 3.
Bpemenamu oH MpuKasbiBaj WNMOHMTH 3a cayraMu. 4. OH BepHy/Cs B ropon
Henadonzo. 5. Connathbl 4yms nosxce COOBLUUAN TIPABUTENIO O POMCLICCTBHH,
6. Bce 3mo pems MalbuMK CTOSUT CIIMHOM K OTLLY. 7. Yepes nexomopoe
6pems OH TpHMKasan npusectH Bunbrenbma Tenns BmecTe ¢ chiHOM. 8. B
caedyiowguit pas oH noobeluai youth TupaHa. 9. o moeo 6pemenu HUKTO He MOT
MTOKOPUTb 3TOT Xpabpblit Hapos.

IV. SPEECH PACTICE

Ex. 15. Memorize the proverbs and use them in retelling and discuss-
ing the text.
1. Better a glorious death than a shameful life. Jyvwe cuepmo caasnas,
HeM JICU3Hb NO30pPHAaA.
2. Better die standing than live kneeling. Jyuwe ymepems cmos, wen
ACUMb HA KOACHAX.
3. Faint heart never won a fair lady. Cxerocmo 20poda bepem./Kmo
cmen, mom u csen.

265



Ex. 16. Make up a plan of the story and retell it in accordance with
your plan.

Ex. 17. Tell the story as if you were William Tell’s son. Speak about your
family’s life in the mountains, about your mother and father, etc.

Ex. 18. Ask questions about the text so that the answers bring out the main
facts given in it. :

Ex. 19. Write out words and expressions pertaining to: a) the Swiss
people; b) Gessler. Speak about them.

Ex. 20. Topics for discussion and essays.
1. The tyrant’s punishment.
2. The Swiss people’s life under the tyrant’s rule.
3. Tell a story about one of the following heros:
Robin Hood, Till Eulenspiegel, Pugachov.
4. What do you know about the geography of Switzerland?

Ex. 21. Give a free translation of the text.

Bo BpemeHa (in the days) Tenpuxa II, xopond AHTIMHU, OBLIM
CrielMasibHble Jieca Ul KOPOJIEBCKOH OXOTBL. V6usaTh osieHeil (deer) B Tex
Jlecax JMIOASIM 3ampellaToch Mo CTPaXoM CMEpTH (under penalty of death).
DTy seca oxpaHsiMch (to guard) KOPOJEBCKUMH necHuyumMu. OOHUM HU3
caMpIX GOJIBIIMX J1eCOB OBLI LllepByacKuii® jec Hedaneko oT ropoia
Hotwurema’. Ero rIaBHbIA JIECHUYMI KMl TAM BMECTE C JKEeHOW U MIEHBKUM
chiHOM PobGepToM yXe HECKOJIbKO JIeT. Po6ept’, nan Pob (kak ero 4acto
Ha3pIBAIM), OUEHD JIIOOM XOLAMTH C OTLUOM B JIEC. DT0 NOCTaBISIO EMY
Gonbluylo pagocTb. Korza ero pyku cTaiu CHJIBHBIMM, OH CMOT HaTATMBATh
JIYK M CTPEJISITh HACTOAIIMMHU (true) ctpenamu. Ero math Gbuta 671aropoIHOTO
MPOMCXOXIEHHUS (of gentle birth) u y4unna cbiHa 4HTaTh W nucatb, OBITH
BeIMBBIM, 100pbIM U uecTHbIM. Ho MabiumK 611 GoNblLE CYACTIMB, KOTaa
OH 6pOIMJI MO JIeCy C JIYKOM B PYKE. V orua Pobuna GbUIM Bparu, KOTOpbIe
xoTesny u3GaBuThes (to get rid of) ot Hero. Bckope ero CHSUIH (to remove) ¢
JIOJKHOCTH KOPOJIEBCKOTO JIECHHYETO M3-3 JIOXHOTO OOBUHEHMS B
npenatenbcrse (false accusation of treason). [epud apectoBail JIECHHUETO.
Uepes aBa Mecsl@ ymepia Math PoGuHa, a BEeCHO B TIOPbME CKOHYAJICHA
oTell, He JOXIABIIMCh Cyaa (the trial).
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ITpouwto mBa roga. Pobun 6bUT 0YeHb OMMHOK, XOTS €ro SIS, CKBailp
(squire)” Ixopmx, 3a6otuncss o Hem. CTapblif CKBailp GbLT OYEHb HOGDP K
Pob6uHy, HO He MOr MoMOYb 6enHoMy mapHi. [deno B ToM, uto PobuH
CKy4YaJl M0 MpexHeN XKMU3HU B JieCy He MeHblie, YeM 10 100poTe MaTepu M
npyx6e otua. Kaxaelii pas, Kkorma OH HaTArMBaj CBOM JUIMHHBII JIYK U
TycKas MeTKyIo (straight) cTpeny, — 3T0 HalMOMMHAIO eMy O TeX CYACTIMBbIX
IHAX.

OnHaxabl YyTPOM, BO BpeMs 3aBTpaka, ASAS TMOCMOTpeN Ha Hero,
yapibasich, U CcKasai:

— Manpymk, y MeHsi ecThb Uil TeGsi HOBOCTb.

— Kakas? — cripocun 1oHowa.

— ¥ 1e6s ecThb BO3MOXHOCTb HATAHYTH CBOW 3aMeyaTe/bHBI JYK
BbIMIPaTh NpeKpacHbiil npu3. B HoTuureme ceityac sipmapka (to be on), u
epud o6BABUII O COCTA3aHUM (contest) TYYHUKOB. JIyuHMK, KOTOPBIN OyIeT
CaMbIM ~ METKMM Cpe[M BCeX, BBIMIPAET 3aMeyaTesbHBI TPU3 — 30JI0TYIO
CTpesly ¥ CTaHET KOPOJIEBCKUM JIECHUUUM.

— OT0 AeHCTBUTEILHO XOPOLUMiA NPU3, — cKasas POGUH. — A OJKHOCTD
JIECHMYETro — 3TO MMEHHO TO, O 4eM S TaK JOJITO MeyTall.
Notes:
Sherwood ['fa:wud]
Nottingam ['natipam]
Robert [raba:t]
squire ['skwara)



GRAMMAR REVIEW

Pronouns many/much, few/little
MecTtoumenusi many/much, few/little

Tun cylecTB1-
JenbHOro Hcuncisiemble Hewncuucasembie
Pycckuit
$13bIK
; many much
o Did many people attend o Do you spend much time
MHOTO the n1eet¥ng yesterday? on your homework?
O Has he got many friends o1 haven’t much work to
in Moscow? do today.
few little
O There are very few books o We've made little
MAJIO in our library. frogress.
o Few visitors came to o1 had very little money
our house in the evening. left.
a few a little
HEMHOT'O a1 have to see a few Dﬁ&ﬂd glupgive mea
HECKOJIBKO | people this afternoon. - Would you like a little
Ol've got a few ideas. cake?

OBbLINHO much/many NCTIOb3YETCs B OTPULIATEIBHBIX K BOTMPOCHUTENBHBIX
npeanoxeHusx.® B yTBepaUTEabHbBIX MpeaIoXeHUsAX 3TO Xe 3Ha4ueHHe
nepenaetcst a lot of, plenty of. Ouu ynotpebasioTes € HCuuCnsieMbIMU W
HeuCUYMCAsieMbIMU CYLIECTBUTEbHBIMU.

o He didn’t speak much English.

O Why haven’t I given much attention to this problem?
o She demanded a lot of attention.

o 1 make a lot of mistakes.

O He has got plenty of money.
O There were so many people in the hall that I could’t see her.

% Much/many UCTIONb3YIOTCS! B YTBEPAHTEBHbIX PEATOKCHHUSX B BEIPAXCHHUAX
as much/many as so much/many that
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Ex. 22. Insert much, many or a lot of.
Model:

I haven’t got much money, but I have got a lor of friends.
Every week I buy a lor of newspapers but I do not buy many books or
magazines.

1. I do not want ... potatoes but | want ... meat.
2. I know ... French people but I do not know ... German people.
3. I can drink ... milk but I cannot drink ... whisky.
4. He does not eat ... fish but he eats ... vegetables.
5. She has got ... dresses but she has not got ... skirts.
6. They do not buy ... perfume but they buy ... clothes.
Ex. 23. Insert few or little.
1. Is there so ... butter left?
2. I’m delighted. 1 have made very ... mistakes in the test.
3. — How many cans of pepsy have you bought?
— Sorry, very ... .
4. There is ... milk in the glass.
5. There are ... glasses of milk on the table.
6. Is there really so ... money left?
Ex. 24. Insert a lot of, a few, or a little.
Model:
I have only a few dresses and only a /ittle money but I have got a lot of
friends.

1

I only spent ... time and I bought ... things.
I only spend ... money and I buy ... books.
She is expecting ... letters but she has only received ... cards.

I eat ... vegetables but I only eat ... oranges.

3,
3.
4. He only drinks ... wine but he drinks ... gin.
S.
6.

They want a cottage with ... rooms but they only want ... blankets
and pillows.

Ex. 25. Choose between much and many, (a) little and (a) few to use
them in the following sentences.

1

. Yesterday there was so ... snow that he was not able to go out of the

cottage. 2. We were late and saw ... of our old friends. 3. Tom has eaten so ...
that he can’t move. 4. I slept ... last night and I have a headache. 5. I was
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glad to see her because she was English and I knew ... English people.
6. We don’t read ... books on management. 7. 1 used to smoke and I
smoke ... . 8. I am busy and I have ... time for watching TV. 9. I have not
_news but still there are ... things I should like to tell you. 10. She had so
... things to do that didn’t know which to do first. 11. My sister spends so

_ money on her clothes but buys so ... nice things. 12. We had ... time
before the train left. We were in a hurry. But we missed it. 13. He drove
along the road. There were not ... cars about. 14. They were so absorbed in
the building of their summer house that events outside it affected them ... .

Ex. 26. Translate the sentences into English.

1. V TupaHa 6LUIO MHOTO COJIAT, U OHM BBIMOJHAIA ero IMpuKasbl.
2. OH MaJo TOBOPWJI, HO MHOro 3Hal. 3. B ropax y KpecTbsIH ObLIO MHOTO
MOJIOKA, MHOTO CbIpa, MHOTO KO3 M JAPYTMX XUBOTHBIX. 4. OH 3HaJI HEMHOTO
o mpoctom Hapoae. 5. B ropoxe Geiio HeMHoOTo phiHKoB. 6. Ilo
BOCKpECeHbsIM Ha PbIHKaX BCeraa MHOTO Hapo.y. 7. EcTb MajieHbKasi HaiexJa,
4TO OH HeHamHoro omoszaer. 8. B ero rmasax 6bUIO MaJIo CTpaxa U MHOTO
orBaru. 9. S BCTpeTMJ MHOrO XOpPOLIMX nofeil BO BpeMsl MOE3AKH.
10. Korga st Obl1 B AHIJIMH, TaM ObUIO MaIO JOXIUIMBBIX AHEH W MHOTO
coNHeuHbIX AHeil. 11. Bpau mocopeToBa1 eif BHIMUBATL HEMHOTO KpacHOro
BUMHA 32 YXMHOM. 12. Y MeHs CerofHs Maio BPEMEHHU, HO Yepe3 HECKOJIbKO
AHeit s cHoBa mpueny. 13. Mpl npoBeaeM BMeCTe MHOTO CYaCTIUBBIX AHEH
BO BpeMS POXIECTBEHCKMX KaHMKYIL. 14. OH MaJIo 3aHMMAJICS U TO3TOMY
MaJ10 3HaeT. 15. Y Hac MHOTO 9K3aMEHOB, W Mbl HEMHOTO BOJIHYEMCS1.

The Use of the Definite Article with Some Nouns

OnpeneneHHbl apTUKNb C HEKOTOPbIMU
CylecTBUTENbHbBIMU

OnpéﬂeneHHblii apTukib (the) ymotpebsiercs:

1. ¢ psALOM CYLIECTBUTE/IbHBIX:

the cinema, the theatre, the radio, the television, the army, the po-
lice, the firebrigade, the poste office, the bank, the doctor, the dentist,
the country, the mountains, the sea, the seaside, the weekend.

O You can change your money at the bank.

O The police were called and they came immediately.

0 We spend the weekend in the country/the mountains/at the seaside.
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2. C YHMKAJILHBIMH ¥ ¢IMHCTBEHHBIMU B CBOEM POE CYILECTBHTETbHBIMMU:
the Sun, the Moon, the Galaxy, the Earth, the Universe, the Solar
System, etc;
the President, the Government, the capital, the captain, the monitor,
the director, the manager, etc.
O The Earth moves round the Sun.
0 What is the capital of Spain?
O He is the manager of this company. -
3) ¢ Ha3BaHMSIMH My3bIKAJIBHBIX MHCTPYMEHTOB:
the violin, the piano, the guitar, etc.
0 He played the violin beautifully.

Ex. 27. Supply the required articles for the nouns in the following
sentences and explain the use of all the articles.

1. Glasgo® is ... capital of Scotland". 2. I prefer spending my holidays in

. mountains. 3. Every summer she goes to ... seaside. 4. Where are you

going for ... weekend? 5. ... manager of this company is rather young but
he directs the company successfully. 6. What is ... capital of Switzerland"?
7. Do you often listen to ... radio? 8. I wish I could go to ... theatre every
week! 9. ... firebrigade arrived in no time. 10. I like reading in ... garden.
11. If you go to ... dentist immediately, you will save your tooth. 12. ...
President was re-elected for the next term. 13. They tried to rob ... bank but

they were a failure — ... police arrested them. 14. Usually ... capital is ...
biggest city in ... country.
Notes:

Glasgo ['gla:sgou]
Scotland ['skotlond]
Switzerland ['switsaland]

Ex. 28. Translate the sentences into English, paying attention to the
use of articles.

1. OH B GonbHMLe. OH ynaj B ropax M cioMail Hory. 2. ApMHsi 0CBOGOIMIIA
ropoz. 2KuTe/IM HayaIM BOCCTAHABIMBATBL 3MEKTPOCTaHLMIO. 3. Ero HasHauwm
(appoint) kamuTaHoM Kopabnisi. 4. MMmepatop XxoTesn 3aBoeBaTh ABCTPHIO.
5. Jlionu cnyckanuch ¢ rop ¢ MOOKOM M ChipoM. 6. KpecThane npomaBaim
MPOAYKTbI Ha puiHKe. 7. I'me moyta? MHe Hago oTNpaBUTL MUCHMO B
nonuumio. 8. KaXaplif HeHb Mocje ypoKOB OH XOAMUT B KHMHO. 9. OH
PYKOBOIMT CTpaHOi ceMb JieT. 10. Moii GpaT HMKOIIa He XOAMT K 3yGHOMY
Bpayy. ¥ Hero oueHb xopowue 3y6el. 11. OH myctun ctpeny B wepuda.
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12. OHa cTosia M aaja, KOTJa MpUedeT cKopas MOMOLIb. 13. Ilpe3uneHt
[IpOM3HEC Peyb 10 panuo. 14. OH XpaHUT JeHbrH B Ganke. 15. Ilocne TeaTpa
OHM TOLUTH K JIXKOHY M YCTPOMIM BEYEPUHKY. 16. 51 Hukorma He ObUI Ha
rodepexbe AIpPUAaTHYECKOTO MOPA. 17. Jliomu ceifyac pefKo XOMAT B KUHO,
OHU CMOTPST TEJIEBU30D. 18. 3ByK B TeJeBU30pe ObLT TaKO} TPOMKMHIA, YTO
nionpocui Mapu yMEHbLINTD €To.

Ex. 29. Fill in articles where necessary.

One morning in ...early autumn Robin was walking along ... edge of ...
small open glade, thinking as usually about Marian. Suddenly ... wild and
furious deer rushed from among ... trees and attacked him. So sudden was
. attack that Robin had no time to draw his bow. He sprang behind ... tree,
seized his bow and prepared ... arrow.

But ... moment later ... beast turned about and looked at ... bushes to
.. left side of ... glade. There appeared ... small figure. It was Maid Marian.

She advanced and was directly in ... line with ... deer, so that Robin
could not shoot ... arrow. ... furious beast rushed at ... new target — rushed
so quickly and from such ... short distance that she could not defend herself.
She sprang to one side as ... beast attacked her, but ... side blow from his
horns sent her to ground. Surprised by ... sudden attack, she was trying to
rise and draw her sword. ’

“Down, Marian!” cried Robin, and ... girl instinctively obeyed, just as
_.arrow from Robin’s bow went above her head, and struck with ... terrible
strength in ... centre of ... beast’s forehead. ... beast fell dead across ... body
of ... fainting maid. ;




REVIEW OF TENSES

Read the stories, put the verbs in brackets into the right tense form.
1
From the back of the house came the sound of the vacuum-cleaner.
— Hey! Mum! — Andrew screamed.
She turned off the machine and looked up to him.
— What’s the matter? -
— 1 (try) to sleep, — he said.
— Why (not/you/sleep)?
— The vacuum-cleaner. It (shake) the house.
His mother stood up, she looked tired.
— I've got to clean the house, haven’t I?
— Why (have to) clean the house while I (try) to sleep?
" His mother bent down again.
_ 1 can’t use it while you (work). I can’t use it while you (read). I can’t
use it until 10 o’clock in the morning because you (sleep).
She started the machine.
— Why (not/sleep) at night like everybody else?
(after 1. Shaw)

2.

At the Art Dealers

The little bell on the front door (jingle). A stranger (walk) in. “That
picture (I can/see) in the window?” he said. “That still' life. Who (be) it
by?” “Paul Cezanne”.

“Cezanne? 1 (never/hear) of him. Is it for sale?” “Air, no, alas, (it/
already/sell).

Madam Tanguy (see) her chance. A little woman with hard, thin face
and bitter eyes, she quickly (rise) from the chair, (throw) off her apron,
(push) Pore Tanguy out of the way, and (run) up to the man eagerly.
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“But of course it is for sale. It is a beautiful still life. Is it not, Mon-
sieur? ... you (ever/see) such apples before? We (sell) it to you cheap, if you
admire it.” “How much?” “How much, Tanguy?” (ask) Madame Tanguy
raising her voice.

Tanguy (swallow) hard. “Three hundred...”

“Tanguy!”

“Then, one hundred francs!” :

“A hundred francs? I wonder...” said the stranger. “For an unknown
painter... I'm afraid that’s too expensive. I (not/think) I can afford it. I
only (prepare) to spend about twenty-five.”

The canvas immediately (take) out of the window and (put) before the
customer.

“See. Monsieur, it (be) a big picture. There (be) four apples. Four
apples (be) a hundred francs. You only want to spend twenty-five.” Madam
Tanguy (break) off. Suddenly she (suggest): “Then you (can/not/take) one
apple? The price is only twenty-five francs.”

When the price (mention), the man (begin/to study) the canvas with
new interest. “Yes, I could do that. It’s a fair offer. Just (cut) this apple
the full length of the canvas and I (take) it.”

Madame (hurry) to her apartment and (return) with a pair of scissors.
The end apple (cut) off, (wrap) in a piece of paper and hand to the man.
He (pay) the money and (walk) out with the canvas under his arm. The
spoiled masterpiece lay on the counter.

“My favourite Cezanne” (cry) Tanguy unhappily. “I (miss) it so! I put it
in the window. I (want) people to see it for a moment and go away happy.”

Madam Tanguy (interrupt) him. “Next time someone (want) a Cezanne
and (have/not) much money, sell him an apple. Take anything you can get
for it. They (be) worthless anyway, he paints so many of them.”

»

3.

Mr Sellyer’s bookshop is across the street from my house. It (be) in a
tall modern building and it is quite famous. It is always full of people.

I often (go) there to (look) through new books. In fact, there’s noth-
ing I (like) better than to (look) through the various books he (have) on
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his shelves. When 1 (go) to Mr Sellyer’s shop I usually (spend) there
several hours.

On that day while I (look) through the books I (watch) Mr Sellyer at
work. 1 (describe) some of his methods to you. A lady (come) into the
shop and (ask) for a book.

“Any book or something special?” said Mr Sellyer showing her “Golden
Dreams”. “Mr Slush is a famous author and this is his latest book. It is
interesting enough to read. The readers (like) his books.”

Another lady (enter) the shop. She was in black. Mr Sellyer also
(give) her “Golden Dreams”. “It’s a beautiful book,” he said, “A love
story, very simple, but sad, of course. When my wife (read) it she (cry) all
the time.”

“ You (have) any good light reading for vacation time?” asked the next
customer. Mr Sellyer (recommend) “Golden Dreams” again. “The most
humorous book of the season,” he said. “My wife (begin) laughing the minute
she (take) it. It’s her favourite book now.”

Every customer who (enter) the shop (go) away with “Golden Dreams”.
To one lady he (describe) it as the reading for a holiday, to another as a
book to read on a rainy day and to a fourth as the right book for a fine day.

It was about four o’clock and time to go home. But before I (leave) the
shop 1 (come) up to Mr Sellyer. I (want) to (discuss) “Golden Dreams”
with him.

“ You (like) the book yourself?” I asked.

“] have no time to read every book in my shop. “

“But your wife (like) the book?”

“'m not married, sir,” answered Mr Sellyer smiling.

(After Stephen Leacock)

Food And Talk

Last week at a dinner party the hostess (ask) me to sit next to Mrs
Rumbold. She (be) a large unsmiling lady in a tight black dress. She (not
look) up when I (take) my seat beside her. Her eyes (be fixed) on her
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plate and in a short time she (be) busy eating. I (try) to make conversation.

“A new play is coming to the Globe soon,” I said, “Will you be seeing
it?”

“No,” she answered.

“Will you be spending your holidays abroad this year?”

“No,” she said.

“Will you be staying in England?” I asked.

“No,” she answered.

In despair I (ask) her whether she (enjoy) her dinner. “Young man,”
she answered, “if you eat more and talk less, we shall both enjoy our din-
ner:?

(After “An Elementary Course” by L. G. Alexander)

5. (Use Active and Passive Tense Forms)

Until a few years ago, you (cannot enter) Nepal except on foot. There
(be) no roads into Nepal, and no airfields. Anyone who (want) to visit the
country (walk) across the mountains, or (carry) by porters. All goods,
too, (take) into the country in the same way, along narrow and difficult
mountain paths. Sometimes they (lose) on the way.

After people and goods (carry) into and out of Nepal in this way for
hundreds of years, the airplane (arrive). An airfield (build) near Katmandu,
the capital of Nepal, where small planes (can land) when the weather (al-
low) it. Passengers and important goods (begin) (take) into and out of
Nepal by air. Today, there (he) a regular air-service between Nepal and
India, but, of course, heavy or very big goods (cannot put) in the small
airplanes which alone (can use) the airfield near Katmandu; and the weather
often (make) flying impossible.

Now a road (build) from India to Nepal. It (finish) a few years ago.
It (cannot use) by trucks or big cars, but jeeps (can drive) along it if they
(go) carefully. In the next few years, the road probably (make) wider and
better.

Of course, this road (run) through very beautiful country a lot of which
(cover) with thick forest. Great mountains and rushing rivers (cross) as the
road (turn) its way up on to the “Roof of the World”, as it (call).

(After “An Intermediate Refresher Course” by L.A. Hill)
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6. (Retell the following text, using the Past Indefinite or Past Continu-
ous Tense)

Yesterday, as 1 (walk) down the street, I (meet) George, an old friend
of mine. He (recognize) me at once, though I (wear) a scarf round my face
as 1 (suffer) from toothache. He (tell) me how sorry he was to see me in
such a poor way and (add): “I (come) to see you a fortnight ago but
unfortunately we (prepare) the annual accounts and as one of my colleagues
(be) ill, I couldn’t find time to get round to you.” All the time he (say) this
I (try to remember) something I (want) to tell him. Eventually I (remem-
ber) and (say) to him: “Just before I (come) out, I (receive) a letter from
Smith, in which he (say) that he (hope) you would call on him soon. He
last (see) you at Marion’s birthday party but you (talk) so animatedly to one
of her guests that he (not dare) interrupt!” Just then I (see) another friend
of mine; he (wave) to me from the other side of the road. I (say) goodbye to
George and (start) to cross the road; while I (cross), a car (rush) out from
nowhere and (knock) me down. Luckily, I (fall) into an open crate of
bananas, which a barrow-boy (sell) so I (sustain) no great injury — though
the bananas (do)!

7.

Miles Wakefield (hurry) to get to the house of this Arnold Blair. Blair’s
advertisement (publish) in all the daily papers and he (be sure) that others
(see) it too. Blair had a Balzzarini for sale, and he (sell) the picture
cheap. The price was only $75. Miles (not/can/afford) such a wonderful
chance. He knew he could (sell) it later much more expensive.

Balzzarini, of course, was no great master, but many people (admire)
his sunny landscapes.

He had too ring at least three times before the door (open) by a boy of
about sixteen. There was something strange about this boy. He looked upset.
Miles (have) the feeling the boy (want) to tell him something, but (can/not/
make) himself do so.

Before the boy could bring himself say a word, a deep voice (hear)
from somewhere in the house: “Who is it, Davey?”

Miles (follow) the boy into a small living room. A tall, white-haired
man (rise) from his chair as Miles and Davey (enter). Miles (see) at once
that the man was blind.
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“I (suppose) you want to talk business?”
“I (Not/mind). I hear you have a Balzzarini.”
“All right, Davey, we (not/need) you for some time.”

It (be) clear that the old man (not want) the boy to hear them discuss
the deal.

“It’s my last hope,” said the old man. “ I (refuse/sell) picture many
times, until now. I (miss) it. But I (need) the money. Come, it’s in the
next room.”

Miles (follow) the old man into the next room. A second later Davey
(join) them.

“There!” said the old man. “My Balzzarini!”

He (show) to the opposite wall. Hanging there was a plain black frame.
There was nothing behind the glass.

Miles (catch) the boy’s look. It was full of sadness.

“A beautiful canvas, isn’t it,” (continue) the old man. “You’ll buy it.”

Miles swallowed hard. “Why... I don’t think I (can/afford/buy) it. I'm
afraid it’s too expensive. I (suppose/pay) about fifty.”

The empty frame (take) down, (wrap) in a piece of paper and (hand)
to Miles.

When Miles (go) with the empty frame under his arm, he boy and the
grandfather (return) to the room where the frame (hang).

The boy (go) to a box in the corner, (take out)) another empty frame,
and (hang) it where the first (be).

Then the old man and the boy (sit) down and (begin) to wait. They
were quite ready for the next art dealer.

(After “The Last Treasure” by R. Cenedella)

»

8. (Supply the missing parts of the questions in the blank spaces.)

I Still Feel Very Well
Our journalist has taken an interview. Here is what she says:

The other day I saw a white-haired man sitting on a bench in the park.
The man seemed old but well-preserved. I have always been interested in the
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secrets of longevity', so I decided to interview the man. The man said he had
lived a full and active life without a moment’s rest.

J ... if 1 smoked a cigarette?
Man: Not at all.
i I’d offer you one, but I suppose you probably don’t smoke, or drink

Man: On the contrary! I've always smoked my head off. And until a little
while ago I went dancing every night. As for alcoholic drinks...

L ... these things all your life?

Man: Of course. ... surprise you so much?

/. I’ve always been told that doing those things is bad for health.

Man: Ridiculous!

J: I suppose that you have another secret: a lot of fruit, vegetables, a
lot of exercise in the fresh air?

Man: ... 1 hate exercise in the fresh air, and I don’t like any kind of
vegetables.

[ This is incredible!

Man: ... “incredible”? ... you talking about?

J. It’s just that I don’t understand how you’ve been able to live that

long. Tell me, ... secret?
Man: Me? I'm thirty-seven. Why ...

Note:
longevity — 60J1bILast NPOAOJDKUTENLHOCTD KUIHH.

Give a free translation of the story.

Cmpoumcs dom
CMOTpH-Ka, HECKOJIbKO ~paboyux MOABHIMCH  Ha CTPOUTEIbHOM
miom@aake. OHM CTOAT M pa3roBapuBaioT. S moaxoxy K HHUM.
— Yro Bl 31€Ch Gynete CTPOMTH?
— Kunoif IOM, — OTBEUAIOT OHM M MPOJOJIKAIT GecenoBaTh.

“Hy, aymaio si, — €C/id OHH OyayT TaK CTPOMTb, IOM HUKOTIA HE Oyner
roToB”.
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Yepe3 HECKOIBKO JHEN 51 BIXKY Ha IUIoIIanKe ImycToi rpy3oBuk. [lodep
GecelyeT C 4elOBEKOM B IUIallle, ITOTOM TPY30BHMK ye3xaeT. S mpoposmkaro
Habmonate. Ara, BOT OH M BEpHYJICS, HO OMATh IycToi. BoamyTrurensHo!
Kax MOXHO TaK MOCTpOUTb AOM?

Ilpowno yxe ABe Hemenu C Tex mop, Kak s TaMm 6but. Ioimy-ka
MOCMOTPIO, YeM OHHU TaM 3aHMMaJUCh Bce 3TO Bpems. [loaymarth TOMBKO!
OHu yxe 3an0xuau pyHnaMeHT. Ho ceifyac sKCKaBaTOp HUYEro He JesaeT.
IToyeMy oH mpocrtauBaer? OH KYPUT U YTO-TO MU3y4yaeT. MoOXKeT ‘GbITh, 3TO
IUTaH, a MOXeT ObITh, — rasera. BoKpyr Hero cTost paboyue U TOXe KypsT.
OHuM yxe naBHO Tak crosaT. Hy, yTo 3T0 3a paborta?

Hy, BOT 51 1 onsaTh npuiues. [[Ba 3Taka OHU yKe BCe-TaKU MMOCTPOMIIH.
Kak aT0 oHU yxutpsitotcs? A Kakue KpacHBbIe IeBYIUKHU 31ech padoTtaioT! BoH
Ta GIOHOAMHKA, KOTOpasi KpacUT ryOsl, MpoCTo MpejecTs. Paboyue Toxe Tak
nymatot. Tpoe CTOSIT OKOJIO Hee, CMEIOTCSI M pa3roBapuBaioT. BoH ToT
IPY30BUK NMPUBE3 KUPIMHUY Mojiyaca Hasaa. HUKTO 10 cux mop He obpaTuin Ha
Hero BHUMaHUs. S| He MOTY 3TOro BbIAEPXATh U YXOXKY.

JlaBHO 1 31ech He 6bU1. OHM yXe MATh 3Taxel noctpowtu. Korma onu
aT0 caenanu? Termepb OHM ero KpacsT. Bo BCAKOM ciyyae, MATh MM LUECTh
MaJISipoB XOISIT BOKPYT JOMa M YTO-TO pasrisaabiBaioT. KTo-To KpuUYuT:

— Su! I'ne SIH?

Ho fIH kyma-to ywien W, s yBepeH, He BepHeTcs go obema. Hukro
HUYEro He jesaeT. DTOT A0M HMKOrAa He OyaeT roTos.

CMOTpH-Ka, a B IOME yXe XHUBYT!

10.

Jletom s moexan otabixath B Ckapbopo. Korma s mpubsut Tyma, Gbut
no3aHui Beyep. ITocne obena s Hamen Iuall, Tak Kak ObUIO MPOXTAIHO M
cobupacs 10X/Ab, U TOLLEN MOTYISTh.

MeaneHHO NMpoABMTrasch Mo yiaule (move), s 3aMETHJ CTPAaHHOTO
yesjoBeka. CHavyasia OH rmpoulesn MUMO (pass by), a 3ateM OCTaHOBWIICA W
ckasan: “Oro Tbl, crapuk? Kak s cyactius te6s BumeTh”. D10 ObLT JXKOYH3.

S1 crpocuJ1, YTO OH JeJIaeT B 3TOM FOpOAKe, U OH OOBSCHUI, YTO MpHeXal
clofia OTABIXaThb C XeHoi. OH ObLT ofeT B OPIOKM M TOHKYIO pyOalluKy, U f
MOMHTEPEeCOBAJICSl, HE XOJOAHO JU eMmy U mouyeMmy oH Omyxnaer (wander)
3eCh OfIMH.

OH 0OBACHUII, YTO HE MOXET UATH JOMOM, T.K. 3a0bUl Ha3BaHHUE OTEJs,
rae octaHoBu/ICS. OH MOMPOCHII B3ATh ero ¢ co60i U HAKOPMUTh. S yIuBUICS,
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4To OH 6e3 meHer. [IXOYH3 OOGBACHMI MHe, YTO OHHM NPUEXaNH HHEM,
oCTaHOBWINCH B oTee (check in) moka jeHa pacliakoBbIBaJIa (unpack) BeLlH,
OH TIOLIEN TIOTYIATh. BBUIO Terio, CBETWIO COJHILE, ¥ OH BBILICT B OIHOM
py6aiuke. OH 6bUT TaK CYacCT/IUB, YTO 3a6bLU1 B3ATH C cobOM ampec.

51 oyeHb XOTeJ TOMOYb €My M CIIPOCHJI, MOXET JI¥ OH OIMCaTh Y/IHLY, Ha
KOTOpO#t CTOMT oTeab. OH Moayman ¥ cKasal, YTO HE MOXCT. 51 3aBepuiI
(assure) ero, yTo Mbl 00s3aTebHO HaiieM €ro orejb, HO TOJILKO TOC/Ie
Toro, Kak moo6enaeM. Mbl Hayaau 3BOHUTD MO BCEM OTEJAM Ckapbopo ¥ K
cleayIolIeMy TIONYAHIO HALWIK OTeb 1 XeHy JKOyH3a.

REVIEW OF ARTICLES

Read the stories; insert articles where necessary.

Why Was She Angry?

... young man was in love with with ... beautiful girl. One day she said to
him: “It is my birthday tomorrow.” “Oh,” said ... young man, “T’ll send you
fresh roses, one rose for each year of your life.”

_ same evening he went to ... florist’s. As he knew that ... girl was
twenty-two years old, he paid for twenty-two roses and asked ... florist to
send them to ... girl ... next day.

... florist knew ... young man very well as he had often bought flowers in
his shop before. When ... young man left ... shop, ... florist thought:

“This young man is ... very good customer. 1 think that my price was too
high, I'll send him ten more roses.”

He did so. ... next morning thirty-two roses were sent to ... girl. When
... young man came to see her she didn’t want to speak to him. And he
never knew why she was so angry with him.

The Macbeth Murder Mystery

“It was ... stupid mistake to make,” said ... American woman I had met
at my hotel, “but it was on ... counter (npunaBok) with ... other books and
1 supposed of course it was ... detective story. All ... others were detective
stories. I’d read all ... others so I bought this one without really looking at it
carefully. You can imagine how mad I was when I found it was a Shakespeare.
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Anyway, I got into bed all ready to read ... good mystery story and here I had
... tragedy of “Macbeth”. And I was just crazy for a good Agatha Christie’.
Hercule Poirot * is my favourite detective.” “Tell me,” I said. “Did you read
“Macbeth”?” “I had to read it,” she said. “There wasn’t anything else to
read in ... whole room” “Did you like it?” “No, I didn’t,” she said. “In ...
first place I don’t think for ... moment that Macbeth did it.” I looked at her
blankly (HemoymeHHo). “Did what?” “I don’t think for ... moment that he
killed ... king,” she said. “I don’t think ... Macbeth woman was mixed up in
it either. You suspect (momo3speBath) them ... most, of course, but those are
... ones that are never guilty (BuHoBHBIN)” “I’m afraid,” I began, “that I -”
“But don’t you see,” said ... American lady, “it would spoil things if you
could figure out (moramatbest) right away who did it. Shakespeare was too
smart’ for that. I've read that people have never figured out Hamlet, so I
don’t believe Shakespeare had made ... Macbeth as simple as it seems.” I
thought this over. “Who do you suspect?” I asked suddenly. “Macduff,” she
said. “Good God!” I whispered. (After James Thurber)

Notes:

a good Agatha Christic — a book by Agatha Christie
Hercule Poirot — a detective in Christie’s stories
smart Am.E = clever

An Englishman in Japan

Once ... Englishman went to Japan. He had ... Japanese servant who
was very polite. ... Englishman wanted to get up early one morning and said
to ... servant, “Wake me at six o’clock, please. Don’t forget to do it.”

At six o’clock ... servant came into ... Englishman’s room very quietly.

When he saw that ... Englishman was sleeping, he took ... piece of paper
and wrote some words on it. Then he quietly left ... room.

... Englishman woke up at eleven o’clock, jumped out of bed, looked at
his watch and then saw ... piece of paper on ... table. It said: “Dear Sir, it
is six o’clock now. Please get up.”

Thank You, I Feel Much Better

... doctor whose medical skill was much better than his handwriting,
sent ... invitation to ... patient who was his friend to spend ... evening with
him. He said that there would be music and other things.
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... friend did not come, and did not send any explanation. When they
met ... following day, ... doctor asked whether he had received ... note.

“Yes, thank you,” replied ... other. “I took it to ... chemist, he made up
medicine and I feel much better already.”

A Bad Customer

.. man went into ... shop and asked for ... pound of apples which cost
one shilling. ... shopkeeper gave them to him. Then ... man asked: “Can I
exchange ... apples for ... pound of plums? ... price is ... same.” ... shop-
keeper agreed, took back apples and gave him plums. ... man took them and
was going to leave ... shop. ... shopkeeper asked him for ... money.

«... money for what?” asked ... man.

. money for ... plums,” said ... shopkeeper.

“But I gave you ... apples for ... plums,” answered ... man.

“Well, then, ... money for ... apples.”

“But you still have your apples,” said ... man and walked out of ... shop.

“

* k%

One day late in ... autumn ... long time ago, ... great many blackbirds
gathered on ... rocky sides of ... mountains. As you know, these birds
gather in ... autumn, when ... harvests are ripe, to make ... great feast
before they go ... south for ... winter. Then they fly on ... strong and swift
wings to ... land where there is ... summer all ... time.

It was early in ... morning. They made ... great noise; they chattered and
danced and fluttered ... wings. ... older birds were in ... front as ... leaders,
and ... younger ones were behind, and they fluttered and sang on ... sides of

 mountain. Then they flew up and up into ... air, and then they flew
down again and bathed in ... clear stream at ... foot, of ... mountain. After
that they again returned to ... rocky sides of ... mountain and danced and
sang.
* ¥ X

After ... time Alice heard ... little pattering (tomot) of ... feet in ...
distance, and she hastily dried her eyes to see what was coming. It was ...
White Rabbit returning, splendidly dressed, with ... pair of ... white kid-
gloves (JlaiikoBbie MepuaTky) in one hand and ... large fan (Beep) in ...
other: he came trotting along in ... great hurry. When he came near her,
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she began, in ... low, timid voice, “If you please, Sir —”. ... Rabbit started
violently, dropped ... white kid-gloves and ... fan, and scurried away (ucues)
into ... darkness as hard as he could go.

Alice took up ... fan and gloves and, as ... hall was very hot, she kept
fanning herself all ... time she went on talking. “Dear, dear! How queer
(ctpaHHO) everything is to-day! And yesterday ... things went on just as
usual. I wonder if I’ve changed in ... night? Let me think: was I ... same
when I got up this morning? If I'm not ... same, ... next question is ‘Who in
... world am I?” Ah, that’s ... great puzzle!” And she began thinking over all
... children she knew that were of ... same age as herself, to see if she could
have been changed for any of them (MoxeT oHa mpeBpaTWIach B OLHY U3
HUX).

* kN

1. Most Englishmen have ... lunch about one o’clock, and ... dinner at
... half past seven, or later. 2. ... hotel charges 5 pounds - for ... bed and
...breakfast. 3. What is she doing in ... kitchen? She is getting ... vegetables
ready for ... lunch. 4. ... Englishmen have afternoon ... tea about five
o’clock. 5. We have ... supper about seven or eight o’clock. 6. ... dinner
was very nice. 7. In ... dining-room we have our meals: ...breakfast in ...

morning, ... lunch in ... middle of ... day, tea in ... afternoon, and ...
supper or ... dinner in ... evening. 8. I had ... meat with ... vegetables for
... lunch. 9. Meals in England are much ... same as in other countries,
with the exception of ... breakfast. 10. I expect you’ve heard about
English breakfast, with its ... porridge or ... cereal, ... bacon and ... eggs,
... toast, ... marmalade, ... tea or ...coffee.

PR

1. I hope to go to the Black Sea again ... next summer. 2. Where were
you this time ... last year, Anne? 3. We shall be in Leningrad during the first
week of March and ... next week we shall be in Riga. 4. During the ... last
week of their holiday in England, the Wesleys stayed for a few days with the
Wards. 5. I ought to go to the hairdresser’s this week, but I’ve no time to
spare. I really must make an appointment for ... next week. 6. I'm going
abroad ... next year. 7. My brother’s getting married ... next month. 8. We
were staying at this hotel ... last month.

284




* *x X

1. I dislike ... towns but I love ... countryside. 2. We like to spend our
holidays in ... country. 3. John was a little boy from ... town who went to
spend a holiday in ... country. 4. The water is brought underground from a
spring many miles outside ... city. 6. 1 like to spend weekends out of ...
town. 7. ... Browns have left London. 8. Come and meet ... Parkers. 9.
I’ll ask ... Howards to take our dog, while we are away. 10. I’m sure they
will, they are such obliging people. 11. T must have come downstairs ...
dozen times to open the door. 12. ..."lot of students go to college every year.
13. ... first meal of the day is called breakfast, ... second one is called lunch.

Give a free translation of the stories.

Ymunaa nowads
o pacckasy C.bapysduna
OnHaxIsl MbI C AHpeeM eXalu Ha BeJOCHIEefax B ACPEBHIO O3epkH.
o nopore Mbl YBUIEJN JIOLIAIb.
— BoT yaMBUTEIBHO, — CKa3aJl s, — Jiolalb OfHa 6exur, 6e3 yensoBeKa.

MpI OCTAHOBWJIMCh, M JIOLUAAb OCTAaHOBMJIACD. Mpl yBHIETH Ha JIOLIaau
CYMKy TOYTaboHA. A B CyMKe — TaseTbl, KXypHaJbl, TUCHMA.

— VIMBHMTENbHO, — CKa3al AHAped. — A e Xxe MoYTaIBOH?

Jlowanb no6exaa BNepé, U Mbl MoeXaiu, 4TO0bI y3HaTh, YTO CIIYHHIOCH
C TI0YTaJbOHOM.

{0 iepeBHM MBI eXaTH TPHALATD MUHYT. Jlowanp 6exana He 0YeHb OBICTPO
u Bcé Bpemsi cMoTpesia Ha Hac. Ho BoT Mbl npuexaiu B nepeBHio. Jlowanb
OCTAaHOBWJIACH OKOJIO BTOPOTO [OMa, W MBI TOXE OCTAHOBHMIIMCD. W3 noma
BBILLE MYXUMHA, MOMOMEN K JIOWAIM W B3I CYMKY.

TToToM MOCMOTPE Ha Hac U CIpOCHIL:

— VYausnsietech?

— Jla, ymusasiemcsi. MoxeT ObITb, CIy4HJIOCH yTO-HUOYAb C TMoyTa-
JIbOHOM?

— Huuero He CJIyuMJIOChb, — 3acMesicsl MyXYMHa. — Jlowans — Hall
noytansod. Hama Kpacapuua! Jlopora y Hac xopoluasi, Jolaab eé 3HaeT.
BoT oHa 1 GeraeT OT CTAHLMH 0 IePEeBHU: PAOOTACT MOYTATLOHOM.
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Kax mor nokynanu cobaxy

Mbl ¢ maroit xoTenu Kynuth co6aky. Mama roBopuia, 4To Hago KyIHUTb
MaJleHbKYI0 cobaKy, a 51 XoTes GOJIbLIYIO.

OnHaxapl K mane NpvIIEN ero Apyr u ckasan: “SI 3Hawo, KTO Mpomaér
cobaky. Bot agpec”. Mbl npountanu: “ Ilpogato Gonbuiyio cobaky. [IepeBHs
IMommunku, ynuua Hosasi, nom Ne 8. Cripocuts Buktopa MBaHOBMYa.”

Ha apyroii ieHb Mbl IpUeXaiu Ha MalunHe B AepeBHio omwiumnku. Okoso
nomMa Ne 8 crosui MyxuuHa.

— 3nech xuBET Bukrop MBaHOBMY? — cripocui .
— Jla, 310 51, — OTBETHJ OH.

— Bbl nponaére cobaky?

— [Ha, npopnaio.

— MBI XOTUM MMOCMOTpETH €€.

— IMoxanyiicra.

U on noxkasan Ham cobaky. Cobaka 6buta Genasi, Gonblasi ¥ KpacHBasi.
OHa cuaena, cMOTpesla Ha HAaC M CIIyluiaia, o YéM MbI TOBOPHM.

— Kak e€ 30ByT?

— Benka.

— CkonbKo et net?

— 3 ropa.

— A CKOJIbKO OHa CTOUT?

— 15 pybneit.

[Mana gan Buktopy MBaHOBHMuY AeHbIM, Mbl B3saM cobaKy M Cenu B
MallKHY.

Korna Mbl npuexann I0Moif, sl MOLWEN Ha KyXHIO, B35l TUPOXOK M A4l
Benike, HO OHa He cTala €CTb.

51 nan Benke BOAy, HO OHa He CTajla TIHTb.

JlBa nHst Benka He muia v He ena. Mbl He 3HaJuM, 4To AenaTh. Mama
cKaszaja:

— bBenka He Gyner y Hac xuthb. Hamo Hamucath OTKPBITKY BuKTOpy
WBaHoBHuy.

Yepes nenp npuexan Buktop MBanoBuy. Benka Gbuta paga. A Buktop
MBaHOBMY cKa3all Ham: R
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— Bor 15 py6neit. Henb3s npoaaBaTh Apyra.
— Jla, — cKasaj Tiama, — HeJib3s1 TIpOJaBaTh [pyra M Hejib3sl MOKyMaTh
zpyra.

Kak s eochumviéan 60110

MHe Bcerga HpaBUJIKCH JTIOAM, Y KOTOPBIX CHJIbHAsA BOJIA.

M BOT C TPOLUIOrO MOHeJebHMKA 5 PElIM BOCIHTBIBATH CBOIO BOJIO.
Hago cuenathb ee Kele3HoH.

Bo-nepBbIX, KaXxioe yTpo s CTaJl BCTaBaTh B 6.00 (6e3 6yauIbHMKA); BO-
BTOPBIX, S PELUMNI LeIbIA MeCsll He eCTb MOPOXEHOTO. W B-TpeTbUX, MHE
VAQIO0Ch BBITIOJHHMTb [JIABHYIO 3ajayy: s AECSTb JIHEH HE 3BOHMI Maiike, ¢
KOTOPOi MaBHO NPYXWJI.-A KOTZa OHa MHE 3BOHMWIA, i Opast TpYOKy H
TOBOPWJI, YTO MEHSI HET JoMa.

Ha camoM fiejie MHe O4YeHb XOTeJoCh €€ YBUIETb, HO s Be/lb BOCIIMThIBAI
BoIO. S MPOJOJIXaN CTaBMTb Tepel coboil BCE HOBbIE TPYAHOCTH. Crann,
Harpumep, B MOpO3 XONMTh Ge3 LiankH, Ha NeBATBIA 3TaX MOJAHUMATBLCS
Ge3 mudTa M CTAN 3aHUMAThCA 1O CHCTeMe HOTOB.

Ha 3TOM MepBblii 3Tarn BOCMMTaHMSI BOJH KOHUMIICS. S1 pewnn caenaTbh
nepepblB Ha Tpu AHs. Ternepb s MOT BCTPETHTBCS C Maiikoid. U korma y
MeHs OSIBMJIaCh CBOBOIHAS MHHYTA, 51 MO3BOHMI i

Maiika obpanoBajiacb MOeMY 3BOHKY, HO BCE Xe YIMBJIEHHO CIIPOCHIIA:

— Bagum, rae ke Tbl ObUI CTOJIBKO BpeMeHHU?

S BaKHO OODBSICHWI €if, YTO BCE 3TO BPEMsl BOCIMTHIBA BOJIIO.

— U te6e cOBCEM HE XOTEJI0Ch MeHsl yBUAETh BCe 3TH IHH? — OOMXCHHO
crnipocuia Maiika.

S oTBeTHJI, YTO B XM3HM BCErjaa Hajo 4YeM-TO XepTBOBaTb, HO 3aTO
Terepb y MeHs KeJle3Hast Bojisi. 3aTeM si CTal JIOTOBApHBATHCS O BCTPEHE.
Maiika corjiacuyiach, HO CKasaa:

— §l MoxeT ObITb, OTMO3/1al0, HO Tbl MOMOXIN MEHS.

B ceMb uacoB st yKe CTOSJ Ha MecTe, T€ Mbl 10JDKHBI ObUINH BCTPETHTBCS.
IMpouuto aecsATb MUHYT — Maiiku He 6bUt0. Ilpouwto momuaca. E€ Bce He
6bU10. BT cubHBIN Mopo3. Horum oueHb 3aMEp3iu, yluu TOXe. 154
HeyIMBUTEJIbHO — 51 ObUI Oe3 Wanku. Tenepb 51 pyran cebs.
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Yacel moKa3blBaJM yXe MOJIOBUHY HecsiToro, s moiwuén moMoi. Ha
creaytoluii feHb 51 3aboen.

Korma st BbI3goposes, no3poHun Maiike. Ha Moit Bompoc, rmoyemy oHa
He MpHILIa Ha CBUAaHWe, Maiika cKasaa:

— A 4 Kak pa3 B TOT JeHb [0 TBOeEMy IpPUMepy Hauyaja BOCIHTHIBAThH
BOJIIO. A TIpM 3TOM, KaK Thl caM CKa3aj, Hago 4YeM-TO JKepPTBOBATh.

51 Gosblie He CTal TPEHUPOBATDL BOJIO B Haxexie, yTo Maiika 110 MoeMy
MpUMeEpY ClesaeT TO Xe caMoe.

* k%

bbino BockpeceHbe. IToesna 6buTH 3arosnHeHbl. YenoBek MCKai MecTo B
BaroHe. Bapyr oH yBuzen cBoGoaHOe MecCTo.

Ha 3ToM MecTte siexkan noptdenb, a psaoM CHIeN YelOoBeK.

— D10 MecTo CBOOOIHO? — CMPOCUI MYyXYMHA.

— Her, — oTBetun Apyroit MyxumHa. — 31ech CMAMT MoOM apyr. OH
BbILLIEJ KYMUTb curapeTbl. OH CKOpPO MpHUIeT.

— Xopoluo, — cKa3an yejoBeK. — S MOCHXKY 31ech, MOKa MPUAET Ball
ZIpYT. .

IToe3n TpoHyJCS, HO HUKTO HE MpUILUE.

— Baw apyr omosgan, — ckasan yesnoBeK. OH cxBaTUl mopTdend U
BbIOPOCHJ €0 B OKHO.

MyKuMHa MomneiTaacs noimMath noprdenb, HO ObUIO MO3AHO. DTO ObLT
ero noptdeib, OH 3aHsA MECTo, YTOObI eMy ObUTO yaoOHee CHUAETh.

Mopsk u obe3svanbt

OnHaxIbl MOPSIK TIOLUEsT Ha pbIHOK. Y Hero Ha mpoxaxy (for sale) 6bu1n
KpacHble wwanku. [To gopore Ha pbIHOK OH JOJDKEH ObLT MPOXOAUTDH Yepe3
nec. Mopsik yctan. OH sier otaoxHyTh (lay down) u Bckope ycHys1. Korna oH
MPOCHYJICS, TO YBUAEJ, YTO KpacHble wwanku nponanu (disappear). On
MOJHSI TOJIOBY M YBHIEJ, YTO Ha JEPeBbSX CHUAAT 00e3bsiHbI, Y KaXIOH Ha
rosioBe KpacHasi epcTsiHasi wanoyka. OH nbitancs 3actaBuTh (make smb do
smth) Mx oTAaTh LWAankKu o6paTHO, HO OHM He clyllanuch (obey). Hakonelr,
pasnocanoBaHHbIi (be worked up), oH copBaj CBOK KpPacHyI LIAMKY,

288




LUBBIPHYN (throw) ee Ha 3emmio ¥ 3akpuyai: “Bbl, MaJeHBKHE MpOKa3HULIbI
(rogues), eciy Bbl 3aGpaii y MeHs BCe MOM KpaCHble LIaTKH, BO3bMUTE U
a1y.” K ero orpomMHoMy YAMBIEHMIO, Kaxnaasi obesbsHa copBaia C TOJIOBBI
LanKy ¥ ToXe Gpociia ee Ha 3emmio. Mopsik cobpar (pick up) cBoif TOBap
(goods) (cBoM KpacHBIC LUAMKH) ¥ Ylllel Ha PBIHOK MpoxaBaTh UX.

Ipusmnoe nymewecmeue

AHTIMUYAHMH, KOTopblii npuexan Bo MpaHLKMIO HAa KOPOTKOE BPEMs,
XOTeJI yexaTh 06paTHO B AHIJINIO. Y HEro OCTaBaMCh ACHBIN TOIHKO Ha Ouser.
Tak KaK OH 3HaJ, 4YTO MyTellecTBMe 3aiiMeT TOJbKO [Ba IHsA, OH peLIni,
YTO CMOXET TIPOXMTH Ge3 eabl. OH Kynui OMIeT u cell Ha kopabib (get on
the ship). .

Korma mopouuto Bpemsi obena, oH Obil 0YeHb TOJOACH. BeuepoM OH
CTpALUHO TPOrojIoajcs, Ho Koraa roaoues oduuUMaHT ¥ crpocui, Oyaer
JIM OH YXMHATh, OH CKa3aJl, YTO Y Hero Mopckas Gone3Hb (sea sick) M oH He
rojiogeH. OH OTIPAaBUIICS CITaTh TOJIOAHBIM.

Ha crnenyioliee YyTpo OH yXe yMHpas OT rojoza. “s] Bymy cerofaHs ecTb,
Jaxe ec/lv OHU BBILIBLIPHYT MeHs 3a GOPT 3a TO, YTO 5l HE MOTY 3afIaTUTh
3a efy,” — cKasaJ OH cebe. Wtak, Korja nogouuio spemst obela, oH roten
B CTOJIOBYIO M Haejsicsi fochiTa. Korna obel 3aKOHUMICS, OH OBICTPO BCTAN U
yliesq B CBOIO KaloTy (cabin). Beyepowm, Korza oHM YXe npuOIMXKaIuCh K
JIOHIOHY, OH MOYXHHAI 1 CKasasl OpHLMAHTY: “TIpunecute MHe cuet (bill)
3a eny.”

“Kakoii cuer?” — ymauBHics o(pHLMaHT.

“3a 0Bl M YXUH, KOTOpbIe 5 Chel.”

“Ho Bbl 3aM/1aTH/IH 32 ey, KOIZIa MoKyrnaiu 6ueT,” — cKasal oULIMAHT.

Fe3 uepemoHull, Ho 0CMpPOYMHO

BonbTep paboTan Hald HOBOIW KHUIOIf M BEJe/ MPUCIYre HUKOTO He
myckaTh. M BOT B IBEPH €r0 3aMKa NOCTYancs KaKoii-To TONCTSK, CYIs 10
PasroBopy, aHMIHYAHUH.

— Tocronmua Bonbrepa HeT noma. byner nosnto! — otpesan cayra.
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— 4 noaoXxny, — OTBETHJI aHITIMYAaHWH WM Ha CaMOM J€Jjie OCTaJics y

BOpOT.
Venbilas, YTo rocTh He yxoaut, BonbTep mogan rosoc:
— S Gonen!
— $I mocTaBilO Bac Ha HOIM, — OTBETWJI TOCTb, — BeAb S M3y4yal B

MOJIOZOCTH MeAMLIMHY!

— $I ymep! — kpukHyn Bonbrep.

— Torzaa s NOKJIOHIOCH BalleMy TMpaxy, OTCIYXy NMaHUXUOY U, C BalIEro
M03BOJIEHHsI, TTOXOPOHIO BAC, — OTBETHJ HAXOAYMBBIA TOCTb.

Torma BonbTep yxke C J0OOMBITCTBOM BBIIJISHYNT HM3-3a2 [BEpH,
MOPaXEHHBIH HE TOJbKO HAXOAYMBOCTHIO, HO U OCTPOYMHEM TOCTS.

Bxoaute, — mnpoBopyas oH M gobaBMJI, XKejlas OCTaBUTh 3a coboi
roc/ie/iHee CJIOBO:

— 3a BXoa B MO¥ z1oM s Gepy 6 cy.

— Bot 12, — oTBeTH] rocTb, — s TIPULY W 3aBTpa.

BoabTep pacxoxotajcst M MPOTSHYN aHIJIMYaHUHY pyKy. C Tex mop OHHM
CTa/ln Apy3bsiMu — BosibTep M 3HAMEHUTbIH MCTOPUK, YMHEHIIMH U3 TOOeH
TOM 3noxu — ['MOOOH.

[lepcuku
no O.lenpu

D10 ObLT UX MenoBbli Mecsit (honeymoon).

MoJozasi XeHa cuziesia B Kpecjie B CBOEH YIOTHOM KBapTHpKe M AyMmaia,
4TO, BEPOSITHO, Ceiyac BCe TOJILKO M TOBOPSIT 00 MX CBaabOe.

Caaanba Mabitia Mak-Tappu — nyyiero 6okcepa Hblo-Mopka — 6bina,
BO3MOXHO, CaMbIM 3aMeYaTe/IbHbIM COOBITHEM B XH3HH MX COCEIEH.

“Musbii, — cKasajla oHa, — s Obl, moxany# (I’d rather), cpena
nepcuk.”

Passe mMor Mabiu orkasath (refuse) eid? OH gaxe M He MOAyMala O
TOM, TIe OH MOXeT JIOCTaTh MEpPCHK B caMOM Hauajie BeCHbl. OH IOJDKeH
6b11 HaitTH ero. OH, BeposiTHO, 3a0bU1, UTO MepcuK — 3To aap (gift) 3omotoro
nerta.
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OH HayaJl C JJaBKM WTaJIbsIHIA Ha YTy, HO TaM ObUIH TOJIBKO TOpBI (pile)
30/10THIX aNeJbCHHOB. 3aTeM OH Mobexan K CBOeMY ADYTY B HOYHOH
pectopad. OHM, JIOJKHO GbITh, eIAT TaKHe (PPYKTHI kpyrsiit Tox (all year
round). Ho eMy onsaTb He nosessio (be unlucky). ITpaza, ero Apyr MpeiioxXui
(offer) 3aMeHMTb MEPCHKM Ha 3aMeyaTeIbHbIe amebCHHBI U3 WcnaHuu, HO
Mak-Tappu He xoTen 06 3ToM M cibliath (wouldn’t hear).

“He MoxeT ObITh, u4TOObI Ha BpojBee ObUI HEAOCTATOK (the shortage
of) mepcukos,” — moayman Manbiu. Heykenn 4eMIHOH Hpio-Mopxa He
MOXeT 3a0BITh O Ce30HaX, KajeHIapsX W KinMarax?

InaH poausicst MrHOBeHHO. IlepcHKH, HECOMHEHHO, €CTb B Kiybe y ero
ppara — [lensepa [luka, — M OH 100yaeT X ni060ii 1eHoii (at any price).
He moxeT 6bITb, uTo6b! MK OTKa3aJ CBOMM OOraThiM KJIHEHTaM (visitors) B
NepcHKax B MapTe.

MaJibiln BopBajicsi B Kiy6 BMecTe C MOJMLEHCKMUMM, KOTOpbIe AaBHO
meutanu 3amosyunth (get hold of) Jensepa [yika ¥ €ro KiMeHTOB. Kak
Tonbko JIMK yBuen Manbiuma, onu Havaan apateest (fight), Ho Mabit
JI0JDKeH 6bUT Mo6eMTh: Belb €ro Xiaja camas Kpacupas [AeByLUKa B MUpE.

WU ou nobeau.

Ho Hawiesn ToibKo OMMH CIyyaiiHO ocTaBLumiicsi mepcvK. CyaCTIMBBIN
MaJipllll TIOMYJICS 1OMOIA.

OH 3aCKOYMJI B aNTeKy MOYMCTUTH KOCTIOM. ANTeKapb UCITyrajics:

— Bbl, I0JKHO OBITh, ynauu ¢ Hebockpeba (skyscraper), — CKa3all OH.

OHa xzaja ero. A oH, I0BOJIbHBIN MoGenoi (victory), BKJIaJbIBacT B ee
PYKY TepCHK.

— Passe s npocuia nepcuk? S Obl ropa3sfo OXoTHee Chesla aneTbCHH.



Supplementary Reading

Text 1.
Communication

What is communication? The dictionary defines it: “giving or exchanging
information or news by speaking or writing.” In today’s world," long-dis- -
tance communication is easy. We can call people on the telephone, send
them telegrams, faxes, electronic messages or write them letters. We receive
news and other information on radio or television every day. Our modern
inventions allow us to communicate with people in every part of our planet.

In early times, how did people communicate over long distances? How
did they tell other people about a storm that was coming or an enemy who
was planning to attack?

At first, people probably used their feet. When the people of one village
wanted to send a message to someone who was far away, they gave the news
to a runner. This messenger ran to the nearest village and gave the message
to another runner. Then the second runner took it to a third runner, and
S0 o, This was a very slow method of communication, and the message
didn't always reach its destination. The messengers had to run through for-
ests and fields, cross rivers, and climb mountains. Sometimes they met wild
animals and never arrived at the next village. And the messages frequently
became mixed up, because each person who received the information changed
it a little.

People used other methods of communication, too. Cyrus the Great,
who founded the Persian Empire, built a series of towers. A man with a
very strong voice stood on each tower. When the king wanted to send a
message, he gave it to the man on the first tower, who shouted it to the man
on the second tower, who relayed it to the man on the third tower. These
messengers usually used megaphones, which made their voices louder.

The use of the fire and smoke was another primitive way of communica-
tion. People used blankets or leafy branches to control the puffs of smoke
that came from a fire. The number and size of the puffs made a kind of
code. This method wasn’t very efficient on rainy days or at night, and little
wind could mix up the message very badly.

A few old methods of communication are still in use today. One of these
methods is the use of drums. Some drums are made of hollow logs and
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animal skins. When the drummer hits the drum, it makes a noise that
sounds a little like human speech. Drumbeats travel qulckly, but they can
travel only a little way.

In 1790, a man in France invented the semaphore, which was a tall
pole with “arms” at the top. Ropes moved the arms up and down to form
letters of the alphabet. Semaphore operators were able to relay messages very
quickly. A kind of semaphore is still in use on railroads. But efficient long-
distance communication had to wait for the discovery of electricity.

(From “English for a Changing World")
Text 2.

Effective Business Communications
(abridged) from “A Director’s Guide”

Facing a World of Change and Choice

(Peter Howarth, Managing Director, Royal Mail, advises to put
some questions before using any way of communication)

Business success in the nineties, is dependent more than before on part-
nership — partnership with employees, shareholders, customers and sup-
pliers. And, no doubt, partnership demands good communication.

We now have a vast number of ways to communicate — and the choice
is growing rapidly. Directors of companies face with’ a wide range of com-
munication options. It is difficult to choose one of them when sending and
collecting information, both internally and externally.

To this days when speed seems to be the principal requirement, it is easy
to be attracted by instantaneous’ electronic media.

Electronic media may be suitable but it is important to take into account
one crucial® question. It is the question which should determine the choice of
communication — is it the most suitable and cost-effective’ method available?

Few companies ask this question. This means that resources are often
wasted. Distribution® costs should not be taken lightly. These costs can
account for five percent of company turnover.

Directors should ask themselves simple questions. For example, is the
use of fax really reasonable for every urgent communication? After all, First
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class post delivers nine out of ten items’ by mid-day the next day. It is as
effective as other distribution methods — and only 25p per item!

Or, how cffective is a verbal agreement if it is subsequently disputed?
Most companies still do business confirming a business deal by letter.

So, before choosing one or another communication, every business

needs to ask itself some searching questions.

Notes:
. face with(v) = meet
. istantaneous [mstan’teinias] = done, acting very quickly
. crucial ['kru:[al] = of the greatest importance
. cost-effective — ¢ MUHUMIBHBIMU 3aTpaTaMu
. distribution — pacnpocTtpaHeHue, crocod KOMMYHHKALMH
. turnover — (3K.) obopoT
. item = a separate object
. verbal = consisting of spoken words — ycTHbII

0NN B —

Text 3.
Is It Urgent?

(Naomi Caine, business writer, takes a critical look at the cult
of urgency)
The business community is an avid follower" of the cult of urgency. The
cult of urgency might be good news for the communications industries, but is
it good news for companies and their costs?

1. Modern technology

Modern technology allows even the smallest company to communicate
with the speed that was impossible 25 years ago. A fax in the office, rather
like a video in the home, is now a necessity not a luxury. And electronic
and voice mail are increasingly the norm. But technology is misused” for two
reasons. One, it is often easier to send a message by electronic mail than by
post. Two, without proper training’, staff may only feel comfortable with
one communication system. So, you may ask your secretary to send a mes-
sage urgently because you do not have the time to sit down and compose a
letter. He or she may choose a more expensive form of distribution because
of ignorance.

Notes:

1. avid follower — cTpacTHbI Mocjien0BaTelb
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. misuse (v) = use wrongly

. proper training — npaBuJibHOe, Ha/UIexallee obyyeHHe
. contrary to... = opposite to

. deadline — KpaiiHH1#1 cpok

(U N N

2. Define urgency

Company directors need to start defining urgency. According to Royal Mail,
when asked to send something urgently, two thirds of companies head for" the
fax machine. Yet 61 percent define urgent as delivery by noon the next day.
Royal Mail delivers nine out of ten First class letters the next working day.
Special delivery and registered letters” are guaranteed to arrive by 12.30 p.m.
the following working day. If a First class stamp costs £25 and a five-page,
long distance fax sent at peak time costs £1.50 and it is obvious to make some
savings.

So, a company must select a suitable distribution method, according to
cost and other criteria such as durability and presentation. A letter, for
example, has a longer “shelf life” than an electronic message and a corpo-
rate brochure is smarter than a fax.

Nowadays, it is difficult not to be mesmerised” by the modern cult of
urgency. But in the interests of cost savings — and possibly our health — we
should stop asking how we can communicate faster and start to question
whether we can communicate better.

Notes:

1. recipient = one who receives

2. sender = one who sends

3. draw a blank = be unsuccessful in a search, inquiry, etc.

4. head for (v) — move towards

5. registered letters — 3akasHbIc MUCbMA

6. mesmerise [mezmaraiz] — rHMHOTU3UPOBATH, 3a4aPOBBIBATD
Text 4.

Some Communication Options

1. Integrated Services Digital Network (ISDN)

For some time it has been possible to conduct meetings by video with
colleagues across town or across the world. Now, with the development of
equipment that can exploit the integrated services digital network (ISDN), it
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is possible to talk to someone by telephone, see a video image of them and
share a computer screen. Both parties can amend the screen, even if the
applications software is used and only available on one of the computers. This
is known as desktop conferencing.

ISDN is highly complex and opens up a whole array of services. Com-
puter integrated telephony (CIT), for example, has great implications for
telephone banking. It means that banks can use calling line identification
(CLI) to access customers banking records before the telephone itself is even
answered, saving time and improving customer service.

2. Fax

Fax machines work by converting text and graphics into a series of elec-
tronic pulses. Fax machines transmit these pulses over the telephone lines
and reconstruct them into a duplicate or “faximile” of the original at the
receiving machine.

Fax is the ideal medium for rapid and informal messaging and it has
become an important part of business communications.

Fax has the advantage of speed.

The cost of using fax is difficult to evaluate’. A very short fax can be
cheaper than the post.

An alternative to using a standalone’ fax machine, is to install a PC-fax
card in the back of your PC. This enables you to generate a fax on your
computer and send it over the telephone lines without printing it out first
and feeding’ it into a fax machine.

If you work at a PC and prepared to generate and to send your own
faxes, PC-fax is ideal for sending messages to the outside world. A word of
warning, however: it is not as good at receiving them.

3. Electronic mail

Companies with computer network’ can use electronic mail, or E-mail
as it is known, to communicate both internally and with the outside world.

Electronic mail is exactly as it sounds. Instead of writing a letter on
paper, addressing it and putting it in the post, you generate it on your PC;
give it an electronic destination and send it over your computer network.

Despite the advantages of fax and E-mail, they pale in comparison to the
current telecommunications revolution. Telephone and computer technolo-
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gies” are converging' and change radically the way businesses’ communicate,
both nationally and internationally.

Notes:

. evaluate — OLEHUBATB, OLIEHUTD

. standalone — aBTOHOMHBI}

. feed — monasark, BBOAUTE B ycTpPOICTBO

. computer network(s) — cetb 9BM

. computer technology — BbIYMCIUTEIbHAS TEXHUKA

. converge — come together towards a common point

. businesses = companies

. media — cpezncTBa MHGOPMALINK U KOMMYHHKALIMH
competing — KOHKYpUPYIOLIHe

Text5.

00N\ B W

Advances in Electronic Communications

(David Tebbutt, technology writer, looks at the impact of inno-
vation on business communications)

1. The telephone

Telephone callers increasingly find themselves talking to answering ma-
chines. The callers lose the traditional immediacy" of a telephone call. Many
companies have instituted” electronic voice messaging for all their stuff. This
system is convenient for the user but frustrates the caller. Many stuff hide
behind this, then filter the messages they want to deal with. On the one
hand, it may make more efficient their daily work, but on the other hand,
it could ultimately® work against their company.

2. Electronic mail

At least with electronic mail, no one expects immediacy. A message is
sent in the knowledge that the recipient will reply at the earliest convenient
moment, if he or she considers the message worth reading. Either the
sender has to be important to the recipient or he has to be very creative
when he gives the message a title. “Urgent” simply doesn’t work any more.

Many users are introducing intelligent “agents” into their computer sys-
tems to read and filter the mail for them. This is a dangerous practice but,
as computer networks proliferate’, users have to do something not to be
overwhelmed'.
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Electronic mail is becoming an increasing part of the executive’s” day and
it’s easy to see where the time goes. Many computer company executives
think nothing of spending two or three hours a day dealing with various
kinds of electronic communication.

3. Telephone and videoconferencing

Telephone conferencing and video conferencing can save a great deal of
money by eliminating travel and accomodation expenses’. Providing' all par-
ties are prepared to hook up’ at the same time, this is a most effective way of
conducting meetings between geographically dispersed people, especially if
they know each other well. As computer power becomes cheaper and the
telephone networks become more capacious’, video conferencing at the desk-
top computer will become more viable. This has the added advantage — it
allows users to share’ screen displays and filed information. A number of
“whiteboard™” systems exist which allow several users to contribute to the
same document while it is displayed on the computer screen. An engineering
drawing, for example, could be displayed and then each participant could
add their own remarks.

4.Video mail

Video mail, the next stop on from voice mail, has advantage of sincer-
ity. If you can see the sender as they speak a message, you can get a good
feeling for their mood. “I'm sorry” said with a shrug, somehow means
more than a cold “I'm sorry” in electronic mail or voice mail. The other
advantage of video is that objects and documents can be held up to the
camera, to illustrate a point.

Notes:

1. accomodation expenses — pacxo/ibl Ha MPOXHBaHUE

2. providing = provided — np# ycoBHH, €CIIM TONTBKO

3. hook up = connect (places) by telephone, video, etc

4. capacious [ka/peifas] — MMEIOLILHIT EMKOCTD, obbeM

5. share — 1oJib30BaTbhCs BMECTE

6. “whiteboard” — “nycras nocka” (st HHGOpMaLMK)

7. immediacy = urgency .

8. institute (v) = set up

9. ultimately = in the end = finally
10. proliferate [pra/lifarert]= increase rapidly in numbers

11. not to be overwhelmed — uToGbI MX HE 3aBauIIN/3a0pocaIH nouToM
12. executive [1g’zekjutiv]— (31.) pyKOBOMTE/b, AAMUHUCTPATOP
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Text 6.

Personal Communicators

Within ten years, hand communicators will be commonplace’. They will
contain all the important information relating to our lives. Anything else will
be delivered to our communicator simply by asking for it. Communications
with friends, colleagues and business associates” will take place instantly and
with almost no effort on the part of the owner of one of these marvellous
devices.

We have already seen the first of these arrive in the guise’ of “Personal
Digital Assistant”, or PDAs. Until they can communicate, they are little
more than expensive personal organisers. Give them the ability to communi-
cate and life is transformed.

A company called General Magic has invented two technologies that will
drive’ the uptake’ of these new machines. The first is called “Magic Cap”
which presents the user with a graphical view of their world divided into the
Desktop, the Hallway and Downtown. The desktop contains things like
stationery’, in-tray’, out-tray’, address cards and calculator. The Hallway'
shows a corridor with doors leading into different application areas — games,
library and so on. Downtown’ is just like a town containing all the user’s
favourite electronic stores, from newsagents to bank, from travel agent to
post office. We will be able to visit all these places electronically and conduct
our business from our personal communicators.

The general Magic Technology which underpins Downtown is called
Telescript. With Telescript-equipped programs, your own clectronic agents
will go off into the world’s networks to do your order. It takes you just a
second to receive information from them. The rest of the time your elec-
tronic agents act alone, gathering news, putting together parties and so on.
In other words, they do everything you want them to do.

Notes:

. commonplace = ordinary

. business associate — jie/loBble COIO3HUKH, MApTHEPbI

. on the part of someone = by someone; of someone — ¢ Ubeii-J1HOO CTOPOHbI
. in the guise [gaiz] of ... — non BUIOM; B BUIE

. drive = advance violently or strongly

. uptake = understanding

. stationery — Gymara JUist me4ataloLnx yCTpoicTs

NN A LN —
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8. in-tray = for incoming information (for example, mail)
9. out-tray = for information to send

10. hallway — xopuaop

11. downtown — nejioBast YacTb roposia

12. bidding = command; order

Text7.
The Bermuda Triangle

A Mystery of the Ocean

Ever since man started to explore outer space we have thought of Earth
as a place which has no more mysteries for us to explain. But there is one
part of the Western Atlantic Ocean that has a very strange history. It lies
between Florida and Bermuda. In this area, over 100 ships and planes have
vanished since 1945! “The Hoodoo Sea”, “the Graveyard of the Atlantic”
and “the Devil’s Triangle” — this area has many names, but it is best
known as “the Bermuda Triangle”....

The three points of the triangle known as “the Bermuda Triangle”
are Bermuda, Florida and Puerto Rico. From 1945 until the present day
over 1,000 lives have been lost in this area without trace — no bodies have
been found!

Many small boats and light aircraft have vanished, in this area. But so
have large ships. One of these was the Marine Sulphur Queen which was
150 metres long. Another was the U.S.S. Cyclops which disappeared along
with all the 309 people she was carrying.

What makes these losses even more mysterious is the fact that hardly any
S.0.S. signals are ever received from the ships and boats which disappear.
Also. these things happen in good weather and without warning. Ships just
seem to vanish into thin air. This fact has led some people to suggest all sorts
of strange explanations. For example, some people believe that the planes
fly into a “hole in the sky” from which they are unable to escape. Others
think that the ships that have disappeared have been the victims of beings
from outer space who have snatched them from the surface of the sea and
taken them to some unknown world!

Some people point out that the Bermuda Triangle is one of the two
places on Earth where a magnetic compass does not point towards the mag-
netic north and that because of this navigators often find themselves off
course and in danger. :
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Some people believe that the Bermuda Triangle does not exist and that all
the accidents that have happened there are simply coincidence.

Hugh CORRIGAN
Text 8.

UFOs

On 24th June, 1947, Kenneth Arnold, a young American business-
man, was flying his private aeroplane above the Cascade Mountains in Wash-
ington. As he drew near Mount Rainier he saw nine circular objects moving
at high speed pass twenty-five miles away. There was a Douglas DC-4
airliner in the sky at the same time, and Arnold thought that each of the
objects was slightly smaller than this aircraft. The objects flew “as if they
were linked together”.

On landing, Arnold described what he had seen. He told a newspaper
reporter that the objects “flew like a saucer would if you skipped it across
the water.” His words provided a name for the objects he had seen. Ken-
neth Arnold was the first observer reported to have seen flying saucers.

Within a few weeks of the report of what Arnold had seen, reports of
similar sightings came from various parts of the world — from Canada,
Australia, England and Iran.

From the start, there was a great deal of guessing about what the flying
saucers might be. An American newspaper reporter stated that the saucers
were, in fact, a new secret type of aircraft, “a combination of helicopter
and fast jet plane”. This proved to be incorrect. In 1947, a so-called “cold
war” was in progress between the United States and the Soviet Union and
one famous newspaper writer suggested that the saucers were a new type of
spy aircraft sent out from Russia. Another idea was that the flying saucers
came from outer space, sent by beings from another world.

In time, the term “flying saucer” has given way to the more scientific one
“unidentified flying object”, and for over two decades from 1947 a great
deal of investigation was carried out into UFOs in the United States.

Sightings of UFOs were not new. Reports of such objects date back three
thousand years. Some people include among these reports of fiery chariots,
glowing lights and strange clouds which are mentioned in the Bible.

In the early days of the Roman Empire, a round object that looked like
a globe or a shield was said to have been seen moving across the sky. On
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another occasion a fiery globe, brighter than the sun, was reported to have
been seen, first falling towards the earth and then rising again.

Similar stories were told in the Middle Ages. Medieval writers described
bright lights, balls, discs and strange shapes that were seen in the sky.

In 1742, a large brightly-lighted object shaped like a cylinder was re-
ported to have been seen over London.

On lst August, 1871, an astronomer named Coggia saw a strange red
object in the sky over Marseilles, France.

In January and February 1913, “unknown airships” were seen at various
times over many different places in Britain.

In July 1938 a UFO flew over New York. It shone brilliantly and gave
forth a sound described as “a great swish”, “a persistent hiss” and “a
faraway roar”. It was lost to sight when it fell below the horizon, possibly
falling into the sea. Experts declared that the object was a large meteorite but
not everyone who saw it agreed.

In the years before World War Two there were frequent reports of air-
craft crashing into the sea without leaving a trace and without any known
aircraft being missing.

Over the years many photographs of objects said to be flying sausers have
been produced by various people. Some of them have been shown to be
fakes. The others have not been accepted as genuine pictures of UFOs
beyond a reasonable doubt.

What are these UFOs? Are they sent from outer space? Do they contain
beings from other worlds? Some people think so. Gabriel Green, president
of the Amalgamated Flying Saucer Clubs of America is one of them. He has
said: “Inhabitants of other worlds are holding off their visitation to the
troubled earth because they feel that they would either be worshipped as gods
or feared as conquerors”.

Perhaps we will have to wait for an explanation of UFOs until we receive
it from someone from another world.




Text 9.

How Einstein Discovered the Law of Relativity
(adapted) by Ch. Chaplin

I first met Einstein in 1926. The great scientist had been invited to
California to lecture. I received a telephone call from Universal studios,
saying that Pro- fessor Einstein would like to meet me. I was so thrilled I
gladly accepted the invitation. So we met at the Universal studios for lunch,
the Professor, his wife, his secretary and his Assistant Professor. Mrs
Einstein spoke English very well, in fact better than the Professor. She was
extremely proud of him and frankly enjoyed being the wife of the great physi-
cist. She did not even try to hide the fact.

After lunch, while Einstein was being shown around the studio, Mrs
Einstein took me aside and whispered: “Why don’t you invite the Professor to
your house? I know he will be delighted to have a nice quiet chat with just
ourselves.” It was to be a small affair, and I invited only two other friends.
At dinner she told me the story of the morning when the theory of relativity
first came to his mind.

“The Doctor came down in his dressing-gown as usual for breakfast but
he hardly touched a thing. I thought something was wrong, so I asked what
was troubling him.

‘Darling!” he said, I have a wonderful idea.” And after drinking his
coffee, he went to the piano and started playing. Now and again he stopped,
reached for his pencil, made a few notes, then repeated: ‘I've got a won-
derful idea, a marvellous idea!

“I said: “What’s the matter with you? Why don’t you tell me what it is?’

“He said, I can’t tell you yet. I still have to work it out.””

She told me he continued playing the piano and making notes for half an
hour, then he went upstairs to his study, telling her that he did not want
anyone to disturb him, and remained there for two weeks.

“Each day I sent him up his meals,” she said, “and in the evening he
walked a little for exercise, then returned to his work again.”

“At last,” she said, “he appeared looking very pale and tired. In his hand
he held two sheets of paper. ‘That’s it!” he told me, putting the sheets of
paper on the table. And that was his theory of relativity.”
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Text 10.
Alfred Nobel — a Man of Contrasts

Alfred Nobel, the great Swedish inventor and industrialist, was a man
of many contrasts. He was a son of a bankrupt, but became a millionaire,
a scientist who cared for literature, an industrialist who managed to remain
an idealist. He made a fortune but lived a simple life, and although cheerful
in company he was often sad when remained alone. A lover of mankind,
never had a wife or family to love him: a patriotic son of his native land, he
died alone in a foreign country. He invented a new explosive, dynamite, to
improve the peacetime industries of mining, and road building, but saw it
used as a weapon of war to kill and injure people. During his useful life he
often felt he was useless. World-famous for his works, he was never per-
sonally well-known, for while avoided publicity. He never expected any
reward for what he had done. He once said that he did not see that be had
deserved any fame and that he had no taste for it. However, since his
death, his name has brought fame and glory to others.

He was born in Stockholm on October 21, 1833 but moved to Russia
with his parents in 1842, where his father, Immanuel, made a strong
position for himself in the engineering industry.- Immanuel Nobel invented
the landmine’ and got plenty of money for it from government orders during
the Crimean War, but then, quite suddenly went bankrupt. Most of the
family went back to Sweden in 1859. Four years later Alfred returned there
too, beginning his own study of explosives in his father’s laboratory. It so
occurred that he had never been to school or University but had studied
privately and by the time he was twenty was a skilful chemist and excellent
linguist having mastered Swedish, Russian, German, and English. Like his
father, Alfred Nobel was imaginative and inventive, but he had better luck in "
business and showed more financial sense. He was quick to see industrial
openings for his scientific inventions and built up over 80 companies in 20
different countries. Indeed his greatness lay in his outstanding ability to
combine the qualities of an original scientist with those of a forward-looking
industrialist.

But Nobel was never really concerned about making money or even
making scientific discoveries.

Seldom happy, he was always searching for a meaning to life, and from
his youth had taken a serious interest' in literature and philosophy. Prob-
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ably because he could not find ordinary human love — he never married - he
began to care deeply about the whole mankind. He took every opportunity to
help the poor: he used to say that he would rather take care of the stomachs
of the living than the glory of the dead in the form of stone memorials. His
greatest wish, however, was to see an end to wars, and thus peace between
nations; and he spent much time and money working for the cause until his
death in Italy in 1896. His famous will, in which he left money to provide
prizes for outstanding work in Physics, Chemistry, Physiology, Medicine,
Literature and Peace, is a memorial to his interests and ideals. And so the
man who often believed that he was useless and has done little to justify his
life is remembered and respected long after his death. Nobel’s ideals which
he expressed long before the threat of nuclear war have become the ideals of
all progressive people of the world.

According to Nobel’s will the capital was to be safely invested to form a
fund. The interest on this fund is to be distributed annually in the form of
prizes to those who, during the previous year has done work of the greatest
use to mankind. This interest is to be divided into five parts and distributed
as follows: one part to the person who has made the most important discov-
ery or invention within the field of physics; one part to the person who has
made the most important chemical discovery or improvement; one part to
the person who has made the most important discovery within the field of
physiology or medicine; one part to the person who has produced the most
outstanding work within, the field of literature; and one part to the person
who has done the most for brotherhood between nations, for the abolition
or reduction of permanent armies and for the organization and encourage-
ment of peace conferences.

In his will Nobel wrote that it was his wish that in choosing the prize
winner no consideration should be given to the natlonality of the candidates,
but that the most worthy should receive the prize, whether he be a Scandi-
navian or not. This will was written in Paris, on November 27, 1895.

Since Nobel’s death many outstanding scientists, writers and public fig-
ures from different countries have become Nobel Prize Winners.

Notes:
1. landmine — muHa, dyrac
2. interest — (311.) MPOLIEHTHI
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Text 11.
Michael Faradey

Michael Faraday was born in London in 1791 of a poor family, and as a
boy he did not learn much.

In 1804, when he was thirteen, he got some work in a book-seller’s shop.
He lived among books, and he began to read some of them. The boy could not
read every book in the shop because he was busy and had not much time. So he
began to choose the books which he liked best. He soon found out that his main
interest was in science, and especially in electricity. As any true scientist Faraday
wanted to make experiments, but he had too little money.

Faraday heard of talks on science which were being given by one of the
greatest scientists of the time, Sir Humphry Davy. As he sat and listened to
the great man he made notes. Faraday wanted to give his life to science, so
he wrote a letter to Sir Humphry Davy and asked for his help.

Sir Humphry invited Faraday to come to see him, and gave him some
research to do. Faraday was delighted. His work at first was only to wash and
prepare all the things which Davy and his fellow-scientists were to use in
their experiments, but he spent a lot of time with scientists and could listen
to what they said, and he could watch their work.

Sir Humphry sometimes travelled in Europe, where he went to meet the
great scientists of other countries, and one day he decided to make another
of these trips. He asked Faraday if he wanted to come with him.

Faraday, of course, was thrilled and accepted the invitation. He had
never been more than a few miles from London in his life.

Faraday greatly enjoyed his time in Europe, but he was not really sorry at
the end of the journey because he was now able to continue his own work and
experiments in England.

He was wondering whether a magnet could be made to give an electric
current. Faraday was absolutely certain that a current could be made, but he
had very little time for experiments. His outside work took all his time. He
could stop his outside work, of course, but if he did so, he would lose most
of the £1,200 a year which he got. He had to choose between science and
money, and he choose science.

At first he was quite unable to make an electric current with his magnets.
But one day a wonderful idea occured to him.-He moved the magnet near
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the wire. And then he got what he wanted: an electric current in the wire.
Of course, He still had to develop the idea.

After several experiments of this kind he made a machine. It was the
beginning of all the great machines that make electricity today. All modern
turbines are made on the principles that were developed by Faradey. His
discovery was the beginning of the electrical age, which changed the face of
the earth.

(After “Who Did It First” by G. C. Thornley)

Text12.
The Discovery of the X-ray

Scientists working on a problem do not know and sometimes can’t even
guess what the final result will be. Professor Réntgen was a physicist at the
University of Wirzburg in Germany. Late on Friday, 8 November, 1895,
he was doing an experiment in his laboratory when he noticed something
extraordinary. He had covered an electric bulb with black cardboard, and
when he switched on the current he saw little dancing lights on his table.
Now the bulb was completely covered; how then could any ray penetrate? On
the table there were some pieces of paper which had been covered with metal
salts. It was on this paper that the lights were shining. Professor Rontgen
took a piece of this paper and held it at a distance from the lamp. Between it
and the lamp he placed a number of objects, a book, a pack of cards, a
piece of wood and a doorkey. The ray penetrated every one of them except
the key. This mysterious ray could shine through everything except the metal.
He called his wife into the laboratory and asked her to hold her hand be-
tween the lamp and the photographic plate. She was very surprised by this
request, but she obediently held up her hand for a quarter of an hour,
and when the plate was developed there was a picture of the bones of her
hand and of the ring on one finger. The ray could pass through the flesh and
not through the bone or the ring.

At a scientific meeting where he described what happened Professor
Roéntgen called this new ray “the Unknown”, the X-ray. Doctors quickly
saw how this could be used, and soon there were X-ray machines in all the
big hospitals.

At first the doctors did not understand how powerful the rays were and
many of them were injured, losing a finger or an arm through the exposure
to X-rays when they were using the machines. The most obvious use for this
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discovery was to make it possible for doctors and surgeons to see exactly how
a bone was fractured.

Other uses came later. It was found that these rays could be used to
destroy cancer cells, just as they destroyed the healthy cells of the doctors
who first used the machine. Methods were found later by which ulcers in the
stomach could be located, the lungs could be X-rayed to show if there was
any tuberculosis present. “Mass X-ray” units are sent round to factories and
detect early signs of trouble in the lungs.

Unfortunately for Professor Réntgen, whose discovery did so much for
medical science, envious colleagues spread the story that he had stolen his
discovery from a laboratory assistant who worked for him. He died, poor
and forgotten, in 1923.

(After “Britain in the Modern World, The Twentieth Century”
by E. N. Nash and A. M. Newth)
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Regular Verbs: Spelling Rules ~ APPENDIX 2
IIpaBuabHbIE [1Ar0Jbl: NPABHIA MPABONMHCAHMSA

3-e uuo Hckiioye-
Basopast popma i DopMmsi ¢ Dopmi c| T
Present “-ing’ ed’ (cM.
Simple cren. cp.)
T o T g T ed
join Jjoins Joining Joined
OKaHuMBaeTCs + s
Ha ‘-sh’ finish finishes finishing finished
‘-ch’ reach reaches reaching reached
‘-ss’ pass passes passing passed
ox’ mix mixes mixing mixed
‘-z’ buzz buzzes buzzing buzzed
‘-0’ echo echoes echoing echoed
‘-¢’ onyckaeTcs nepeln
OkaHumpaeTcs ‘-ing’ nim ‘-ed’
Ha e
1
dance dances dancing danced
e’ = -y’
OkaHuuBaeTcs wies oy
v je! nepen ‘-ing
tie ties tying tied
Cysteies’ Ly’ ied
OxaHunBaeTcs Ha
cornaciylo  +'-y’ cry cries crying cried
ONHOCIOXHbBIH YABOEHHE NMOC/EAHEN COrIACHOM]
[J1aro, OKaH- nepen ‘-ing’ unu ‘-ed’
YHBAIOLHIICS HA 2
OfIHY rnacHylo + dip dips dipping dipped
cornacHas
JIByCNOXHBIA :
[Naros, OKaH- travel travels travelling travelled 3
YHBAIOLKICS HA
oty racHyio +°I’
Crenyowmue . . o inved
I1arosibl: equip, equip equips equipping equippe,
handicap,
hiccup,kidnap,
program,refer, N
worship
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Hckarowenusa:

1. age, agree, disagree, dye, free, knee, singe, referee, tiptoe
-X’, ‘-y’: rowing, boxing, playing.

2. Kpome

‘-W’,

3. B AmE ponyckaercsi: fraveling, traveled.

APPENDIX 3
Irregular Verbs
HenpaBsunbHble rnaronbl
s Past Past 8
Infinitive Indefinite | Participle Bl
awake awoke awoke OyIUTDb; TPOCHINATHCS
awaked awaked
be was been OBITh
were
bear bore borne HOCHUTb, BBIHOCUTBH
beat beat beaten 6UTh
become became become CTaHOBHUTHCS
begin began begun HayMHaTh, -CS
bite bit bitten KycaTb
blow blew blown aoyTh
break broke broken JIOMaTh
bring brought brought TIPUHOCHUTH
build built built CTPOMUTH
burn burnt burnt ropeTb, Xe4b
buy bought bought MOKYTIaTh
catch caught caught JIOBUTb, CXBaThbIBaTh
choose chose chosen BbIOMPpATh
come came come MIPUXOIUTH
cost cost cost CTOUThb
cut cut cut pe3atb
do did done nenath
draw drew drawn TallUTh, PUCOBATH
drink drank drunk MUTh
drive drove driven rHaTh; Be3TH, €XaTb
eat ate eaten eCThb (MPUHUMATD TTHLLY)
fall fell fallen naaaThb
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. Past Past 4
Infinitive | 11 gefinite | Participle Translgtion
feel felt felt YyBCTBOBATb
fight fought fought 60poThCs, CpaxaTbCs
find found found HaXOJUTh
fly flew flown JieTaTh
forbid forbade forbidden 3amnpeLiarh
forget forgot forgotten 3a0bIBaTh
forgive forgave forgiven npoluaTh
freeze froze frozen 3aMep3aTh, 3aMOpaXHUBaTh
get got got TOJTy4aTh; CTAHOBUThCS
give gave given neBaTh
go went gone UOTH, exaTb
grow grew grown pacTH, BbIpalIMBaTh
hang hung hung BMCETb, BelUATh
have had had HUMETh
hear heard heard C/IbILIATh
hide hid hid npsTaTh
hidden
hit hit hit yAapsATh, MOpaXaTh
hold held held nepxaTb
hurt hurt hurt MOBPEaUTDb, ylIUbaTh
keep kept kept nepxaTb, XpaHUTh
know knew known 3HaTh
lay laid laid KJ1acTh
lead led led BECTH
learn learnt learnt YYUTBCS
learned learned
leave left left OCTaBJIATh, ye3XaTh
lie lay lain JIeXaTh
light lit lit 3a)KUraTh, OCBelUATh
lighted lighted
lose lost lost TepATh
make made made nenath, 3aCTaBJsATh
meet met met BCTpeYaTh
pay paid paid TUIaTUTh
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" Past Past .
Infinitive Indefinite | Participle Lrinsiation
put put put KJIacTh
read read read YUTATh
ride rode ridden €3IUTh BEPXOM
ring rang rung 3BOHMUTb; 3BEHETh
rise rose risen TOAHUMATBCS
run ran run 6exarb
saw sawed sawn TWJIUTD
say said said TOBOPHTh, CKa3aTh
see saw seen BUIETh
sell sold sold NpojaBaTh
send sent sent MOChLIaTh
shine shone shone CUSITh, CBETUTh
show showed shown MOKas3bIBaTh
shut shut shut 3aKpbIBaTh
sit sat sat CUIETh
sleep slept slept crnarb
speak spoke spoken TOBOPHTH
speed sped sped CMELIUTh; YCKOPATh
stand stood stood CTOSITh
sweep swept swept MeCTH
swim swam swum I1aBaTh
take took taken 6patb
teach taught taught obyyarh, y4yuTh
tell told told paccKasblBaTh
think thought thought OyMaTb
throw threw thrown 6pocatb
understand | understood | understood | moHMMaTh
wake woke woken OyAUTb; MPOCHINATHCS
waked waked
wear wore worn HOCHTh
win won won BBIMTPHIBATh
write wrote written n1cath
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APPENDIX 4
Talking About the Future

Cnoco6bI BbipaxeHus AedcTBus B Gyayuiem
MMeeTcst HECKOIBKO CMOCOGOB BBIPAXEHUS AEHCTBUS B GydylLEM:
I. Present Tenses (I am doing / 1 do)

Mer ucrnonbsyem the Present Continuous (Progressive) (I am doing),
KOTI/Ia TOBOPMM O 3all/JaHUPOBAaHHOM JEHCTBUM (ZOTOBOPEHHOCTH).
0 We are spending next winter in Australia.
0 What time is he arriving tomorrow?

B nomo6HbIx ciyyasix MOXKHO TakKe MCIOJIb30BaTh BblpaxeHue be going
to ... (cobupamocs, namepegamocs).

O I’m going to read this book (=I want to..., I intend to ...)
0O There is a new film on TV tonight. Are you going to watch it?
No, I'm too tired, I'm going to bed early.

II. The Present Indefinite (Simple) (I do).
Mbi ucrionibayem the Present Indefinite (Simple) (I do), korza FOBOPUM

0 pacnucaHuu, rpaduke U T. I

0 The train leaves at 10.
0O The lessons start at 9 p.m.
0 What time does the film begin?

II1. The Future Indefinite (Simple) (will do).
Mbl ucnonb3yem the Future Indefinite (Simple) (will do),

a) MpUHUMAs pelieHUue O AEUCTBMM B OymylueMm;
0 Did you speak to Ann?
— Oh, no, I forgot. I’'ll do it now. (tomorrow)
0O I'm too tired, I think, I’ll get a taxi.
b) npennarasi cBolo nmomMolub Wi obeliast YTo-aubo.
0 (Somebody is knocking at the door). Mike: I’ll open the door.
O It’s hot here. I'll open the window.
01 won’t tell anybody, I promise.
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APPENDIX 5

Expressions with the Verb “fo be”
PacnpocTpaHeHHble BbipaXeHus ¢ rnaronom “to be”

to be glad (pleased)
to be happy (delighted)
lo be hungry

to be thirsty

to be ill (healthy)

to be ready for smth
to be late for smth
to be 5 minutes late
to be sorry

lo be (un)comfortable
to be out of place

to be proud of smth/smb
to be sure of smth

to be certain of smth

to be mistaken

to be surprised at smb
to be angry with smth
to be busy with smth

to be to blame

(Who's to blame?

to be for (against) smth
to be present

to be absent

to be right

to be wrong

to be afraid

to be tired

to be situated

ObITh PAIOCTHBIM (IOBOJILHBIM)
OBITH CYACTIIMBBIM

6bITh TOJIOHBIM (XOTETh ECTh)
XOTeThb MUTh

OBITH 6OJBHBIM (310POBBIM)
OBbITh TOTOBBIM K YeMYy-JI.
OMa3abIBaTh Kyaa-J.
OMnasabiBaTh Ha S MUHYT
COXaJieTh

4yyBCTBOBaTh ceOs1 (HE)ynoOHO
YyBCTBOBATh cebs1 HEYIOTHO (He K
MECTY)

FOPAMTHCS YeM-JI./KeM-JI.
OBITh YBEPEHHBIM B UeM-JI.
OBbITb YBEPEHHBIM B YeM-JI.
OMOUTHCS

YAMBUTLCST KOMY-JI.

OBITb CEPAMTBHIM Ha KOTo-JI.
OBITb 3aHSATBIM YEM-JI.

OBITb BUHOBATBHIM

KTto BHHOBaT?)

ObITb 32 (MIPOTUB) YEro-Ji.
MPUCYTCTBOBATh
OTCYTCTBOBAThb

OBITh MPaBbIM

olunbaTecsi, ObITH HEMPaBbIM
6osiTbCs

OBbITb YCTABLLUM

OBITh PACTIONIOXEHHBIM
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APPENDIX 6

Adjectives for Appearance and Character Description

BHewHocTe — Appearance

BBICOKM I — tall

KpacHuBbIN — beautiful (xeH.)

HU3KUI — short

oyapoBaTesbHbIN — charming
npUBIEKATETbHBIN — attractive, good-looking
CUMIATUYHbIA — pretty

CTPOIHbI# — slim, slender

TOJICTBIH — fat, stout

YPOILIMBBIi — ugly

Xynou — thin

Xapaktep — Character Description

6e3nebHUK — idle
OBICTPBI — quick
Becebli — cheerful
BOJICBOM — strong-willed
BHUMATEJIbHbIA — attentive
Ty Mblit — foolish
ropablii — proud
no06pbIi — kind
XKaIHbIA — greedy
3aHyna (CKy4HbIi) — bore
3j0/1ei, Heroasi — villain
37101 — wicked
Komnylua — slowpoke
JIeHUBBIN — lazy
MYKECTBEHHBI — courageous
HeYeCTHbIH — dishonest
HaJleXXHbIA — reliable
HeHaAeXHBbIH — unreliable



HETIPEKJIOHHbIA
HecIpaBeIUBBIA
HEYKJIIOXKU U
OTKPBITBIM, UCKPEHHUM
cnabpliit

CMeJBIf
CIIpaBeUTUBBIA
Cc000pa3UTENbHBIN
TPYIOJIOOUBBIN
TPYCIUBBIA

TYTIOH

YTIPSIMBITA

YMHBIA
XBacCTIMBBIN
YECTHBIN

LIeApbIi

firm
unjust
awkward
frank
weak
bold

just
bright
hardworking
coward
dull
obstinate
clever
boastful
honest
generous

AMouuoHanbHoe cocTosiHne — Emotional States

B TUIOXOM HACTPOEHUH
IPYCTHBIN, MeYaabHBIN
HeCYacTHBIN
PanOCTHBIM
paccTpoeHHbIH
CITOKOMHBIN
CYACTJIMBBIH

TUXUH

YrPIOMBIN

— in a bad mood/in low spirits

sad
unhappy
glad
upset
calm
happy
quiet
grim



APPENDIX7

Connectives and Transitional Phrases for Sentence Openings
CoeauHUTENbHbIE U NepexoaHble CroBa

Temporal
(BpeMeHHbIE)

then — Torna

at that time — B To Bpemsi, Toraa

from then on — ¢ Toro BpemMeHu

until then — 10 Toro BpeMeHH

until that time — 10 Toro BpeMeHu

now — ceityac, Terepb

at this time — ceituac, Tenepb

at present — celyac, B HACTOSAIMH MOMEHT
now and then — BpeMsi OT BpeMeHH, MHOTAA
from very beginning — ¢ camoro Hayana
initially — BHavane

firstly — Bo-nepBbix

finally — B KOHLIE KOHLIOB, B KOHCYHOM CcyeTe

eventually — B KoHle KOHLOB

at last — HakoHel

in the end — B KOHLE KOHLOB

meanwhile — Tem BpeMeHeM, Mexay TeM
all this time — Bcé 310 BpeMmst

by and by — Bckope

later — no3axee

some time later — yepe3 HeKOTOpoe BpeMmsl
soon — BCKope

afterwards — BroC/IEACTBUM, NOTOM, MO3XKe
next — roToM, 3aTtem

after some time — Yepe3 HeKOTOpoe BpeMmst
after a while — Bckope, HeMHOro noross
as a result — B pesynbrate

in a while — Bckope

presently — Bckope, Tenepb, cedvac

Spatial
(poCTpaHCTBEHHbIE)

here — 3zmech

close (to) — okono

next (to) — psamoOM ¢, OKOJIO

near (to) — Boane, y, OKOJO

adjacent (t0) — NPUMBIKAIOIWMH, CMEXHBIH,
COCENHHM

nearby — Henonmaneky, nobausocTu,

HeJaleko, No COCenCTBY

in front of/behind — HanpoTHB/no3anu

on the left/right — cnpasa/cnesa

opposite (to) — HanmpoTHUB

over — Hal

above — Han, Bbilue

on top of —-cBepx, B10GaBok

under — noa, HuUxe

below — HWXe, BHM3Y, noa

around — BOKpYr, Kpyrom

further — nanvue, nance

in the distance — B OoTAQJICHWH, BAAH,

BlaneKe
there — Tam
here and there — Tam M csM, Tyaa W cioaa



General Transitions
(oB1ume Mepexombl)

Opposition — NPOTUBOMOCTAaBIEHHE Addition — donoanenue
but — o, a, TeM He MeHee, OIHAKO and — u
yet — HO, O[IHAaKO, BCe Xe, TeM He MeHee  also — TaKXe, TOXe, K TOMY Xe
nevertheless — Bce xe in addition (to it) — B106aBOK, K TOMY Xe,
however — 0IHaKo, TeM He MeHee KpOMe TOro
nor (with inversion) — TaKkxe, ToXe He ... furthermore — kpome Toro, osnee TOro

— moreover — Gosee/cBepX/KpoMe TOro

Comparison — cpaBHeHHE Generalization — 0600u1eH1E
similarly (to) — nonoGHo, Tak xe generally — oGbIUHO, KaK MpaBuio
unlike — B oT/IMuME OT in general — BooOuie
by contrast — B NpOTUBOINOIOXHOCTb on the whole — B uesiom, B utore, B obuem
on the one hand — ¢ o1HOH CTOPOHbI for the most part — Go/ibLIe YacTbIO

on the other hand — ¢ apyroii cTopoHb!
Affirmation — rioATBepxAeHUE

certainly — KOHEYHO, HEMPEMEHHO of course — KOHEYHO, camo co6oio,
pasymeeTcs

APPENDIX 8
Some Useful Verbs

CrioBa 1 BbIpaXeHusi, None3Hble B npouecce obweHns
For statements:

to add — nobaBasith

to admit smth — NPpU3HABATH YTO-JI.

to agree — comialarbes

to anounce (smth to smb) —  00BABAATH (KOMY-1MOO © yeMm-J1.)
to answer in the affirmative — 1aTb yTBEPAMTE/IbHBIH OTBET
to answer in the negative — 1aTb OTPHLATEIbHBIA OTBET
to approve of smth — 0n0OpsATH YTO-1.

to argue —  CIOPUTH

to assure — YBepsiTb, 3aBepsTh

to claim —  3asBISATH

to come to a decision — peuwiath
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to come to a conclusion

to complain

to convince smb

to decide

to declare

to deny smth

to determine

to exclaim

to explain smth to smb
to inform

to insist

to make up one’s mind
to mention

to notice

to object (to smth)
to observe

to persuade smb

to promise

to refuse

to remark

to remind

to reply

to respond

to warn

For_Questions:

to ask smb’s permission

to be interested to know

to inquire

to want to know/wonder
For Orders and Commands

to advise

to allow

to beg

to command
to forbid

to implore
to invite

peluarth, MPUATH K BBIBOAY
JKaJIoBaThCs

ybexaatb

peliath

3asBJSATh

OTPULIATH YTO-JI.

pelaTh, MPUHUMATh pelleHKre
BOCKJIMKHYTh :
OOBACHSATH YTO-JI. KOMY-JI.
UH(pOpPMHUpOBaTh, coobLIaTh
HacTauBaTh

pelatbcsi, MPUHUMATh pelleHue
YIMOMUHATH

3aMeyaTb, OTMeYaTh
BO3paxatb (YeMy-J.)
3ameyartb

ybexnaTh KOro -J1.

obewarp

OTKa3bIBAThCS

3aMeyaTtb

HarmoMuHaTh

oTBevaTh

oTBevaTh

npeaynpexaaThb

POCHTb pa3pelUeHusl
MHTEPEeCOBaThCs
OCBENOMIIATLCS
XOTeThb 3HaTh, HHTEPECOBATBLCS

COBETOBATh
paspeluaTh, MO3BOIATD
MPOCUTH CePbe3HO, HACTOMYNBO
NPUKa3bIBaTh

3anpeLiath

YMOJISITh

npurialaTh



to offer (help, a book)’ — mpewiarath (4T0-T0)"

to order — TmpUKa3biBaTh

to permit — paspeliaTth, IO3BOJATH

to request — TIPOCHTb MOJYEPKHYTO BEXIIUBO

to suggest’ — mpemtaraTh (BHOCHTb IIpeIOXeHHE)"
to tell to do smth — TpHMKas3bIBaTh CAeNaTh YTO-JI.

Note: Mind the difference between the use of the verbs fo offer and 7o
suggest:

OH mpeIoXua ABa Ouiera B T€aTp. —

He offered them two tickets to the theatre.

OH mpemIoXuiI UM TOMOYb. —

He offered to help them.

OH NPeUIOKHI noexamp 3a TOPOL. —

He suggested going to the country.

OH NpeLIOKHI UM noexams 3a TOPOI. —

He suggested that they should go to the country.

APPENDIX 9
NUMBERS

CARDINALS AND ORDINALS
Cardinal Ordinal Cardinal Ordinal
1 one Ist first 16 sixteen 16th sixteenth
2 two 2nd second 17 seventeen  17th seventeenth
3 three 3rd third 18 eighteen 18th eighteenth
4 four 4th fourth 19 nineteen 19th nineteenth
5 five Sth fifth 20 twenty 20th twentieth
6 six 6th sixth 21 twenty-one 2Ilth twenty-first
7 seven 7th seventh 22 twenty-two 22nd twenty-second
8 eight 8th eighth 30 thirty 30th thirtieth
9 nine 9th ninth 40 forty 40th fortieth
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Cardinal Ordinal Cardinal Ordinal

10 ten 10th tenth 50 fifty 50th fiftieth

11 eleven 11th eleventh 60 sixty 60th sixtieth
12 twele 12th twelfth 70, seventy 70th seventieth
13 thirteen 13th thirteenth 80 eighty 80th eightieth
14 fourteen 14th fourteenth 90 ninety 90th ninetieth
15 fifteen 15th fifteenth 100 a hundred 100th hundredth

LARGE NUMBERS

1,000 a thousand
1,000,000 a million
1,000,000,000 a billion (American English)

1,000,000,000,000 a billion (British English)
In the past, American and British billions were not the same. But British com-
panies and newspapers often use American billions now.

DECIMALS

Write the decimal point sign as a dot, not a comma:

0.5 nought point five
0.25 nought point two five

Pronounce numbers individually after a decimal point:

10.06  ten point oh six
27.27  twenty-seven point two seven

0 is pronounced nought before a decimal point and ok after a point in British
English.

0.05 nought point oh five

It can be pronounced zero in American English.

0.05 point zero five
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TIME

DAYS MONTHS SEASONS
Monday Friday January July spring
Tuesday Saturday February August summer
Wednesday Sunday March September autumn®
Thursday April October winter

May November
June December

*(American Engilsh: fall)

YEARS

Written English 1066 1999

Spoken English ten sixty-six nineteen ninety-nine

DATES
British English American English

Weritten English 16(th) September September 16
16/9/98 9/16/98

Spoken English The sixteenth of September Sixteenth September
September the sixteenth September sixteenth

TELLING THE TIME

A simple way to tell the time is to say the numbers.
10.20 ten twenty 11.15 eleven fifteen 4.45 four forty-five

You can say the hours in two ways: nine/nine o ‘clock

But don’t make this common mistake: nine-thirty-e’eloek
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You can also tell the time this way:
one o clock ten past three a quarter past four
half past five twenty-five to six a quarter to seven

In American English you can use different prepositions.

Ten past three or Ten after three
Quarter to seven or Quarter of seven

British and American speakers do not usually use the twenty-four-hour
clock, except in military usage.
11.00 eleven o’clock (not 23.00 o’clock )

To be more exact they say:
eleven a.m. or eleven in the morning and eleven p.m. or eleven at night

But they do use the twenty-four-hour clock to talk about train and plane
timetables.

19.30 The train leaves at nineteen thirty.



PYCCKO-AHITIMUCKUN CITOBAPb
B

6apamek — lamb [lzm]

Hacceitn — swimming-pool

Gecnopanok — disorder; (o KoMHate, cTose, Bosocax) make untidy [an'tardi];
B Gecriopsizke — untidy

6on0To — bog

Gpesto — log

6pocats (kunare) — throw (threw, thrown)

6yper — a sideboard

BeXJIMBBIH — polite

pe3tH (emy BeseT) — he is lucky

BenvyaThcss — be married, get® married (in church)

BeYyHOCTb — eternity [I'ta:niti]

parasaa — a look; ¢ mepsoro B3risaa — at first sight [sait]

BHHOBHBI — guilty ['gilti]

puTpuHa — shop window

paazeTh (MMeTb) — own; have; possess [pa‘zes]

posnosaThes (GecriokonThes) — be worried ['warid]; (HepBHUYATh) be nervous;
be excited; get excited [1k'saitid]

pocnajenue (Jerkux) — pneumonia [njumounja]

Bocxmwatbes — admire [ad'mara]

BeKpHuaTh — cry out, exclaim [tks’kleim]

Boibop (oTbop) — selection

BbIKIIOYMTE — switch off

BbIHOCHTL (TeprieTb) — stand, bear

r
rapax — garage ['gera:3)

ropaocts — pride [praid]; ropantses — be proud of

rocyaapcTBo — state

rocTb — guest [gest]

rpunn — flu [flu:]

rpy6ocTs — roughness [rafnis); (HesexupocTs) rudeness [rudnis]

a
neuxenne (tpancnopr) — traffic
nenmkarnsiii — delicate ['delikit]
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nenuTbes (MOMETHTBES YeM-I1. ¢ KeM-J1.) — share [fea] (smth with smb)
nenoBoii (Bu3uT) — business (visit)

newesstii (o uene) — cheap [tfi:p]

anuTbes — last

J0BOJBHBIH (MCTIBITBIBAIOLIMIT yaoBobeTBHe) — pleased (with)
JIOTOBOPHTBCS — agree; come to agreement

noar — debt [det]

JOJKHOCTD — pOSt

noporoii (1oporocTosiiinit) — expensive [1ks'pensiv]
nocrasaate — deliver

apesnnii — ancient [‘emnfant]

nyTs — blow

E
eauncTBenubiii — the only
e3auTh (3a rpaHuily) — go abroad

3

3abonesats — fall ill (with), be taken ill (with)

janaya (Matemartuyeckasi) — problem

3aKkaHuMBaTh (KOHuYaThcsl) — come to an end

3anax — smell A
3anupath — lock

3anoanATh (JoabMu, Tparcrnoprom) — fill (up)
3apabaTeiBaTh — earn

3apanee — beforehand; (cBoeBpeMeHHO) — in good time
sacayxutb — deserve [di'’za:v]

sammmate — defend; ~ yects — uphold the honour ['ona]
3m0it — wicked ['wikid]

3namenuthiii — famous; well-known

n

u3obperenne — invention
uenyr — fear

ucyesats — disappear [disa’p1a]

K
KpuuaTh (apyr Ha apyra) — shout (at each other)
Kynak — fist

kymup — idol [‘aidal]
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n

JienecTok — petal
necumumii — forester
sectniua — stairs (pl.)
Jeyenne — treatment
JmyHo — personally
aarymka — frog

M

ma3us — daub [do:b]

macrep (cBoero nena) — be a good hand (at), be an expert (at)

MaTeMaTHKa — mathematics [ ma6rmatiks]

mebenp — furniture [fa:nitfa]

mecto — 1. (B pa3H. 3Hay.) place; (B Teatpe u T. m.) seat; 3. (cBoboaHoe
MPOCTPAHCTBO) space, room; 4. (I0/DKHOCTb) post

momuath — keep silence ['sarlans]; be silent

moct — bridg [brids]

MbllKa/moa ~oit — under (one’s) arm

H

HabmopaTh (3a; cneautb) — watch smb.
HAMOJNHATH — CM. 3aIOJHATDH
nanpasienne — direction [di'rek[n]
HACTOI4HMBBIH — persistent [pa’sistant]
HacTynath (HacrasaTh) come; ~uia TMIMHA — silence fell
HayKa — science ['sarons]
HeBeXeCTBeHHbI — ignorant
Hejaneko — not far

He3HaKoMel — stranger

HeHaBuaeTb — hate

HOXHHIBI — scissors ['si:zaz]
Hyxkaathess — need

0

obemarts — promise; ~Hue — a promise [promis]
obmwkare — offend smb

oburate — dwell (in a place)

oboxars — adore

obpamars (BHMMaHKe) — pay attention (to smb)
obcyaurs — discuss [dis’kas]

omeBaTh (HocHTb onexiay) — dress, (wear)
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onesino — blanket
ommn — 1. (6e3 mpyrux) alone; 2. (TOT e, oMHaKOBBI#) the same 3. (TOJBKO)
only

onunokuii — lonely

okonyanue (yHuBepcuteta) — graduation

onasbiBaTh — be late

ocmoTp (MenuumMHCKMiA) — medical examination

oco3nasath (oco3Harb) — realize [rialaiz]

ocTaBaThCs — remain; (3a1epXuBaThes) stay

0CTaBHTh, OCTaBIATH |. leave; ~ B mokoe leave alone; 2. (coxpaHsTb) reserve, keep;
3. (oTKa3sbIBaThCs) give up; ~ JIsieT xeaaTh (MHOro) yyuiero — leaves much to
be desired

otkasatb(csi) (HaoTpes) — refuse point-blank

0TKa3bIBaTh, 0TKa3aTh — (B YeM ubo Komy-mu6o) refuse (smth to smb), deny
(smth to smb)

OTKpbIBaTH — (0O ceKpere, TaifHe M T.1.) reveal [rI'vi:l]; (menatb oTKpbITHE)

discover
oTHowenuss — relations
oronsienne — heating

ormyck — leave, holiday

orxon (o noesae) — departure [dr'pa:tfa)
oxora — hunting

oxoTuThesi — go hunting

omnbaTecs — make a mistake; be mistaken

n

nepexuBath (nperepriesats) suffer; Tskeno ~ yro-i1. take smth to heart

nepenoausts — overfill (with); (o momeweHnuu, TpaHenopre) overcrowd; ~ cs,
nepernoaHutbes 1. overfill; (o momewenun) be overcrowded

NMeYaTHHK — printer

niaockuii (0 noeepxHoctu) — flat

mabiTh (0 cynHe, kopabie) — sail

nobexaarb — win (won [wan))

nosenenne — behaviour [brhervjs]

noase3th — give a lift

noauuMaTh (0 rasax, pykax) — uplift

nonoGueiii — similar

noapobuo — in detail ['di:terl]

noectb — have a meal

no3aHo — late

no3HakomuThes — be acquainted (with) [o’kwerntid]

noka3 — show -
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noayyuTs (OLEeHKy) — get a mark/grade

nocrynare (B y4. 3aBelleHHe) — enter

noysa — soil

npesbimenne (ckopocTH) — excess [1k’ses]

npemtoxkenne — offer, suggestion [sa’d3est/n]

npeanoiarath — suppose [sa’pous]; think

npeanoyntath — prefer [prrfa:]

npeaceaarenb — chairman

NpeAcTaBaATh (KOro-To KoMy-1o) — introduce smb to smb

npe3npath — despise [dis'paiz] =

npeobnanath — prevail [pri'verl]

npectyniaenne — crime [kraim]; npectynHuk — criminal ['kriminal]

npuka3 — order; oTaaTh NMpuUKas — to give an order

npunaBok — counter [kaunta]

nposoauts — 1. (ypok) conduct (a lesson); 2. (10MOif, Ha CTAHLMIO W T.II.)
see off \

npoekT (o 3akoHe) — draft

npocuTh — ask

npocmaTpuBath — look through [Oru:]

npoTHB (B pasHbIX 3HAYEHUsX) — against

npoctyauTees — catch ( caught [ka:t]) cold

P

pajocTh — joy

pasrosop — talk

pasymHbiii — reasonable; wise; clever

paiion — district; area

panensiii — wounded [‘'wundid]

paccepauThes — get angry; become angry

paccesinnblii — absent-minded

paccrpanBath — |. (0 My3bIKQJIBHOM MHCTPYMEHTE) untune; become, get out of
tune; 2. (oropuatbcs) feel upset, be upset (over); be disappointed (at)

peknama — advetisement; pekiaMHoe areHTCTBO — advertising agency [‘eid3ansi]

PeMOHTHpOBaTh — repair [r1'pea)

pemenne — 1. decision [dr'si3an]; npuHuMaTh ~ make up one’s mind, make/take a
decision; 2. (paspelieHue 3amayu, Bonpoca U T. m.) solution; (oTBer)
answer [‘a:nsa]

Cc
cOepexennss — savings
cBeTHTh — shine
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capens — lilak [lailik]

CHYKHTb — Serve; ~ B apMuu — ~ in the army

Ccayuaiil (Ha BCAKMIA cilyyaif, Kak Gbl 4ero He BBILLIO) — to be on the safe side

cayyaiino (BCcTpeTHThCs) — happen to meet

chumath — |. (HAHMMAaTh — O KBapTHpe M T. I.) rent, take; ~ B apenny — lease
[liz] 2. (o dunbMe) shoot [shu:t]

cobbiTHe — event [1'vent]

cosetoaTh — advise [-z]; give an advice [-s]

coBpeMeHHBIIi — contemporary; (COOTBETCTBYIOLUMI 3MOXe) modern; up-to- date

cornamarses (¢ KeM-To) agree with; (¢ uem-To) agree to

conpoBoxaaTb — accompany [a’kampani]

copenoBanue — competition [kompr'tifn]

copt (pasHoBuaHocts) kind [kaind]

cocayxusen — colleague [koli:g]

cnewnts — hurry ['hari]

cnpasounnk reference [refrans] book

cpaxarses — fight [fait] (fought [fa:t])

cpencTBa (MaTepHaIbHbIil 10cTaTOK) — means [mi:nz)

cpouno — urgently [a:dsantli]

ccoputbes — quarrel [kworal]

crarbs — article

CTHX — poem

crpax — fear

CTPOMTENBCTBO — construction

cThiauThes — be ashamed (of)

cymka (keHckasi) purse [pa:s]; handbag

cxomuth — 1. (c aBrobyca) get off; 2. (c yma) go mad, go crazy

ceipoit — damp

T
TakTHuHbliE — tactful

THnorpadus — press

Touno (HasepHska) — exactly [1g'zaktli]
Tpatuth — spend (money, time)
Tpynonodusbiii — hardworking
Tyman — fog

Tmarensno — thoroughly [0arali]
Tiopsma — jail [dzeil]

y
youpaTh (IIPMBOAMTH B MOPANOK KomHaty) do a room, tldy up a room ['tardi]
yBaxath — respect
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ysoamnts — fire for [fara]; ~ 3a rpy6octh — ~ being rude

yrpo3a — threat [Oret]

ynosonseTBHe — pleasure [ple3a]

y3nasaTh — l. (mpu3HaBarh) recognize [rekagnaiz]; 2. (o HopocTAX U T. M.) learn;
3. (cmpaBnsatbes) find out

ymenbmatsesi — decrease [dirkris]; (o uene u 1. n.) reduce; (o pacxonax) cut
down; (o 3ByKe, HeHax u T. 1.) lower [loua]

ynomHHaTh — mention [‘menfan]

ycneBath (ycreTb Ha roesst) — be in time for the train

yuntbest — 1. learn, study; 2. ~ cst B wikojie go to school ; ~cs1 B yHuBepcuTeTe
study at the University, attend the University

X

xo03smH (Bnazenel) — owner [ouns]
u \

ueHa — price

uepkosb — church [tfa:tf]

y

YyTKHH — sensitive

1]
eBEJHTh — Mmove; ~ (pyKoit, Horoit) stir a hand, a foot
wHypkH — shoelaces

3

auaunuib — end-game

A

sicHbIii — clear
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